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„l?RELO a 

zabave i pouke, igre i rada za djecu izlazi 5 puta na školsku godinu, 
i to 1. IX., 1. XI., 15. XII. (t. j. pred Božić), 1. II. i 15. IV. (t. j. 

pred Uskrs). 

Pretplata: Na godinu dana Din 12.—. Na do! godine Din 6 — 
Pojedini broj Din 2.50. 

Pretplata, dopisi, zagonetke i rukopisi šalju se na adresu: 
»Vrelo« Zagreb I. Pretinac 335. 

Plativo i utuživo u Zagrebu. 

Tko ne vraća, smatra se pretplatnikom. 



ODGONETKE iz 5. broja VI. godišta: l. žima, Anka, grba riba 
Ezav baka = Zagreb. - 2. Vid, ra*. Eva. lov, osa, dim, jež Edo čep’ 
jao, Ivo, led, ime sir tat = Vrelo, dječji list. - 3. Ušće, teta, arak Olga’ 

S S’sS Prs| da> PSta ’ rSPa = *""■*«• - ®vrdao. Prozeb 

iz PiškoSt? E 7 D( i- BIVAJU: n' na i 1 | e ? ši sa stavak: Stjepan Topolovec 
iz iris,.oievaca. Za lijep opis slike »Mali svinjar« iz 5. br. VI vodišta- 

Stjepan Silipeter iz Pušee, Verica Toplak-Remetinska iz Bjelovara!’ 

PASTIRČE. 

Aj, vide ti našeg malog Miju 
Ni pet ljeta potpunih još nema 
A opremljen već ko čoek stari 
I na pašu s’ gicama se sprema. 

Glavicu mu crven-kapa resi, 

Torbu ima, prsluk, duge hlače, 

Na nogama opančići laki, 

Da u njima i po trnju skače. 

Spremila je Miji mila maja 
Kruva, sira i slanine dosta. 

Čuturicu sa vodicom hladnom _ 

Ne će Mijo bome trpjet posta! 

I štap dugi u ručici ima. 

Ali njime nikada ne lupi, 

Već gicama mudar savjet daje 
Prosvjećujuć njihov mozak tupi. 


Zagreb, 1. rujna 1929. 


Broj 1. 


Tečaj VII. 


ČASOPIS ZA DJECU 

Min. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« (ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 


Pripovijest o Perici i Bundašu. 

Kad se Perica prvi dan vratio iz škole, silno se ponosio 

time, što je i on sada đak. . .. . 

— Gle, majko, što sam dobio u školi! — izdaleka vec 

poviče dižući uvis novu pločicu. 

A majka se čudi i ljubi ga u obraze, koji su se zarumenjeli 

od trčanja. , . 

— Pa i pisaljku već imam, majko! I zadaću smo vec 

dobili za sjutra! „ n 

— I zadaću, Perice? Da nijesi možda krivo cuod — upita 

ga majka još više čudeći se. , ' 

— Jest, jest majko! Pravu pravcatu zadaću na tablici! 
Onako, kako je prije dobivao naš Stanko, dok je išao u školu. 
Rekao nam je gospodin učitelj, da svaki nacrta na pločicu ono, 

što najvoli crtati. „ 

Perica nije pitao kao obično ni za jelo ni za zrelu krušku 
u voćnjaku ni za cicu-macu. Najveće čudo bilo je međutim to, 
što je zaboravio i Bundaša, svoga dragog ćuku, s kojim bi se 
često čitav dan igrao. Bundaš bio je pametan pas, koji nije 
umio samo da laje, već i da sjedi na stražnjim nogama, a pred¬ 
njima da prosi, a umio je i da nosi u gubici svakojake stvari. 
Bundaš i Perica bili su nerazdruživi; i jutros jedva su otki- 
nuli Bundaša od njega, kad je išao u školu: silom je i Bundaš 
htio s Pericom. 

— Nije to za te, Bundašu, jer ti ne bi naučio više negoli 
i sada znaš: vau van! A repom se ne može pisati! — rekao 
mu Perica i otišao bez dragoga Bundaša. 

Sjeo Perica pod orah na klupu i crtao Bundaša. Ma da 
je više brisao negoli crtao, ipak je najposlije izašlo nešto, što 
bi imalo biti slično Bundašu. 

— Je li, majčice, da je ovo slika našega Bundaša? Evo 
tu mu je glava, tu su mu oči, noge i rep. Baš sam ga dobro 
nacrtao! 
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Majka ne reče ništa, nego se samo radosno smješka i 
gladi Pericu rukom po tjemenu. 

I sad Perica ne može da iščeka sjutrašnjeg dana. Rano 
uveče legne na počinak, metne pločicu na klupu kraj kreveta, 
da bude kraj njega, ali san mu nikako ne htjede na oči. Sve 
su mu misli bile u školi i kako će tamo sjutra pokazati sliku 
svoga Bundaša. Već se mjesec visoko uzdigao nad goru, kad 
je Perica usnuo. 

Kasno je usnuo, kasno se sjutradan i probudio. Majka je 
s ocem rano otišla u polje na posao misleći, da će se ranije 
vratiti i probuditi Pericu. Stanko je otjerao krave na pašu, a 
baka bila je stara, pa je zadrijemala pred kućom čuvajući proso 
od vrabaca. Kad se majka vratila i probudila Pericu, već su 
svi njegovi drugovi odjurili u školu. 

Perica brže bolje skoči, hitro se umije, očešlja, uze sira 
i kraha u ruku, a torbu baci preko ramena, pa bjež u školu. 
Jurio je kao da ga vile nose. Stigao je onamo sav zasopljen 
čas prije negoli je učitelj unišao i sjeo na svoje mjesto. Prvo 
mu je bilo, da pokaže svome susjedu sliku. Htjede da izvadi 
tablicu iz torbice, ali jao! U torbi nema pločice! Perici je bilo, 
kao da ga je grom ošinuo. Da ju nije možda izgubio? Ne, to 
nije moguće! 

—• Ah da! — sjeti se Perica. Ostala je na klupi kraj po¬ 
stelje, gdje sam je sinoć stavio. Kuku meni! 

I već htjede da otrči kući po pločicu, ali uto uđe učitelj. 
Svi ustanu, pomole se i na njegov znak sjednu. Učitelj se ča- 
sak porazgovori s njima, a onda reče: 

— No da vidim, što ste nacrtali! 

Svi izvade svoje pločice, samo je Perica buljio pod klupu. 
Učitelj je to opazio i upita ga: 

— No, Perice, gdje je tvoja pločica? 

Perica ustade i brižne u plač i kroz suze izmuca: 

— Ostala je kod kuće. A sliku sam nacrtao! 

— Vjerujem ti, da si je nacrtao! — mirio ga učitelj i gla¬ 
dio po obrazima. Perica se malo osokolio i pogledao ga očima 
punim suza. Pogled mu poleti kroz prozor prema kući, gdje 
je njegova pločica na klupi kraj postelje i na pločici nacrtana 
slika. I gle! Kroz prozor opazi Bundaša, kako trči i nešto nosi 
u gubici . 

— Još mi i taj tu treba! — pomisli Perica. 

Čuo je, kako je dotrčao Bundaš pred vrata i repom tri 
puta lupnuo, kao što i kod kuće »kuca« da mu otvore. Učitelj 



pođe k vratima, otvori ih, a u sobu uleti Bundaš. Svi su isprva 
kriknuli od straha, ali tad netko poviče: Bundaš! Bundaš! 

Bundaš se nije ni na koga obazirao, već ravno udari 
prema Perici, popne se prednjim nogama na klupu i pruži 
mu — što mislite? 

Pločicu! Peričina majka turila mu pločicu u gubicu i po¬ 
slala ga za Pericom! 

I tako je Perica gospodinu učitelju mogao pokazati svoju 
prvu zadaću . . . Zlatko. 

Branka muđrijanka. 

TRI LUTKE. 

Prva, što tu sjedi, zove vam se Tanja 
I u ovom društvu od svih je najmanja, 

I najmlađa, dašto; istom tri su dana, 

Kako iz dućana donese je nana. 







Ova što j’ iza nje, zove vam se Lala 
Pa i ona još je i mlada i mala. 

0 Uskrsu ljetos dobila ju seka — 
Darovo je njojzi mali čika Zeka. 

Trećoj među njima, što sjedi odzada 
Onako od milja tepa seka »Dada«. 

A1 derište to je, i živo baš luče, 

Pa ju katkad seka i za uho vuče. 

I sve tri su danas neposlušne vrlo, 
ie koreć ih seka već izdera grlo 
A karat ih mora, kad ju odveć ljute, 

A1 dok ona kara, sve tri — mudro šute! 


Bolesna beba. 


Ah, danas mi teška 
Tuga Branku mori: 
Bolna leži beba, 

Sva j’ u vatri, gori! 


Od vrućine silne 
Znoj joj ćurkom curi. 
Velim: sva baš leži 
U temperaturi. 



Liječnika bome 
Brzo treba zvati, 
Neka bolnoj bebi 
Opet zdravlja vrati. 

A Branka će dotle 
Moliti se Bogu: 

Nek na zdravu opet 
Postavi je nogu. 


A onda će mudro 
Kao liječnik stari: 
»Ovakova bolest — 
To su teške stvari! 

Tu doista treba 
Znanja i vještine, 
Dok se za tu bolest 
Nadu medicine. 


Doktor već je došo — 
Sin susjedov Krešo; 
Kraj visoke škole 
Mnogoput je prešo. 

Namrštio čelo, 
Zažmuriv na oko, 

1 toplomjer turi 
Pod ruku duboko. 


Eto opet ima 
Trideset i devet*; 

Ne smije ni na čas 
Ostaviti krevet. 

Na glavu joj treba 
Mrzli oblog stavit, 

Brzo ćemo tada 
Ozdravljenje slavit!« 

Zlatko. 


Jesen. 

Šuma je bila stara i velika. Bilo je u njoj ponajviše bu¬ 
kava, hrastova i breza. Zadnji crveni zraci zapadajućeg sunca 
čudno su bojadisali žuto-crvene krošnje, a mekani obiisi da¬ 
lekih, modrih gora tonuli su sa zeleno-smeđom bojom poko¬ 
šene trave na čistinama u tužne, umorne sne. Noć se krala 
prašnim drumovima, koji su bili sasma izrovani i ispremetam 
od teških vozova dozrelih kukuruza, provlačila se gušticima i 
dragama, skakala potocima i jarugama, i kao velika,^crna vela 
padala stablima i krošnjama, da uvije sve u mir. Južni je vje¬ 
tar plakao kroz granje i nosio cijele oblake suhog lišća, trga¬ 
jući se i lomeći u krčevinama, da umre kao malo, bolesno^ di¬ 
jete u sivim, beskrajnim poljanama iza šume, uz tužan šum 
šaša i ševera. 

S prvim noćnim velom uvukoše se među stabla veliki, 
beskrajni šumovi, koje uskoro zamijeni šapat. Rađao^e velik, 
žut mjesec, i sjajio na istoku kao okruglo lice nekog debeljko- 
vića. Šuma se budila. 

* T. j. 39° C, a to je mnogo više negoli čovjek obično ima topline. 
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— Dobro veče! — šumorila su stabla, i svijala krošnje 
pod udarima vjetra. 

— Dobro veče! — šaputali sp grmovi, i gledali pobožno 
svoje velike rođake. 

— Dobro veče! — javljali se tiho mali jesenski cvijetovi, 
i nagibali svoje nježne, krhke glavice uz stabla. 

n . Razgovor je započeo veliki, krošnjati hrast na čistini. 
. je bio najstariji u cijeloj šumi i važio kao najpametniji, pa 
je zato uvijek počinjao govor. 

— Svršilo se ljeto ... — prošaputao je krupno i tužno, 
a glas mu se prigušeno kidao na vjetru. — Odlazi od nas . . . 

Svi su šutali. Neki je svečani muk lebdio nad svima A 
hrast je govorio: 

Pokošenim poljanama i zaprašenim drumovima vijaju 
se crveni, plaštevi jesenski. Južni vjetrovi šume nad našim 
glavama i pričaju velike, plačne priče o beskrajnim tugama 
jesenskim. Na četiri pomamna crna ata, što frkću plamenim 
nozdrvama i lžu u divljim skokovima putuje Jesen, i pred njom 
bježi ljeto. Dolaze tužne, beskrajne kiše, dolaze očaji i če¬ 
meri ... ■ i 1 i | ■ *»: ; V 

Njegov se glas slijevao s ujanjem vjetra u sumornu je¬ 
sensku pjesmu. Stabla su klepetala granama, grmovi granči¬ 
cama, a cvijetovi mirisnim čaškama. Tuga je sjedila u šumi 
i točila u srca velike kaplje bolova. 

■ , ~. °* pr ? šl ° R vruće ’ Pite 110 ljeto, prošli su dani sreće 

i lađosti — drhtao je glas. — Otići će nam sunce i radost i 
veselje, otići će nam sve, a mi ćemo ostati sami i pusti kao 
grobovi ... 1 

A za njim su nastavili drugi: 

. I - Rad studene kiše zabubnjaju po golim granama našim, 
crni ce vjetrovi jecati poljanama, crne će ptice letjeti nad 
nama i graktati kao zlokobni vjesnici smrti. Točit ćemo krv 
svoju, i srca će naša prestati tući . . . 

— Obavit će nas vlažne magle i zatvoriti oči naše, da 
tiunemo u blatu i mulju, neviđeni i zaboravljeni, kao tužna 
raspela na raspućima . . . 

— Kako bijesno ržu pobješnjeli ati jesenski, a ispod ko- 
pita vrcaju im plamene iskre ... 0, ti dobra, draga noći, što 
sve bole hjecis. sva srca čistiš i sav umor odnosiš, reci nam, 
kad ce opet doći ljeto! 


I plač se orio šumom, a noć je bila pospana i nijema. 

__. Drugovi i družice! — tutnjio je stari hrast na čištihi, 

_ ne plačite! Spustite svoje glave umorne, i pustite neka 
Vijore žalosti nad vama, jer mi se spremamo na dug, sumoran 
san ... ^ 

Sva su stabla osjećala krošnje kao neke teške^ olovne 
glave, i sve su ih više spuštala. Noć je nad njima šumorila 
kao dobra majka, a krupne, zelene zvijezde u visinama pričale 
priču o vječitoj tuzi i bolu . . . 

— Cin-cin-cin — zvonile su čaške nježnih i mirisnih je¬ 
senskih cvijetova, ali uzalud, jer ih nitko nije slušao..— Mi ho- 
ćemo da govorimo, mi hoćemo da savjetujemo, i mi smo sta- 
■ novnici 'kao i svi ostali — cijukali su njihovi glasići, a vjetar ih 
je daleko odnosio. 

— Dobru noć, drugovi i družice! — šumio je stari hrast 
na čistini. 

— Dobru noć! — javljale se bukve. 

— Dobre snove! —- željele su breze. 

— Duno sreće! — željeli su svi. 

Sve su tiši glasovi bili i sve je jače šumio vjetar. 

_Cin-cin-cin — zvonili su cvijetovi. — Mi ne ćemo da 

spavamo, mi hoćemo govoriti, savjetovati . . . 

— Tiiijuuu ... — zavijao je vjetar, a nad njim zveckale 
zvijezde. 

— Dobru noć! umukao je glas starog hrasta. 

— Mi ne ćemo spavati ... —- uzalud su se bunili tvrdo¬ 
glavi cvijetovi pod grmljem. 

Mjesec se smijao širokim, razvodnjenim smijehom — — 


Kasno je u noći zastao vjetar negdje na poljani i utonule 
zvijezde u beskrajne tišine na visinama. Na četiri crna, po- 
bješnjela ata doletjela je plava, tužna žena, Jesen, i žalosno 
,zašumjela nad šumom svojim velikim, žutocrvenim plaste- 
vima: 

— Dobru noć! 

— Dobru noć! 

— Dobru noć! „ , 

Ivo Kozarcanm. 





Nesrećni žabac. 


U travu se žabac skrio, Tu iz trave cvijet se dizo 

Da na kukce otud vreba; — Pun je slatkog soka bio 
U želucu glad ga mori, K njemu leti kukac mali 

Utažit ga nečim treba. I soka je srknut htio. 


9 


Spazio ga lakom žabac 
Pa na kukca gore viri, 

Po stabljici k njemu puže, 
Da želuca glad umiri. 

Patak stade, diže glavu, 
Motri žapca, kako vreba, 

Pa sve misli: Dragi žapce, 
Od tog brašna nema hljeba! 


Kad on gore, al gle amo 
Patak stari k cvijetu plovi, 
Krenuo je vodom rano, 

Da si lova gdje ulovi. 

I dok tako smion žabac 
Primiče se kukcu bliže, 
Jezikom si neprestance 
Lakome već usne liže. 


Primiče se žabac kukcu, U pripremi patak čeka, 
Stabljika se k patku svija. Da ugrabi plijen prvi, 
Misli patak: kukac mali I ne misleć da bi lako 

Još bi mogo da mi prija! Moglo doć do žablje krvi. 


I gle čuda, ao jada, 

Stabljika je slaba pukla 
I sobom je tužnog žapca 
U pačiji kljun odvukla! 

Tomislav Rukavina. 


Stablo do stabla 
cvijet se runi, 
vrške im sunce 
zlaćano kruni. 

Svaki čas ptica 
koja se glasi, 
lijepi su ovdje 
odmorni čaši. 


Drvored. 


A po tlu sjene 
prijatne tako; 
odmor se traži 
diše se lako. 


Klupa do klupe .. 
po putu se reda, 
starčić se mnogi 
po njima sjeda. 


Mirišu cvijeci 
i vjetrić piri 
i odsvud dječja 
glavica viri- 


Bogumil Toni, 
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Želja za školom. 


Svi su otišli u školu samo je mali Tomo morao da ostane 
kodi kuće. Rekli su mu, da je i premlad i premalen za školu, 
pa neka još do godine raste. 

Tomi je bilo vrlo krivo, što i on ne ide u školu, a svi su 
drugovi otišli. Kad bi se sastali poslije škole kod igre, oni sve 
nešto pričaju o školi i o nekim događajima, a on to ne razu¬ 
mije. Govorilo se tu o računalu, o tabli, o tintarnici i još o 
koječemu, što je njemu bilo nepoznato. A imali su i lijepu 
knjigu sa slikama. I on je odsada svaki dan molio majku: 

— Majko, upiši i mene u školu! 

I majka više nije mogla, da odoli njegovim molbama. 
Jednoga dana ona ga lijepo obuče i odvede u školu prije, ne¬ 
goli su stigli ovamo Tomini drugovi. Kad je gospodin učitelj 
došao i čuo, kako Tomo silno želi u školu, pogladi ga rukom 
po rumenim obrazima. Uze ga za ruku i dade mu knjigu, plo¬ 
čicu i pisaljku i posadi ga u prvu klupu. Još mu reče: 

— Odsad si i ti đak! 

Tomi se lice zasja od radosti. A što mislite kako li su se 
začudili njegovi drugovi, kad su ga našli u školi! Svi su ve¬ 
selo klicali: 

— I ti tu! I ti tu! 

Kad se škola svršila, uprtili su svoje torbice i svi zajedno 
krenuli kući. Čas bi razgovarali, a onda bi opet potrčali tako, 
da su im sve torbice lupale po leđima. Tomo ih je, naravski, 
jedva stizao. Ali što je glavno : Sad je i on mogao da se s dru¬ 
govima upusti u razgovor o školi, Zlatko. 


Pred 

Južni vjetar tiho duva 
preko šuma, 

stara kola muklo škripe 
uzduž druma. 


kišom. 

Crna tama svud polegla, 
selo snije, 

gluho doba gluho teče, 
potok vrije. 


Tužno negdje ura tuče, 
hrast se njiše, 

Crn se oblak nebom vuče: 

Bit će kiše. 

Ivo Kozarčanin. 


Teške brige. 

Došla je iz škole, Zadataka danas 

Uzela je knjigu Ne može da riješi, 

I olovku, pa mi Što više računa, 

Tešku brine brigu. Sve to Više griješi. 
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Sad na prste broji, Nit je tome krivac 

Sad kuglice vuče, Petak ni svršetak, 

A1 ne ide danas Već je krivo, što je 

Ko što j’ išlo juče. Danas došo tetak! 

Možda j’ tome krivo, Obećo je seku 

Što je danas petak? Povesti po gradu 

Ili što se školi I kupiti njojzi 

Primiče svršetak? Finu čokoladu. 

I sad znate, zašto 
Računat ne znade: 

Jer je sada glava 
Puna — čokolade! 

Zlatko. 


Sanvila. 

Noć se spuštala. Teška, pramaljetna noć, sa vihrom i 
daždem. Vjetar je udarao o prozore, naprezao se, da ih silom 
otvori, drmao vratima, i tresao zidinama, kao kakav nad¬ 
moćni, ljutiti div. Ekvinokcij!* Borba između juga i sjevera, 
borba prirode , -Čas je tišina, a začas prohuja vjetar po¬ 

većanom snagom kroz proljetnu noć. 

Žena se lecne. 

—• »I priroda se bori«, reč etiho, »kao naša Ružica«. 

»Naša jedinica«, odvrati joj muž. »Bože daj, da pobijedi!« 

— »Pobijedit će«, šapne majka brzo, strastveno, kao da 
umiruje sama sebe. »Ta dijete je oduvijek bilo jako, pa i ti 
i ja smo kršni i zdravi. A zašto bi je Bog uzeo, zašto bi nas 

tako strašno kaznio? Ne, ne --ostat će nam-užasno 

bi bilo!«, jecala je prigušeno. 

—- »Da nam je bar još jedno dijete«, reče muž više sebi 
nego svojoj drugarici, »lakše bi snosili; tako sva naša sreća, 
sve naše veselje, leži u dvjema očicama, koje nas više i ne 
poznaju. 

Gledao je na malu bolesnicu sa neizrecivom boli. Ona je 
nemirno ležala, obraz joj je plamtio kao latice božura; mala, 
nabrekla ustašca bulaznila su bez veze sve, što se utisnulo u 
dušu četverogodišnjeg djeteta. 

* Ekvinokcij = kad su dan i noć jednako dugi. ; 
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— »Ako prebrodi tu strašnu noć, spašena ja,« šapne 
žena, dignuvši se, da promjeni obloge. 

— »Dao Bog,« odvrati on i pomaže joj dići i zamotati u 
vlažna platna vruće malo tjelešce. 

Opet su sjedili mučke u groznoj napetosti gledajući na 
sat, gdje se kazaljka neprimjetivo i nevjerojatno polagano 
micala. 

— »Legni malo, mila,« reče muž »iznemogla si, ja ću je 
čuvati međutim.« 

Ali žena samo strese glavom u znak, da ne će. 

Molila se tiho, neprekidno, svom snagom izmučene maj¬ 
čine duše-, kao da je nastojala izvojštiti tvrdom voljom i upor¬ 
nošću zdravlje za ono malo, nadasve ljubljeno stvorenje. 

Vjetar se prama jutru stišao — smirila se priroda. 

Majčin se pogled upio u ono malo rumeno lišće — i na¬ 
jednom— Bože, da nije utvara — pričini joj se, da oganj 
jenjava. Mala je bolesnica bivala mirnija i napokon zaspala. 
Kroz majčino srce, čas prije još bolno i nesretno, sune val 
neizrecive sreće. Kroz žile joj postruji srh pobjede nad smrću. 
Ona se baci na koljena, plače, traži izražaja za sreću, koja je 
prožima, i nemoćna da izrekne i jednu riječ, pogleda mužu u 
oči i pokaže samo rukom na spašeno čedo. 

Snaga volje izmorene i smirene žene popusti i ona za- 
drijema. 

U to se vrata sobe polako otvoriše. U sobu dopro je jedan 
od onih zlatnih oblačića ružičasto-sivkaste boje, kojima se če¬ 
sto divimo na večernjem nebu. Dražesno biće vinulo se iz tog 
oblaka, stupilo pred nju i progovorilo mekim, zvonkim glasom. 

— »Tvoja će Ružica ozdraviti, ženo. Do godine imat će 
i sestricu! To će dijete biti osobitog značaja. Nosit će moje 
ime i pripadat će i tebi, i meni.« 

Žena se prene i pogleda začuđeno svoga muža, koji_ je 
pred njom stajao i izmoren sve posmatrao sa samilošćm Sva 
uzbuđena, saopćila je mužu čudni taj san, uvjerena u duši, da 
će se on ispuniti. 

II. 

Godinu dana kasnije došla je jedne tihe, mirne večeri na 
svijet Ružici sestrica. 

Na nebu treptilo je bezbroj blistavih zvijezdica i proljetni 
lahori donesoše miomiris ljubica, zumbula i sunovrata u sobu, 
gdje je ležala majka. Siva večernja magla ušla je neprimje- 
ćeno kroz prozor, došuljala se do zipke i poljubila novoro¬ 
đenče — pozdrav vile, koje će ime nositi. 
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Kad su okupali malu pridošlicu, začudili su se. 

■ • »Gle, mala se rodila s dugom kosom! Svilena joj je 
kosa i sjajna kao u vile. A i ne plače! Čudna li djeteta!« 

Majka upita muža: »Koga ćemo uzeti za kumu?« 

Poredao je on ime do imena, ali žena kao da traži neko 
osobito biće, koje bi kumovalo pri krštenju tog djeteta. 

•—■ »Ne — ovu ne,« reče »ni onu ne, ni treću, ni četvrtu!« 

— Muž je začuđeno pogleda ne znajući, zašto toliko bira. 

Onda ona progovori: 

— »Imam priju još iz djetinstva, Bila je uvijek drukčija 
od nas i vidjela je sve ljepše i sjajnije. Razumjela je prirodu, 
prisluškivala je pjesmi vjetrovoj, rominjanju potočnom, večer¬ 
njim zvucima šume. Uživala je život više od drugih, bila je 
spokojnija, sretnija nego mi. Nju ću zamoliti, da bude kuma 
našoj maloj.« 

Zamole je, da kumuje, a prijateljica se odazva pozivu, 
ali zamoli majku, da joj prepusti izbor imena za kumee. 

— »Kakvo ćeš joj dati ime?« 

— »Sanvila«. 

— »Sanvila?«, začuđeno će majka i kano u neprilici. 
»Nikada ne čuh to ime!« 

Kuma se nasmijala, ali joj ipak uspije predobiti roditelje 
za svoju želju. 

U svibnju, kad su đurđice procvale na rubu šume i slatki 
se miris čemina širio po vrtovima, krstila se djevojčica i do¬ 
bila ime Sanvila. 

III. 

Sanvila je bila ljubimica sviju. Gdjegod se pojavila, ma¬ 
zili su je i tetošili. Znala je svojim crnim i sjajnim očicama umi¬ 
ljato gledati, njezina sićušna rumena usta smješkala su se ve¬ 
selo i zvonko. Odgovarala bi bez oklijevanja na svako pita¬ 
nje, dolično i domišljato. 

—• »Ovo mi dijete još nijedne brige nije zadalo,« rekla 
je majka o njoj. »Vedro je po danu kao modro nebo, a po noći 
je spokojno«. 

Ali se neka osebujnost već rano pokazala kod male San- 
vile. Čim je sunce počelo naginjati zapadu, postala bi drugo 
biće. Vedrine i obijesti, koje su je čas prije tjerale na šalu i 
igru, kano da više nema. Sjedila je mirno negdje i gledala sa¬ 
njarskim očima u daljinu. U ovakvu času počela je jednom 
neočekivano pripovijedati svojim drugaricama neku pripovi¬ 
jetku. Obrazi joj se zažariše za pripovijedanja, ali je umjela 
da povuče sa sobom i prijateljice u carstvo svoje mašte. Čuč- 


nule su oko nje i dopustile, da ih vodi u daleke, sjajne krajeve, 
dok se sunce polako izgubilo i sumrak odsijevao u sivkaste 
ružičastim bojama, obujimajući malenu tu čeljad kao meki 
večernji oblak. 

Sanvila je pripovijedala: 

— »Daleko od ljudi, na strmoj planini, diže se usred ze¬ 
lenog zaravanka ponosno i sjajno vilin dvor. Četiri visoke i 
jake kule okružuju ga. Na svakoj kuli. sagrađen je blizu vr¬ 
hunca po jedan doksat. Kome uspije, da se popne na te gorde 
kule, imao bi cijeli svijet pred sobom: vidio bi^sve gradove, 
sva sela i polja, sve planine i vode. Ali noga običnog smrtnika 
nije još nikada stupila na taj visoki zaravanak, u taj čarobni 
dvor, jer ga brane guste prašume, opasne i nepristupne litice, 
te mnoštvo krvoločne zvjeradi. 

Svako jutro, čim sunce grane, spušta se gusta magla na 
taj začarani kraj. Sivo i nepristupačno strše, kule uvis, kao 
ticala ogromnog puža; prozori i vrata dvora čvrsto su. zatvo¬ 
rena. Ni životinja nema. Srna se sakrila u gustoj šumi, divo- 
koza na liticama, vepar, medvjed i lav u spiljama i brlozima, 
a ptice pod krošnjama drveća. Sve spava: zaravanak i šuma 
po danu su_bez života i daha. 

Ali kad se pojavi večernjica, doletjeli bi rojevi krijesnica, 
da. služe kao fenjeri i rasvijetle dvor i kule. Onda se sve trg 11 ® 
iz sna kano da ih se dotaknula čarobna palica. Pogotovo kad 
se blago svijetlo mjesečine razastire nad cijelim krajem. Pro¬ 
zori i vrata otvaraju se tada gostoljubivo, i cijeli zaravanak 
preobražava se u krasan vrt sa bijelim, ružičastim, crvenim, 
žutim i ljubičastim cvjetovima maka — divno li ga je gledati! 
Lavovi, medvjedi, vepri, vuci, i ine životinje skupljaju se u 
blizini dvora, gdje ih čeka sigurna hrana. 

Ali najljepše je na vrhu kula, jer se tamo sastaju zborovi 
prekrasnih bića, s kosom poput zlata, očima poput zvijezda i 
puti poput latica ljiljana. Njihova su vitka tjelesa uvijena u 
tkivo nježno i meko poput večernjih maglica. Zaposlene su. i 
marljive kao pčele: predu srebrne niti iz blistavih zraka zvi¬ 
jezda i mjeseca. Žustro i veselo suče se vreteno i dok je puno 
sjajnog prediva, baca ga prelja sa doksata u koji grad ili selo, 
primi nit i sklizne se brzo dolje u noć i tminu. Sa sobom nosi 
malo kandilo, u kojem se nalazi kremen. Čim dođe vila u. bli¬ 
zinu ljudi, posipa kremen bijelim praškom makovog cvijeta; 
prašak se zadimi i miriši omamljivo. I ona lebdi po blistavoj 
pruzi, koja je vodi po tmini dalje i dalje, od kuće do kuće, od 
grada do grada, od sela do sela. Kadi posvuda dimom bijelog 
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praška makovog- cvijeta i svuda, kuda dolazi, hvata ljude 
slatki san. 

Iza nje se spušta po istom traku druga vila. Ova nosi 
škrinjicu, u kojoj su snovi. Ta škrinjica ima hiljadu pretinaca, 
i u svakom sjedi mali san. Čim vila otvori pretinac, prhne 
sićušno stvorenje obijesno van, lebdi nad svojom žrtvom, da 
joj zavaravši je svojim čarobnim zrcalom, dočara sliku kao 
živu zbilju. 

Na doksatu se marljivo dalje prede kroz cijelu noć. Ne¬ 
prestano se bacaju vretena i spuštaju vile, dok ne zabijeli Da¬ 
nica na obzorju .Onda se vile hitro vrate, izmorene i u strahu 
da ih sunce ne zateče, jer bi im otelo srebrnu prugu, bez koje 
ne bi mogle natrag u svoje carstvo. A kad grane sunce, spusti 
se opet gusta magla na strmu planinu i zastre dvor i kule.« 

Djeca slušahu otvorenih ustiju i širokih očiju Sanvilinu 
pripovijetku. Ni jedno od njih nije bilo kadro ponoviti bajke 
tako lijepo i vješto. 

— »Gdje si to čitala, Sanvilo — tko ti je to pripovije¬ 
dao?« pitahu, diveći se lakoći i oduševljenju, s kojom je mala 
pripovjedačica govorila. 

Sanvila bi se samo zagonetno smiješila i pobjegla majci, 
da je zamoli za večernji obrok' i da legne. Bila je uvijek sa- 
nena, čim se spustila noć, a kano da je i drugarice, koje'bijahu 
s njom, spopao drijem. Taj čudni utjecaj opaziše majke na svoju 
djecu. 

— »Posebno je to dijete,« rekoše. »Dobro i pametno, 
lijepo i veselo, ali je drukčije od naše djece, i da je moje, bo¬ 
jala bi se za nj.« 

Zasjenila je nehotice svoju stariju sestru Ružicu, jer je 
u svemu nadmaši. Kraj Sanvile gubila bi se i sva druga djeca: 
bila je svuda središte, čudo od djeteta, ponos roditelja, milje¬ 
nica svojih drugarica. 

Jednom, kad se majka vratila kući, vidje Sanvilu na ivici, 
doksata, gdje raširenih ruku hoda brzo i sigurno kao po zemlji. 

— »Majo!«, zovne, čim opazi majku. »Gle, kako lebdirn 
nad ljudima. Zar ne bi i ja mogla hodati po srebrnom traku 
kao vila?« 

Majci se ježila koža, jedva se mogla uzdržati a da ne 
vrisne. 

— »Mogla bi, srce moje, kako ne bi!«, odgovorila je pri¬ 
silno mirno. »Dođi samo brzo maji ususret, imam da ti nešto 
dam.« 

A kad bi je korila zbog njezine smionosti i opisala strah, 
koji je pretrpjela, vidjevši je u ovakvim opasnim položajima, 
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mazilo bi se to ljupko dijete moleći oproštenje i uvjeravajući 
je da se njoj ništa ne može dogoditi, jer da je zaštićena. 

_ »Zaštićena?«, pita majka u čudu. »A tko tebe zašti¬ 
ćuje?« ■ . J V , 

Mala obori glavicu i šapne, da se jedva ćulo: 

— »Vila!« 

IV. 

Grad, u kojem je prebivala mala Sanvila, ležao je na pod- 
gorju prilično visoke planine. Vrh najvišeg brijega, zvanog 
»Sultanija«, često u oblacima, pružio bi krasnu sliku kadgod 
bi se spustili oblaci niže vrha: šiljasti vrhunci virili bi iznad 
magle i izgledali kao zupci starodrevnog, velebnog dvora. 

Onamo bi Sanvila čeznutljivo pogledala. Počela se živo 
zanimati za planinu, a ponajviše za »Sultaniju«. Pitala Je, da 
li je opasno verati se na one visine, živi li tamo divlja zvjeiad, 
da li se ikada mogao popeti koji čovjek na taj gorski vrhunac, 
vode li lijepi putevi onamo i stotinu sličnih pitanja. Otac se 
smijao njezinoj radoznalosti, ali majka je protancamm osjeća¬ 
jem materinskog srca, gledala zabrinuto na svoje ruje e. 

__ »Ti se previše baviš tim gorama,« rekla je blagm 

ukorom, »to ne valja, moja Sanvilo! Što će ti te nebesne Jismm 
Mala si još; noge te ne mogu nositi tako daleko. Samo odrastao 
i otporan čovjek može poduzeti ovakve vratolomne iz e e.« 

Mala je zašutjela, ali ju je majka sve češće nasla na dok¬ 
satu, gdje je, naslonjena laktima na ogradu, gledala sanjarskim 
pogledom na nedostižive gore. U njezinoj glavici ukorjemla se 
neka misao, nije joj davala mira i bivala svakim danom milija. 

Bio je divan, topao jesenski dan. Na poljima, njivama. i 
u vinogradima radila je marljivo moba, da sve pobere, stoje 
jesen u obilju darovala. Svuda se ori vesela pjesma, čuje ša¬ 
ljiva riječ, obijesno smijanje, rzanje^ konja, lajanje pasa, pucke- 
tanje.bičeva: posvuda kretanje i život. 

Onog dana izvršila je Sanvila svoju nakanu:, uputila sc 
na planinu. Išla je brzim korakom bojeći se, da bi je mogao 
netko zaustaviti. Ljudi je začuđeno^ gledahu, gdje se vješto i 
hitro penje na obronak i nestaje u šumi. 

— »Kuda mala?«, zaustaviše je pastiri. 

Ona pokaže rukom na brijeg i odgovori: 

— »Onamo!« . 

— »Čeka li te tkogod, he?«, viknuše za njom. 

Ali već je bila daleko i nije se više obazirala na njih. Na 
obronku cvao je u prekrasnoj ljubičastoj boji mrazovac, a sume 
su se prelijevale u jesenskim šarenim bojama. Sanvila, koja je 
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mace vrlo voljela cvijeće, nije danas marila za nj. Bježala je, 
verala se sve više i više, a istom na rubu visoke šume zaustavi 
se da se malo odmori i osvrne. Pred njom puče prekrasan vi¬ 
dik. giad je ležao daleko u dubini, i srebrna vrpca rječice viju¬ 
gala se kroz grad, polja i sve dalje, dok se nije suzila i napo¬ 
kon isceznula. Uzdahnula je duboko i sretno. Napokon! Napo- 
kon ležao je svijet ili barem polovica svijeta pred njom; svijet, 
koji je tako vi uče željela vidjeti s visine. Sad samo brzo dalje, 
da dostigne vrhunac, dok je još dan! I jadno umorno dijete sa- 
bralo je sve^svoje sile i koracalo hrabro, samo znatno pola¬ 
ganije, kroz sumu. Ali ta šuma kano da nije imala kraja! Ho¬ 
dala je dalje i dalje i već su stabla rudjela u crvenkastim tra- 
c™ a večernjeg sunca, kada je napokon izašla na gorsku sje- 
nokosu. 

Ogledala se zabrinuto: bilo je još daleko od! cilja, a suton 
se sve jace spuštao. Osjetila se umorna i pospana. Samo stra- 
stvena zelja, da noći kod »Nje«, držala je na nogama i gonila 
naprijed. 

Polako zamiiahu glasovi života i dana. Večer se spustila 
sa tamno modrim velom i šutnjom. 

. i ^ a ?i se po]avi * u Sanvili; oh, da joj je samo mrvici 
kruha! Ah nije uzela sobom nikakova jela. Izdaleka opazila je 
kolibu, iz koje se dizahu pramovi dima. Razočarana i očajna 
vukla se do male kućice. U prostoru nalik na kuhinju, sjedio je 
starac kod otvorenog ognjišta i kuhao večeru. Začuđeno gle¬ 
dao je malog gosta, koji je tako kasno pridošao. 

— »Što radiš ovdje, djevojčice, u to kasno doba?« 

A Sanvila je odgovorila, ali sa znatno manje pouzdanja: 

»Idem gore na »Sultaniju«!« 

»Sama i u mrkoj noći?«, pitao je gorštak. »Što ti je 
palo na um?« 

Ona ga pogleda i najednom joj posta jasno, da ne će moći 
dalje, J6i da će^skoro biti noć. Mjesto nade, kojom je bila pro- 
zeta dosada, ušuljao joj se u srce osjećaj užasne samoće, i 
ona brižne u plač. 

Seljak je samilosno pogleda i upita otkuda je, kako se 
zove, kako je došla sama u te visine, i zašto. Ali je ona umjesto 
odgovora sve jače i strastvenije plakala, i dobar starac nije 
znao, što bi s njom. 

U pokrajnom prostoru bilo je nagomilano sijeno Na to 
neko ležište prostro je pastir svoju kabanicu, dao maloj zalu- 
taloj obrok mlijeka i crnog kruha i reko joj svojim otresitim 
ali dobroćudnim načinom, neka legne i ispava, a drugi dan da 


će je odvesti njezinim roditeljima. Na te riječi zajecala je mala 
još jače. Natrag roditeljima, a da nije dostigla svoga cilja, da 
nije vidila »Nju«! Srušiše se sve kule njezine mašte i ona se 
oćuti nesretna kao nikada prije. Ah, sve je bilo uzalud: uma¬ 
rajući hod po pećini rane na nogama, što su je bolile, glad i 
grozni osjećaj osamljenosti. 

Poslušno je legla na kabanicu, ali nije mogla zaspati. Vje¬ 
tar se digao, zavijao oko kolibe i odjekivao na litici, da je zvu- 
čilo kao rika lavova i urlikanje zvjeradi. Sanvilu je spopao do¬ 
sada još nepoznati strah, srce joj se stislo, zgrčila se na svome 
ležaju i počela vruće moliti. Mislila je sa čežnjom na onu do¬ 
brostivu vilu, koju se nadala susresti u^ gorama, uvjerena da 
bi se još uvijek moglo dogoditi kakvo čudo, te da se probudi 
na tajanstvenom zaravanku u njihovu carstvu 


V. 


Za vrijeme užine opaziše, da Sanvile nema. Tražili su je 
po cijelome gradu, ali njoj nigdje ni traga. Istom u piedvecerje 
dočuše, do. ju jc vidio neki pustir nu obronku »Sultunijc«. 

— »Išla je na planinu«, rekla je tiho majka. »Goni je nešto 
u one visine. Moj san se ispunjava — otet će »Ona« meni di¬ 
jete. Zašto smo joj samo dali to nesretno ime!« 

I ona se spremi, da s mužem i slugom potraži svoju mi¬ 
ljenicu. 

Mjesec se već visoko popeo na nebu, prosipavši svoje 
blago bijelo svijetlo nad cijelim gorskim predjelom i olakšao 
im uspon na planinu. Od vremena do vremena zaustavise se 
i zvahu Sanvilino ime na sve strane. Ali im samo jeka odgo¬ 
varaše, ili noćna ptica, koja je upravo kružila nad'njihovim 
glavama. Prolažahu kroz šumu, a mala im se jos nije odazvala. 
■Majka je sve teže hodala, kano da je pritište ogroman kamen. 
Spočetka razgovorljivi i puni nade, umuk'lo je sada sve troje, 
samo se usklik imena Sanvile orio na daleko, a jeka im odgo¬ 


varala »Vila, vila!«- 

Najednom se začu dugotrajni otegnuti »0—o—j«l, kao 
odgovor. Stadoše uzbuđeno, zvahu ponovno i opet se cu po¬ 
znati zov gorštaka. Došao je odozgor iznad šume Pozurise se, 
da mu se približe i nađoše se napokon na sjenokosi pred ko¬ 
libom starog pastira. Tamo ih dočeka starac ogrnut krznom, 
jer je noć postala osjetljivo hladnom. 

li malu rlipvnir.icil ?«. zaoita. 



20 


— »Jest, našu desetgodišnju kćerku,« odgovori otac. 
»Možda ste je vidjeli?«, zapita majka. 

»Ovdje je, kod mene,« odvrati pastir. »Došla je sva iz 
morena u tmini ovamo, i htjela je dalje do Sultanije A kad sam 
joj rekao da to ne ide, rasplakala se žestoko, i nije ništa više 
odgovarala, ali je popila mlijeko, koje sam joj ponudio i po- 

s:SS\S“a„“ 0br °' 113 *“ ™ iU °- sL >- * * 

sviietlom'^mal^bjegiinicii^ZaTareiiihhobra^le^aia^je ii^ifbo- 

kom snu. Premda su * još vidili tragovi suza, caklile su se 
njezim bijeli zubi kroz poluotvorena usta kao u posmijehu 

£s, ~4 >K ^ ko je b i la umorna, skoro je zaspala,« reče starac 
»Šteta, sto je morate buditi«. 

. Ali svijetlo i glasovi uzbuniše san djevojčice i ona se pro- 
Sn nSfiSl” 86 0S: 6da ' “ 5im ° PaZi mail “ ‘HEne i škodi 

1AJUJ II lldlULclJ. 

— »Oh majčice, majčice!«, vrisnu i stade cjelivati izmfe- 

sam o‘ v Z? C N 1 ste , - kako ste sL^Sl/da 

sam ovdje? Nemojte se ljutiti, što sam pobjegla_htjela 

v. ., ba ~ ab > što sam nesretna bila! Nikad više ne 
cu to učiniti! Oh, strašno sam se bojala, i plakala sam. Ali sad 
ste opet kod mene, a sad mi se ne može više ništa dogoditi.« 

VI. 

ivi -i ban naveče tužila se Sanvila, da je glava boli 

Majka je položi u krevet, nu u noći postali su boli jači i jači i 
s 9 mala sasma ukoči. P'reneraženi roditelji pozvaše 
liječnika, ah i on nije znao pomoći. Ujutro došao je stari, iskusni 
liječnik iz grada, pretražio pomno malu i rekao zabrinuto: 

— »Dječja uzetost — težak slučaj.« 

, A , b)o uve če se mučilo dijete. Kad se mjesečev trak provu¬ 
kao ki oz prozor i došuljao do kreveta šapne Sanvila nenadano: 

— »Ne plači mi, majo! Meni je sada lijepo. Čini mi se 

dSi ka ° pahuljica 1 tamo - Sle -tamo je »Oni«.’ 

P . . P? niene, da me odvede u one visine, gdie ću 

vidjeti cijeli svijet ^ gdje ću ga vidjeti mnogo ljepše nego u 
dolini - gdje cu lebdjeti nad ljudima. Oh, kad bi i tebe 
mogla uzeti sa sobom, ali »Ona« hoće samo mene. Eno! Sad 




dolazi — vidiš li je majo? Ona me zove — — bijela je i div-^ 

na _i gle! Kako mi se milo smiješka! Zbogom majo 

moram s Mom - - ne boj se - - meni će M,. - Mepo - 
tamo-u-onim-svjetinu - - —^ 



Pretplatnici .Vrela« dobiju u platno uvezano »Vrelo« V. godište 
i VI godište, svako u zcijenu od Din. 2«.-. Ova cijena vnjed, 
samo za pretplatnike. - Novac šaljite na adresu: »Vrelo«, 
Zagreb I. Pretinac 335. 
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Čvorci. 


Kad je jutros Sunce 
Goru obasjalo, 
Čvoraka je jato 
Na vinograd palo. 



Došlo ih je mnogo 
Iz čitava kraja, 

Pa je 1’ onda čudo, 
Što nastade graja? 


Veseljaci čvorci 
Svem su znani svijetu, 
Da jezikom svojim 
Vazda nešto pletu. 

Jezik im se vrti 
Okretno i glatko, 

A1 uz to i grožđe 
Zobat stignu slatko. 

Zoblju oni tako, 

A1 eto pudara, 

Iz grožđa ih tjera, 

Da ne bude kvara. 

A oni se smjeste 
Na orahu starom, 

I brbljaju siti 
Dalje punom parom. 

To pričaju stari 
Mladima o jugu, 

0 sinjemu moru 
I o putu dugu. 

A mladunci širom 
Razjapili kljune: 

Čežnje za tim krajem 
Grudi im se pune. 


Kad ujutro zora 
Pomolila lica, 
Odletjelo na put 
Jato mladih ptica. 


A1 kod svake loze 
"Jato časkom zape, 

Ipak nađe k jugu 
Puta i bez — mape. 

Zlatko. 


Puževa pošta. 


Ispjevao: Bogumil Toni. Uglazbio: zlatko Spol jar. 

Veselo. 

Hi _h =E^ ft—h—f' V Uđ—^4=^ 
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1. U-žur-bo se ne - ki puž: 

2. Po - sla - li ga na taj put 

5. Po - štu je o - - sta - vi - o 


is - pod je- dnog gr - ma 
štur-ci sva gda ži-vi; 
ra - su - - tu u bla - tu, 


Ti. put 


nmši 

1 vo-zi - o je po- štu va- žnu do bre-žulj- ka str - ma. 

2 zasvoj-tusu htje-li zna-ti, ka - ko o - na zi - vi. 

5. za-tovalj-da ni - je do-šo ni posvo-ju pla-tu. 


1 str-ma 3. Puž im je ob - - re- ka- o i uz te-ško bre-me 

2 ži-vi. 4. A1 se str-mim pu-tem tad pre-te- - re-cen sru-si; 
5. pla-tu. 

AT r=== Plč'put II. puT~ 
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da će sti-ći k ci-lju svo-me toč-no i na vrije-me. 
tre-ba-lo je sa-nioma-lo, da se ne u - gu-ši. 

nnh>tlra Hn knnra s riiečima 3. kitice. 


vrije-me. 

gu-ši. 







Vesela družba 


Gusta tama, 
pola noći, 
šumskom stazom 
družba kroči: 
sami kukci 
svake vrste, 
imenom se 
raznim krste. 


neka glas se 
njihov čuje. 

Za bubnjara 
uzeli su 
još bumbara. 
Po glazbi se 
lakše grede, 
lakše korak 
noge slijede. 


čuvat glave, 
kad se ide 
s take slave, 
jer već mnogi 
teško struže, 
viče drugom: 
Pomoz’ druže! 


Noć je crna, 
noge bose, 
al krijesnice 
luči nose; 
da ne nose 
razbili bi 
svi već — nose! 

Bogumil Ton 


Cvrčak jedan 
živo svira, 
cvilidreta 
sekundira 
i komarči 
svoju zuje, 


Na svadbi su 
roda bili, 
plesali su, 
dosta pili, 
pa sad treba 


Sudbina 


Pod crnim vrbovim panjem, 
gdje sunca ne dopire trak, 
u vodi živio skromno 
stari, brkati rak. 


Bojovnik mladosti burne 
bješe još vazda hrabar i čvrst, 
jer mu u nezgodi uvijek 
drugi izrasao prst. 
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Ko sretan mladić u priči 
novaca zlatnijeh ćup, 
i on je našao jadnik 
mirišljivog mesa kup. 

Jeo je, jeo bez duška — 
svoj zadnji ne znajuć dan, 
jer smo ga oprezno s mekom 
izvukli iz vode van. 

I bogzna, kako bi dugo Zalud se opiro jadan, 

pod panjem živio rak, uzmicanjem tražeć spas — 

da je u napasti jednoć štipaljkom ni repom 

ostao hladan i jak. ne uplaši djecu, nas. 

U vreloj vodi je skoro 
vječni svoj našao mrak — 
od zadnjeg stida i bola 
pocrveni stari rak. 

Josip Rukavina. 

Događaj u vlaku. 

Putovao sam iz Beograda u Zagreb. Bila je već blizu 
ponoć, kad je brzi vlak trebao da krene. Putnika, sva sila.; svi 
se žure vukući prtljagu prema petom kolosjeku, gdje je već vlak 
soptio i čekao. Buka, guranje, izvikivanje, dozivanje prolama 
se stanicom. 

Bila su u čitavom vlaku samo jedna kola III. razreda. 
Ulazim od odjeljka do odjeljka tražeći mjesta, ali svagdje do¬ 
bivam odgovor: Zaposjednuto! Nema mjesta! U jednom 
odjeljku opazim ipak kraj prozora prazno mjesto. 

— Zaposjednuto! — javi se debeljko, koji je sjedio kraj 
toga mjesta. 

— Molim! Onda ću stajati. 

— Kako vas volja! Ima dosta mjesta za stajanje u — 
hodniku! . 1 : ; U*i 

Izađem na hodnik pazeći, tko će zaposjesti ono mjesto 
kraj prozora. Doskora uđe i jedna ostarija žena siromaški 
odjevena vodeći djevojku od kojih 15 godina. Djevojka se 
podupirala o štaku — bila je bolesna. 

—- Ima li mjesta? — upita žena. 

— Nema! Sva su mjesta zaposjednuta! 


Polako kročio naprijed 
i onrezno micao brk, 
samo je odlučno nazad 
repom izvodio trk. 

Pametno živio tako 
i griskao svagdanji kruh — 
dok crvi, pužići stari 
fini mu davaše njuh. 
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vrzlo glavom! P'ratilica se njena nasloni na vrata, a starac 
•i z 

Vlak krene. Prijeđe savski most, stane časak u Zemunu, 
a onda opet zviždne, zasopti i krene u noć. Motrio sam kroz 
prozor, kako nestaje u daljini osvjetijen grad, i kad je vlak 
rezao noć jureći posavskom ravnicom, okrenem se od prozora. 
Zanimalo me, što rade oni u kupeju. I gle! Onaj debeljko sa 
.zlatnim lancem na prsluku i prstenjem na ruci — po svoj pri¬ 
lici trgovac blagom — svukao je kaput i cipele i lagodno se 
pružio preko dva mjesta i hrče! Mjesto dakle nije bilo zapo¬ 
sjednuto, već ga je on čuvao za se, ma da nije imao prava. 

Uđe vlakovođa i zatraži karte. Zamolih ga: 

— Molim vas, gospodine, kažite onome gospodinu kraj 
prozora, neka isprazni drugo mjesto. Nije u redu, da se on 
pruža preko dva mjesta, dok drugi stoje. 

Vlakovođa ga odmah upozori, da isprazni mjesto, no on 
se, sav bijesan, pokorio tek onda, kad mu se vlakovođa zapri¬ 
jetio silom. Vlakovođa mi ponudi mjesto, a ja rekoh starcu, 
koji je ustupio svoje mjesto bolesnici, da sjedne. 

Opet nastade tišina prekidana tek soptanjem parostroja 
i hrkanjem debeljka, koji se stisnuo uz prozor i drijemao. Ah 
iza nekoliko stanica izađe debeljko s još nekim putnikom. 

_ Gle, vozio se samo nekoliko stanica i u to je vrijeme 

trebao da lagodno spava, dok drugi, koji će se voziti deset sati, 
neka Stoje! — reče netko. 

* 

Putem saznah, da je ona seljački odjevena^ djevojka svr¬ 
šila odlično četiri razreda gimnazije. Ove strašne zime obo¬ 
ljela je na nogama, i putuje u Hrvatsko Primorje na besplatno 
liječenje. Žena, što je prati, nije joj ni rod. Majka je nije mogla 
pratiti, jer nema novaca, a ova žena, udovica željezničara, 
sama se ponudila, da će djevojku otpratiti, jer ima pravo kao 
željezničarska udovica da se vozi tek za nekoliko dinara! 

I pomislih: Zašto često u sirotinje ima više srca za tuđu 
nevolju negoli u bogatuna? Zlatko. 


PRIJATELJIMA »VRELA«. Ako Vam se »Vrelo« sviđa, 
preporučite ga Vašim znancima i prijateljima, da se pretplate! 
Pretplata (Din 12.— za godinu dana) šalje se na adresu. 

»Vrelo«, Zagreb I. Pretinac 335. 


— Onda neka se vozi u I. razredu. Tamo ima dosta 
mjesta! —javi se neki mladić. 

„. ... Mak -, Žena je časak gledala kao da promišlja, što joj je 
cimti; Najednom se diže neki starac, što je sjedio u kutu do. 
vratiju, i reče: Sjedni ovdje, djevojko! 

Djevojka zahvali, sjedne i ućuta. Bog zna, što joj se tada 


— Pa gdje ću smjestiti ovu sirotu djevojku? 

, , ,7 je vaša bri ^ a! ~ i' avi se netko, a na to doda onaj 
debeljko, sto je čuvao prazno mjesto kraj prozora: Ima mjesta 
u hodniku! 

, . ~ Zaboga, ljudi, zar ne vidite, da ova djevojka ne može 
stajati do Zagreba! Imajte srca! — zavapi žena. 
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Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. 1 

Jankić jaše na žirafi. 2 

Šetao se Jankić Bijele kesi zube, 

Po Kairu gradu Kad se razgovara; 

I s Englezom mnogu Jankić ga se prepo 

,Gledao paradu. Ko i — dimnjačara. 


Gledo je mošeje 3 
Vitkih minareta. 
Vidio je strance 
Iz čitava svijeta. 


Čudio se rijeci 
Što crvena teče. 4 
»Zar ne poznaš Nila?« — 
Englez njemu reče. 



Arape je smeđe 
Pozno već i prije 
Kao čokolada 
Što ju Englez ije. 

Pa i Crnac crni Jednog jutra uđe 

S licem poput čađe Arapin na vrata 

Na ulici gradskoj Veleć: Tri su bijela 

Gdjekada se nađe. Osedlana hata. 

1 Početak putovanja izišao je u prošlogodišnjem (VI, godištu) »Vrela«, 
koje pretplatnici dobiju uvezano kod Uprave »Vrela«, Zagreb I. Pretinac 
335. uz cijenu odi Din 20.—. 

2 Žirafa je pustinjska, životinja dugih nogu i duga vrata. 

3 Mošeja je muslimanski hram', a minaret 1 vitki tornjić. 

4 Svake godine jedamput Nil nosi sobom neko bilje iz afričkih pla¬ 
nina i od toga mu je voda crvena. 


I još mnoga vide 
Neviđena čuda 
Što u svijetu stranom 
Nalaze se tuda. 

* 


Englez prijateljem 
Arapina zvao, — 
Bit će opet nešto! 
Jankić već je znao 


Jankića je jahat 
Naučio tata, 

Pa se on ne boji 
Ni najbržeg hata. 


Još sinoć je Englez Kad su oni jašuć 

Pripremio hrane: Poodmakli mnogo, 

Sira, mesa, kruha Viknu Jankić: »Što to 

I vode hlađane. Bježi, mili Bogo?« 



Tad na konje skoče Životinje divlje 

Svi u jednom trenu, Ispružile vrate, 

U lov u pustinju I u bijeg se dale 

Ranom zorom krenu. Divlje spaziv hate. 


Aj što divno lete 
Kroz pustinju hati, 
A1 dabome treba 
Vješto jahat znati. 


Žirafe su ono 
Čudne, dugih nogu, 
Dug im vrat, da lišće 
Dokučiti mogu. 
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»Na njima bih rado 
Jednom jahat htio!« 
Veli Jankić. Englez 
Tomu se je smijo. 

Kad su oni tako 
Stigli već na mjesto, 
Krišom je iz društva 
Jankić nekud nešto. 

A Jankić se tajom 
Odšuljo na drvo, 

Gdje žirafe brstit 
Vidio je prvo. 

Kad žirafa dođe, 

K drvu dugovrata, 
Jankić s drva skoči, 
Za vrat joj se hvata. 

A1 žirafa tad se 
Brecnu i poleti, 

A Jankić po zraku 
Sve bez krila leti. 

Srećom što u pijesak 
Skočio je vješto 
I po nosu samo 
Ogrebo se nešto. 


Događaj s antilopom i 
pavijanom. 

Kad se društvu više 
Lovit nije dalo, 

U hlad sva tri sjednu 
Da počinu malo. 

Založili malo, 

Da ih glad ne mori, 

Tad od žeđe stade 
Grlo da im gori. 

Vadi Englez boce, 

Što j’ imo uza se, 

Sad će bistrom vodom 
Da si grlo kvase. 

Jao! Čep u bocu 
Zatjeran je vrlo, 

Kako će ga izvuć, 

Da ohlade grlo? 

Vadičep im osto 
Kod kuće u gradu; 

Kako čep će izbit 
Ni sami ne znadu. 

»Ha!« — Jankić se sjeti. 
»Znam ja tomu lijeka! 

Eno tamo pase 
Životinja neka. 



Životinja čudna, 
Slična našem jaci 5 , 
Ta će čep iz boce 
Rogom da izbaci!« 


Sad si Englez vodom 
Ohladio grlo 
Majstoriju hvaleć 
Jankićevu vrlo. 


I Jankić ju dražit »Aferim ti, momče! 

Ko i jarca poče, Baš si mudra glava. 

Antilopi® oči Mudrolija^ mnoga 

Od ljutine skoče. U njoj jošte spava!« 



Zaleti se bijesna 
Za obijesnim Jankom, 
A čep se nabode 
Na rogu joj tankom. 

Jankić k sebi vuče, 
Čep iz boce skoči, 

A svježa se voda 
Iz nje ćurkom toči. 


Ne oholi baš se 
Jankić niti mrvu, 
Već u čudu gleda: 
Tko je to na drvu? 

Otkud li se stvori 
Deran, što tu sjedi, 
Pa se njemu ceri 
Kao da ga jedi? 


5 Jaco = jarac. 

“ Antilopa = životinja slična našoj divokozi. 
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I pomisli Jankić, 

Da se njemu ruga - 
Pa se hvata repa 
Dlakava i duga. 

Vuče ga, a majmun 
Grlato se dere, 
Izmaknuv se Jauku 
Na drvo se vere. 


Englezu se mnogo 
Svidje zgoda mala, 
I Arapa na smijeh 
Ta natjera šala. 

»Uplašio baš si 
Grdno pavijana, 
Sjećat će se toga 
Jošte sedam dana!« 


Kad je večer svoju 
Primaknula sjenu, 

Naše društvo kući 
Put Kaira krenu. 
(Nastavit će se). 

Nikola i pčela. 


Zlatko. 


Bio je lijep jesenji dan. No skoro će kišoviti jesenji dani, 
pa je otac spremao pčele za zimu. Otac je vrcao med, 
.alij'e dosta meda ostavio pčelicama za zimu. Duga je zima’ 
a što bi one jadnice, da im ponestane hrane! 

Gdje se med liže, ne može da bude bez Nikole. Vrzao se 
on oko oca, kad li najedamput vrisne od boli. 
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»Sta je, šta je?« upita otac i priskoči k njemu. 

Jao, jao! jauče Nikola. Stao je bosom nogom na pčelu i 
ona ga ubola žalcem u nogu. Otac mu je izvukao žalac iz noge, 
ali bol ne prestade. Noga mu je natekla. Ala je bila debela! 

Toga dana nije mogao Nikola da se igra s drugovima, 
već je sjedio u kući i jaukao, , Zlatko. 


Četir’ gice on sam uči sade, 

Podjednako na dušu im stavlja: 

Slušajte me, slušajte svog Miju, 

Nejđ’te u kvar, aj tako vam zdravlja! 

I dok tako s’ mali čuvar muči 
Da si gice u red neki stavi 
Dotle jedna već ogradu prošla 
Sa slastnom se djetelinom davi... 

Ej žao mi tebe mali učo — 

Nijedno te slušat ne će đače 
Posluži se ti sa štapom svojim 
Sa gicama ne ide inače. 

Veliča Toplak-Remetinsk. 


ODGONETAČIMA ZAGONETAKA JZ »VRELA«. Uređništv 
milo toliko .odgonetaka, da bi imena ođgonetača zapremila sve 3 s 
omota, a kuda bi onda nove_ zagonetke? To bi bilo krivo za a 
odgonetaju zagonetke, ali mokha nemaju dinara za omot i poštar; 1 !'.' 
je uredništvo odlučilo, da viš'- Jm će donositi imena odgonetača, neg 
imena nagrađenih pisaca sastavaka i opisa slika. A vi, koji ste -• 
gonetke, i dalje ih rješavajte. Lijepa je to i korisna zabavu, 
zadovoljstva u tome, koji će prije i bolje zagonetke riješiti, ku¬ 
će odsad moći da u svakom broju uvrsti više zagonetaka, a to _-e 
pretplatnike »Vrela« mnogu obradovati. 


ZAGONEiKE 


IHfc 



i'Novac, koji ubire država. 
Ratarsko oruđe. 

IV Nesreća iz biblije. 

Dio kopna. 

Donosi smrt. 


Od I.—II. čovjek, čije je zanimanje najkorisnije za čovječnu 


2. ZAGONETKA. 
!> A S Poklon 
. . . Bije, a nije živo 
. . , Bez pameti 


(Zdenka Ebenšpanger, Zagreb.) 

Vodoravno i okomi 
izaći isto. 
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3. ZAGONETKA. (Stojanka Tišma, Novi 

. . Rijeka u istočnoj Srbiji. 

. . Grad na jezeru u južnoj Srbiji. 

. . Planina u Dalmaciji. 

0 i\ Pritok Save u Hrvatskoj. 

. . Grad kraj Save. 

. . Mjesto u zapadnoj Bosni. 

. . Brdo blizu Beograda. 

• • Rijeka u Bo-sni. 


Slankamen.) 


Od I.—II. ime poznato u davnini i danas. 





4- PALINDROM. (Branko Priselac, Karlovac.) 
Muško sam ti ime, čuo si me često, 

Obrni me, pobro —• u crkvi sam mjesto. 


5. SKRIVACICE U MUDRIM REČENICAMA. (Branko Priselac, Karlovac.) 

a) Ne idi bos na snijeg! 

b) Vjeruj pametnu- najviše. 

c) Svako dobro djelo će se nagraditi. 


6. PITALICE. 


(Od urednika.) 

jarci, kameni 


plug, a bijele 


a) Crno polje, crni slogovi, crveni 
brazde! Što je to? 

b) _ Znam kućicu! ni na nebu ni na zemlji. Ima crveno obojene zidove 
i u sredini stan, u kojemu stanuju đaci sa- smeđim kaputićima. Nema ni 
prozora ni vrata, i tko hoće k njima, morak •—- pojesti zidove! 

Gdje je željeznička^lagajnica. 

Vlak već duva, te se 
Na polazak sprema, 

, A na kasi jošte 
\ Blagajnice nema! 

\Na prozorčić mali 
, Putnici se s-jate, 

Brojeć novce-, da si 
Vćzne karte plate. 

Svjetina se gura, 

[j A vrijeme odmiče, 
Vratar zvoncem zvoni, 
Na odlazak viče. 

Blagajnice nema. 

Da im kartu dade. 

Ako vlak im ode — 

Ala mi parade! 

Putnici od jeda 
Bruje ko roj osa, 

A ona im stoji 
Skoro- ispred nosa! 



SADRŽAJ: Pripovijest o Perici i Bundašu. — Branka mudrijanka. — - 
Bolesna beba. —, Jesen. — Nesrećni žabac. — Drvored... — Želja za ško¬ 
lom. — Pred kišom. — Teške brige. — Sanvila. — Šumska škola: 
Cvo-rci. — Puževa pošta. — Vesela družba. — Sudbina. —Događaj u 
vlaku. Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. — Nikola i pčela. 


Izdavač i glavni urednik: Zlatko Špoljar, Zagreb, Ilica 166/III. k'at. — Tisak 
Nadbiskupske tiskare. Za tiskaru odgovara: Stjepan Marinović, Zagreb, 
Kamaufova ul. 14. — Klišeje izradila cinkografija »Universal«, Zagreb. 

Palmotićeva ul. 25. 


Poštarina plaćena u gotovu. Zagreb, 1. studenoga 1929* 

TEČAJ VII. VRELO BROJ 2. 

ČASOPIS ZA DJECU 

Minist. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« <ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 



Sv. Nikola 

i druge priče i pjesme. 





























































„¥KELO fc 

zabave i pouke, igre i rada za djecu izlazi 5 puta na školsku godinu, 
i to 1. IX., 1. XI., 15. XII. (t. j. pred Božić), 1. II. i 15. IV. (t. j. 

pred Uskrs). 

Pretplata: Na godinu dana Din 12.—. Na poi godine Din 6.—, 
Pojedini broj Din 2.50. 

Pretplata, dopisi, zagonetke i rukopisi šalju se na adresu: 
»Vrelo« Zagreb 1. Pretinac 335. 

Plativo i utuživo u Zagrebu. 

Tko ne vraća, smatra se pretplatnikom. 


RAZBIBRIGA 

Odgonetke iz 1, broja. 1. Porez, brana, potop, obala, otrov = ratar. 
2. Lud, ura, dar. 3. Timok, Ohrid, Mosor, Ilova, Sisak, Livno, Avala, Vrbas 
= Tomislav. 4. Rok — kor. 5. a) Bosna, to) Una, c) Brod. 

ZAGONETKE. 

1. ispunjaljka. 

Sastavio: Branko Priselac, Karlovac. 

I. 

-X- • • . . Mjera (starinska). 

■ ■ • Dio pokućstva. 

P h-jj^ t .' Piše. 

• • • -X- . Svira. 

■ Žitarica. Od I. do II. dobit ćeš poznatu stvar. 

II. 

2. OKRETALICA. 

Ivica Herman, Varaždin. 

(TTTTnS Poklon. 



• 2 ~. 

IV 

ij 




j IJ A I Ide, a ne miče se smjesta. 

: Nema pameti. 

Vodoravno i okomito mora izaći isto. 

3. ISPUNJALJKA. 

Slavko Kolarić, Brođane!. 

. . -X- Drvo. 

V Dio glave. 

D { "ft Diže se iz kuće. 
h ,r N -X? Turski gospodin. 

. rU Dio grada. 

Q K# Dio glave. 

JI * Dobiva 'se 'od krave. 


Tečaj VII, Zagreb, 1, studenoga 1929, Broj 2, 
. .. 
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ČASOPIS ZA DJECU 

Min. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« (ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 


Sveti Nikola. 

Jutro je kao sjena ušlo kroz zamrznute prozore, i oprezno 
se uvuklo u malu, studenu sobicu. Ta se sobica nalazila na 
tavanu jedne peterokatnice, i svod je u nje bio jako kos, a 
prozori tako niski, da se moralo sjesti, ako se htjelo gledali na 
ulicu. Susjedne kuće su otale izgledale kao sive hrpe magle, 
jer su bile mnogo niže, ,pa se vidjelo samo injem i mrazom po¬ 
sute crepove, nad kojima je lebdjela prozirna, zimska maglica 
kao tanko, svileno velo, koje putuje uzduhom za lijepih jesen¬ 
skih dana, a ulica je bila kosa i uska, pa su i automobili i tram¬ 
vaji i fijakeri i ljudi izgledali kao neke sitne,, crne mašine, što 
vječno ropću, psiću i urliču ne praveći ni štete, ni koristi. 

Soba je bila sirotinjska i studena. Mala gvozdena peć u 
, ćošku bila je čađava i zaprašena, kao da u njoj već odavna 
nije gorjela vatra, a po staklima se uhvatila debela kora leda 
išarana neobičnim cvijetovima. Na vratima se također bijelilo 
inje, a kraj njih stao je jedini krevet. Bilo je vrlo tiho, jer je 
sve u kući još'spavalo, te se sasma jasno čulo nepravilno i 
duboko disanje. Kroz polutamu opažalo se ispod debele rpe 
pokrivača dvije male, plavokose glave, a među njima jednu 
veću, na kojoj je crna, rijetka kosa bila išarana finim bijelim 
nitima. Sve tri su glave bile zgrčene i blijede, a disale su jako 
duboko, teško i prigušeno, tako da se ulična buka nije ni za¬ 
mjećivala. Nadjačalo je taj: šum tek lupanje ure na blizom 
zvoniku. Tu gore, na tavanu, su ti zvukovi bili napukli i mutni, 
ali su jako odjekivali, te se odmah opazilo djelovanje. Jedna 
se od triju zaspalih glava trgla, čulo se nešto jače disanje, pri¬ 
gušena škripa kreveta, a onda se ta glava pomolila. Bila je 
plava i vrlo mala, žutog mršavog lica, te su se isticale tek 
krupne, plave oči, koje su bile raširene i nabubrile su kao da 
će iskočiti iz šupljina. Glava se razgledala po sobici, i kad je 
vidjela, da je dan, počela je buditi ostale: 

— Majko! Jutro je već! 
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Drugo je dvoje dosta čvrsto spavalo, jer se zazivanje 
opet začulo. 

— Majko! Branko! 

Disanje se sad i u drugih pojačalo. Čuo se drugi glas, 
isto tako plašljiv i slab kao prvi: 

— Nada! Jesi ti to? 

— Da. Dan je već. Svanulo je. 

— Pa, šta hoćeš? 

— Svanulo je. — Glas se pojačao, uzdrhtao. — Dan je. 

Izvirila je sad i druga glava. Ona je bila isto tako žuta 
kao i prva. > 

— Pa, šta ćemo s njime, kad je zima? Bolje je još ležati, 
ovdjej'e bar toplo. 

Prvi glas je jače zazvonio. Bila je to djevojčica, a drugo 
dječak. 

— A znaš li ti, Branko, šta je danas? 

— Danas,? 

— Da, danas. Jutros. Znaš li, što je danas? 

— Pa . . . danas .'. . Petak. 

— No da . . . petak. Ali šta . . . šta je danas? 

Dječak je postao razdražljiv. 

— Šta je danas? Šta ja znam. I onda, šta se to mene 
tiče, imam ja drugog, pametnijeg posla. 

Djevojčica je tad sasma spustila glas. Bio je žalostan i 
prekoravao je. 

— Branko! Kako si mogao zaboraviti? Od sinoć do 
danas? Zar se nikako nemožes sjetiti? 

— Nemam vremena. 

— Branko. 

— Pusti me da spavam. 

Djevojčica je strpljivo zvala. 

-—- Branko. 

—■ Ma, šta je? 

— Šesti prosinac je danas, še-sti pro-si-nac! — Glas je 
bio tako tužan i začuđen, da je dječak opet digao glavu. 

— Šesti prosinac? 

-r- Da, šesti prosinac. A koji je blagdan u šesti prosinac? 

— Blagdan? ... Šestog prosinca? ... Ja ... — Glas je 
najednom postao jak, pun, radostan: -— Sveti Nikola. 

Djevojčica je ponovila kao jeka: 

— Sveti Nikola. 

Dječak se nagnuo preko majke. 



— Dada, Nada! Hvala ti, što si me sjetila! Skoro sam 
zaboravio. Šta misliš, da probudimo majku? 

— Zašto? Neka spava.- 

.— Nego, šta ćemo onda? Da sami pogledamo? 

— Ili da čekamo, dok se probudi. 



Glasovi su bili neodlučni. Ali oči su već bile uperene u 
prozore. Vidjela se dva para cipela, čistih i urednih, ali vrlo 
vrlo starih. Vrhovi su bili okrenuti krevetu, pa se vidjele rupe 
na poplatima. Te rupe doduše nisu bile velike, ali su poplati 
oko njih bili jako ponošeni i tanki, pa se moglo'očekivati nove 
otvore, koji će biti i veći. No ovuda s kreveta, u ovakovo rano, 







m agi eno jutro, u jednoj studenoj, injem osutoj sobi 11 a tavanu, 
gdje je ulična buka sličila na romon potočića negdje mnogo, 
mnogo daleko, bile su vidjeti te cipele neobično bogato i sve¬ 
čano, po prilici onako, kao one starinske slike po parketira- 
nim gospodskim sobama u širokim, pozlaćenim okvirima i 
brušenom, venecijanskom staklu. Dva para plavih, krupnih 
očiju širila su ženice, i unezvjereno zurila, zurila. 

— Nada! 

—- Branko! 1 

— Šta misliš? 

— A ti? 

— Ja ništa. 

—• Tako nekako i ja. 

— Ali ipak? 

— Aaaa? ... 

— Da se dignemo? 

— A majka? 

— Nek spava. 

— Bit će joj žao! 

Glas se tad nekako pretrgnuo, slomio. 

— Onda moramo čekati. 

Majčino se disanje pojačalo. Oboje je slušalo. 

— Spava. I 

—• Nek spava. 

— Bogzna kad će se probuditi. 

— Šteta. 

Opet ušutiše. 

Onda se najednom javio dječak. Naglo, jako, uzbuđeno. 

— Sjećaš li se, Nado, kako je Edo juče pričao, šta će 
sve dobiti od svetog Nikole? Jesi Ii ti bila tamo? 

Glas je nekako nevoljko potvrđivao: Da! 

— Dobit će mašinu, vagone, šinje. Novo odijelo, cipele s 
lakovanim šiljcima. Pa bonbona, čokolade ... 

—• Saonice... \ ' 

— I saone, da, saonice. \. — Glas je časak ušutio, ne¬ 
kako tužno, prepuklo ušutio, kao da mu se nešto velika, teška 
otkinulo sa srca. — I puno, puno toga... I Ivica od doktora 
također. On ne će ni da govori s nama... 

— A Mirko nam se rugao da: ništa ne ćemo dobiti. Rekao 
je, da smo sirotinja, pa neka budemo sretni, ako imamo šta 
jesti. Sjećaš se; Nada? 

— Da. Rekao je da sveti Nikola ide samo bogatima. 


— To je rekao? Kada? 

— Pa juče. Odmah iza toga. 

Dječak je postao ljutit. Smrsio je kroz zu6e. 

— Nije istina! 

— T Edo je potvrdio. 

— Šta on zna! Sv. Nikola baš je volio sirotinju! 

— Da. da, ali on je davno, davno umro. 

1 Glas je bio drhtav, uplašen, uplašen, samo što ne zajeca. 

—• Nije... Ne boj se, Nada. To oni vele iz obijesti, samo 
da nas bockaju. 

— Onda mi ne bi ništa dobili, jer smo siromasi. Naša 
nam mama jedva hrane kupi. 

Glas je bio tužan, tužan, bolan, ali ju je bratac opet tješio: 

■ —• Ali kad ti velim. Nada, da nije tako. To su izmislili. 

Kao da je on pametniji od naše mame. I kao da to ona nama 
ne bi već davno rekla. To je gospodin Bog tako odredio. 

— Ja se bojim, Branko. 

— Ma ne boj se, kad ti velim! 

Glas je bio još uvijek uolašen. Trgnuo se od nove misli: 
— Znaš šta, Branko?' Pogledat ćemo, 

— Sada? 

—- Da. Pa ćemo vidjeti. 

— A mama? 

— Neka spava. 

Dječak je oklijevao. 

.— Da radije počekamo, dok se mama probudi. Bit će 
joj žao. 

— Ne će. 

— Misliš? 

— Da, Branko! 

— Dobro je — odlučio se — Idem ja. 

Oboje su visoko podigli glave. Napeti, teški pogledi. Oči 

! se upalile, pa gore, gore. Lica se oduljila, iskrivila. Očekivanje, 
teško, nđpeto očekivanje urezalo biljege u očima. Rastegnule 
su se, a ženice trepte. On se izvukao ispod! pokrivača, brzo, 
spretno, i onako napo go skočio prozoru. Dočekala ga zima, 
tabani se prilijepili za studeni cement. A neke sitne iglice bodu. 
Prolaze nogama kao mravi izdižu se do preko koljena. Sav je 
uzdrhtao. A ona je čekala. Čekala. Srce je lupalo, probit će 
slabe grudi. 

— No? 
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Radostan se krik prosuo sobom i udario u stijene. Od¬ 
jednom je postalo toplije, ugodnije: — Nada! 

— Branko! 

On je digao cipele uvis i počeo vaditi iz njih jabuke, bom¬ 
bone, čokoladu. I kolače. 

— Nada! Gledaj! Pune su, pune, pune! 

Ona ne može izdržati. Skočila je i probudila majku.. 

— Branko! 

— Mama! 

— Pune su cipele, mama, pune. I moje i Nadine. Pune! 

Majka je trla oči. One su bile vlažne. A sasma su utonule 
u navoranoj, žutoj koži, gotovo se i ne vide. 

— Vidiš li, Nada — čuo se pobjedonosan dječakov glas 
— jesam li rekao? A šta Edo i Mirko znaju! Znaš mama, oni 
su nam pričali, da ne ćemo ništa dobiti, jer smo siromasi. Da, 
kao da se Bog ne brine za sve nas. 

— Za sve se dragi Bog brine, da, za sve — potvrdila je 
majka i opet otrla oči. Jer ona je znala, šta su djeca malo prije 
govorila, ona je sve čula. I zato je grcala: 

— Da, on se za sve brine, pa i za sirotinju, a Edo i 
Mirko su se samo šalili... I nije bilo lijepo, što su zbijali šale 
na račun naše sirotinje. 

— Nije vaša majka siromašna! Ona ima veliko blago, 
vas dvoje — svoju dobru djecu! — reče majka i zagrli ih. 

Ivo Kozarčanin. 


Mjesec.] 

Tužno šumore hrastovi goli, Oblaci crni, ko crne krpe, 
vjetrovi viju s juga, po nebu pustu jure, 

bolno pijuče sjenica mala umoran mjesec pjano se njiše, 

m.d lešom mrtvoga druga. teške mu suze cure. * 

Tihano teče rijeka tiha, Sve bliže i bliže oblaci grnižu, 

voda se bistra pjeni, sve jače visine crne, 

b’ješka se'pjena olovno sivo, mjesec krvavu razaspe kosu, 
vrbe bacaju sjeni. sablasno krik utrne. 


Kozarčanin. 


Modra špilja. 

Na obali tik do mora stajala je trošna kućica ribara Petra. 
Prigrlila ju gola hridina i pod njenom zaštitom odolijevala je 
i najljućoj buri i nevremenu. Ograda oko nje, izgrađena iz 
kamenja, nekoliko zakržljalih maslina i smokvenica, označi¬ 
vati su mjesto, što ga zovu vrtom. Ali osim korova nije tu 
ništa raslo. To kamenito tlo tražilo je osobitu brižljivost i 
njegu — valjalo je svako vlat znojem zaslužiti. A u siromašnoj 
ribarevoj kućici nije nikoga bilo, koji bi se mogao latiti toga 
mučnoga posla. 

Nekoć, dok je još živjela ribareva žena, bilo je sve druk¬ 
čije. Ali ona je umrla još onda, kad je njen sinčić ugledao 
svijet.' Od onda je ribareva stara majka obavljala kućne po¬ 
slove. Njen unučić Vlaho, čvrst i žilav dječak od kojih deset 
godina, bio joj u svemu od pomoći. Baka ga je često slala u 
susjedni gradić, da kupi potrebite stvari, a i ovce i kozu je 
mali Vlaho brižno čuvao. Otac mu, ribar Petar, bivao je više 
na moru no kod kuće. Dolazio bi samo da prodaje lovinu u 
tvornici konzerva, da okrpi odijelo i mreže i da se opskrbi 
hranom. Onda se opet ukrcao na trabakul i nestao za neko 
vrijeme. 

Mali je Vlaho u toj kamenitoj pustinji odrastao uz bakicu 
u potpunoj slobodi. Često bi odlazio u gradić. I jednoga ljetnog 
dana povratio se sav razdragan iz gradića. Tada je u gradiću 
bilo dosta stranaca, a među njima i neka djevojčica, koju je 
već češće vidio. Ne bi možda svratio pažnju na djevojčicu, 
da nije u nje vidio krasnu, veliku loptu, svu islikanu. A i dje¬ 
vojčica bila je vrlo mila i prijazna — nije ga motrila s prezi¬ 
rom, kako to katkada znadu djevojčice bogatih roditelja. Danas 
joj se dogodila nezgodica: lopta joj! pala u more, i ona je gorko 
plačući trčala amo tamo neznajući kako bi došla do lopte. Vi¬ 
djevši je Vlaho' tako nesretnu, skočio je u more i dobacio joj 
loptu. Djevojčica je uhvatila loptu i zadivljena pogledala hra¬ 
brog dječaka, koji se vješto uspeo na obalu. Dotrči k njemu, 
da mu zahvali, nu on digne svoju košaricu i ode. Pošla je za 
njim. Vlaho je ušao u neku trgovinu, a djevojčica ga je čekala 
pred vratima, dok nije izašao. 

»Hvala za loptu«, reče ona i pruži mu ruku. 

Ali divlji mali pastir nije bio naučen na gradsku učtivost. 
Djevojčina ga zahvala dovela u nepriliku, i on se bez ijedne 
riječi okrene i odjuri, pa ostavi malu Krunčicu samu. Krun- 
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cica je ožalošćena gledala za njim i mislila: »Gle, sama sam 
i nemam se s kime igrati, a ovaj je divljan pobjegao!« 

Vlaho je cio dan bio sretan i razdragan. Svirao je u dvoj¬ 
nice, trčao obijestan za kozom, pjevao svoje jednolične pjesme 
i mislio samo na jedno: Kako bi mogao, sutra razveseliti dje¬ 
vojčicu, koja ima tako krasne haljinice, pa ipak nije njega, 
siromaška, prezrela! 

U svome sanduku čuvao je u limenoj kutiji neobično lijepe 
školjke, što ih je brižno sakupljao na žalu. Uveče pregledavao 
je pomno svoju zbirku, a onda je upitao baku, treba li sutra 
štogod iz grada. Ali bakin odgovor ga rastuži: 

»Ne, sinko«, rekla je »sutra ne trebam ništa«. 

»A prekosutra, bakice?« 

»Znam li,« odgovorila je starica »hoću li prekosutra još 
biti živa? Zar se tebi toliko hoće u grad?« 

Vlaho ne reče ništa. Želja mu se istom treći dan ispuni. 
Izvadivši kutiju sa školjkama iz ormara, otišao je trkom u 
grad. Tamo je svuda tražio djevojčicu, ali njoj nigdje ni traga. 
Već se njegova radost stala pretvarati u žalost, kad li je opazi, 
gdje dolazi s druge strane obale. 

Sad su nastala svakojaka važna pitanja za njega: Kako 
da joj se približi? Što da joj 1 kaže? Kako da joj preda školjke? 
Kod kuće mu se to vrlo jednostavno činilo, ali ovdje! Napokon 
odluči da potrči do nje, da joj baci kutiju pred noge i — po¬ 
bjegne! Da ali što onda, ako se kutija raspadne? Školjke bi 
ispale, a onda bi se mogla razljutiti i ostaviti ih. Ne, tako nije 
išlo. Kako dakle? Nije bilo druge, no da se osokoli i da joj 
dade kutiju u ruku. I on zbilja dotrči do nje, pa joj pruži ruku 
sa kutijom. A Krunčica ugrabi ne samo kutiju, već i njegovu 
ruku. 

»Napokon te držim,« nasmija mu se. »Sad mi ne ćeš više 
pobjeći, mali divljače! Zašto bježiš od mene?« 

Vlaho ne progovori ni riječi, već samo žestoko trgne ruku 
iz njenih. 

»Kakav si divljan!« zlovoljno reče Krunčica. »Reci mi 
radije kako ti je ime. Kazat ću i ja onda, kako se zovem.« 

»Vlaho« — teškom mukom istisne dječak. 

»Vlaho — a ja se zovem Krunčica.« 

Pustila je njegovu ruku i otvorila kutiju. 
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»Što si mi donio?«, upita. Ugledavši školjke, kliknula je 
od milja: »0, divnih li školjki! Lijepa hvala, Vlaho! Otkuda 
su tebi tako krasne školjke?« 

Djevojčino veselje prešlo je i na Vlahu. Zaboravio je 
svoju plahost i kazivao, da ih je sabirao na obali oko svoje 
kućice. Ali umah se smete i zašuti, pa se okrene da ode. Nu 
Krunčica mu milo reče: 

»Nemoj pobjeći, Vlaho. Daj mi ruku i obećaj 1 , da ces 
skoro opet doći, da se igramo!« 

Sretan, što se mogao izbaviti iz neprilika, pruži joj ruku 
i kimnu glavom, da hoće. 

Kod kuće se on stidio svoje plahosti: On, dječak, pa je 
tako bojažljiv! Opet je cijele dane razmišljao, čime bi mogao 
ugoditi Krunčici. 

Nu i Krunčica mu se htjela odužiti. Najprije je mislila, 
da ga obdari poslasticama, ali joj se dar učini preskroman. 
Nije znala šta bi, dok se napokon nečemu ne dosjeti: »Da, to 
će mu se zacijelo svidjeti!« uskliknula je veselo. 

Kada se Vlaho nakon nekoliko dana vratio u gradić, do¬ 
čekala ga Krunčica na obali. Pozdravivši ga kao starog znan¬ 
ca, pruži mu omot sa poslasticama, koje je prištedjela za njega. 
Ponudi ga da jede i zapita, može li ostati s njom? 

»Mogu, ali ne na dugo,« odgovorio je Vlaho. 

»Htjela bih ti nešto pokazati, što zacijelo još nisi vidio, 

i što je vrlo lijepo.« v „ 

U njega se pobudila radoznalost. »A što mi hoces po¬ 
kazati?« 

»Dođi sa mnom, vidjet ćeš!« 

Vodila ga je uz obalu, prošli su lukom i cijelim zaljevom 
i došli do okuke, na kojoj je slikovito ležao mali dvorac. 

»Ovdje stanujemo,« rekla je Krunčica. »Moja je mama 
unajmila kuću preko ljeta od odsutnog vlasnika. VidDt ces, 
kako je lijepo uređena.« 

Vlaho se naglo zaustavi. 

»Ne idem dalje.« 

»Zašto?« 

»Tako!« . ■ 

Krunčica ga začuđeno pogleda, ali se umah dosjeti, zašto 

on ne će, i reče: t t , , 

»Ne boj se nikoga. Mamica je dopustila, da te doyedem 

k nama.« 
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Pošli su u dvorac. Uzevši ga za ruku stala ga Krunčica 
voditi kroz sobe. Mili Bože, neviđene li ljepote! Oci mu se 
zakrijesiše. Činilo mu se, da ga koja vila vodi kroz svoje 
bajno carstvo. Isprva se plaho obazirao na sve strane, ali se 
naskoro ohrabri i razgleda. !Pred kominom se zaustavi. Kako 
i ne bi! Ta na njemu stajao je brodić, mali trabakul ! U visokom 
ogledalu, što je zajedno sa zlatnim mletačkim okvirom krasio 
taj 1 ugao, zrcalila se lađica i bila još ljepša u njemu. Oh, da 
je bar taj trabakul njegov! 

»Na ovakvom trabakulu plovi moj otac po moru,« rekao 
je blistavim očima. »Tko ga je izdjelao?« 

Ali Krunčicu nije zanimao trabakul. Ona slegne rame¬ 
nima i reče nemarno: »Ne znam.« 

PoslUsu dalje. Vlaho se nije mogao snaći od čuda. Imao 
bi još koješta da pita. Ali najradije bi sjeo na jedan od širokih 
i mekih stolaca, kojih je toliko bilo u svakoj sobi. Samo da 
vidi, kako se tamo sjedi. I u zrcalo bi rado gledao, jer se mo^ 
gao vidjeti u nj od glave do pete. Nu stid ga bilo i zato je šut¬ 
ljivo, ali sporim koracima slijedio Krunčicu. 

Vodila ga je na hodnik i preko stuba u gornji sprat. Na¬ 
jednom se zaustavi. 

»Pazi sada,« reče šapčući i svečano kao da je u crkvi. 
»Sad ćeš vidjeti ono najljepše. Još nekoliko stepenica — —- 
sada! Pogledaj na lijevo!« 

»Crveni vrt!«, uskliknuo je Vlaho oduševljeno. Alaj' je 
lijep!« 

»Jesi već vidio crveni vrt?«, šapne Krunčica. 

»Ne — nisam nikada,« odvrati prigušenim glasom Vlaho. 

»I ja ne.« 

Djeca su sva udivljena stajala pred neobično velikim 
vratima, obloženim crvenim staklom i gledala u divno rascvali 
perivoj. Crvena boja stakla davala je i onako neobično lijepoj 
bašči neopisivi bajni oblik, koji ih je očarao. 

Nakon nekog vremena reče Krunčica: 

»Sad ću ti još pokazati bašću »po danu«. 

»I onda idem kući.« 

»A ne ćeš li, da se loptamo?« 

»Ne — moram kući, baka me čeka.« 

Išli su kroz perivoj u kojem je cvijeće bilo bujno i šaro¬ 
liko. Dala mu je kiticu cvijeća za baku i onda se on oprosti, 
sav omamljen od neviđene još krasote. 


Baki je donio cvijeće i užarenih obraza ispripovijedao, 
što je sve doživio. Govorio je nasumce i raskidano o lijepim 
sobama, što ih je vidio, o malom trabakulu i o čudesnom cr¬ 
venom vrtu. A baka ga slušala i sumnjivo kimala glavom. Ka¬ 
kav crveni vrt! Zar se s novcem može oličiti i priroda? Nije 
ona pravo vjerovala u to čudo. 

Nastupiše blagi dani po malog Vlaha. Čim se ujutro pro¬ 
budio, imao je već na što da misli, čemu da se nada i veseli. 
Kada je svoje ovce tjerao na brijeg, legao je pod divlju smo- 
kvenicu, gledao u modro nebo i maštao o crvenom vrtu i tra¬ 
bakulu. 

Kadgod je došao u grad, igrao se s Krunčicom. Jednom 
ga ona i otpratila kući, da vidi, gdje stanuje. Čudila se baka 
umiljatoj djevojčici zlaćane kose i velikih crnih očiju; čudila 
se bistrim odgovorima i sigurnim kretnjama; što više: baka 
se gotovo našla u neprilici govoreći s malom, pametnom gra¬ 
đankom. Vlaho je svojim sokolskim očima odmah vidio, kako 
se Krunčica lijepo dojmila bake i ponosio se svojom prijate¬ 
ljicom. 

Jednog dana zapita družicu, kako dugo će još ostati na 
ostrvu* 

»Još osam dana.« 

Zamišljeno je pošao kući. U glavi mu se zalegla misao 
— najprije nejasna i plaha, dok nije postala željom. I tražeći 
sve upornije, da je sasluša, ispunila je naskoro njegovo malo 
srce. Nije mu ni noći dala mira, a najviše ga spopala, kada je 
ležeći pod smokvenicom, gledao u divnu modrinu neba- 

Samo osam dana! Mora se požuriti, ako hoće, da mu se 
ispuni želja! Sutra, da sutra će govoriti o tome Krunčici. 

Sutradan pošao je zaista u grad i sastao se s prijateljicom. 

»Danas se ne ćemo igrati,« rekao joj 1 Vlaho. Imam da ti 
nešto kažem. Ali prije svega reci, jesi li bojažljiva?« 

Krunčica ga u čudu pogleda: 

»Zašto?« 

»Tako. Reci!«- 

Ona malo oklijevaše, onda reče: 

»Nisam.« 

»To mi je drago,« veselo će on. »Sad ću ti nešto reći. 
Znaš, onaj tvoj crveni vrt je vrlo lijep), ali ja ću ti nešto poka¬ 
zati, što je još mnogo ljepše. Samo se ne može tako lako do 
toga kao do crvenog vrta.« 
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»A što ćeš mi pokazati, Vlaho?«, upita ga Krunčica ra¬ 
doznalo. .... ■. 

On joj' šapne u uho: 

»M odru s p i 1 ji u.« 

»Modru spilju? A gdje je ta?« 

. On je odvede do malo povišenog mjesta kod crkve i 
pokaže na otočić, koji se usred sinjeg mora rumenio u žarkom 
sunčanom svijetlu, i reče: »Tamo je!« 

»Hoj, hoj, to je daleko, moj brajko,« nasmije se Krunčica. 
»Kako bi mi došli tamo?« 

»Nisam li te upitao, jesi li bojažljiva? Rekla si, da nisi. 
Ako se ne bojiš, odvest ću te j a u našoj barci onamo. I ne 
treba nitko da znade za to. 

»Kako? Ni majčici da ništa ne kažem?«, uplašeno će 
Krunčica. 

»Ne, nikome. Ne bi nas pustili. Tvoja majka ne zna za 
moju vještinu, pa ne bi vjerovala, da se razumijem u veslanje 
i jedrenje. Koliko puta sam odveslao od kuće do grada i na¬ 
trag!« Postao je razgovorljiviji: »Nije to meni teško. Reci 
samo, da hoćeš, a ja ću te sutra dočekati u onoj uvali blizu 
naše kuće. Ali moraš uraniti! Spilja je najljepša prije podne. 
Vidjet ćeš, kako je lijepa, još mnogo ljepša od crvenog vrta. 
I ne trebaš se bojati. Ne može nam se ništa dogoditi. Barka 
je čvrsta, a ja dobro veslam. Dođi, Krunčice, ne će ti biti žao, 
kakovih ćeš ljepota vidjeti!« 

Ali Krunčica oklijevaše: 

»Daleko je to, Vlaho. A što da kažem majci? Ona bi me 
već za pol sata tražila i bila bi u velikoj brizi što me nema.« 

»Reci joj, da ćeš k meni. To nije laž. Ako u osam sati 
ujutro pođemo, možemo se oko dvanaest vratiti. Bit ćeš u 
pravo vrijeme kod ručka. Ići će sve kako treba, vidjet ćeš!« 

Krunčica je nevjerujući kimala glavom: 

»Sve se bojim, da ne bi bilo u redu —« 

Sad se Vlaho rasrdio: 

»Ako se bojiš, onda —« i on se okrene. 

To joj se dalo na žao, pa ga brzo primi za ruku i reče: 

»Pričekaj — ta nisam još rekla, da ne ću.« 

Nanovo su pregovarali. I Vlahu je pošlo za rukom, da u 
Krunčici ušutka sve bojazni pred majkom i morem. 

* 


1 Sutradan se rano digao i baki rekao, da će odveslati do 
Krunčice. Ali joj mudrijaš nije rekao, da će je voziti u modru 
spilju.\Ponio je nešto kruha i sira sobom, a i pitke vode. Oko 
osam sati krenuo je od kuće. 

More je bilo mirno kao ulje; ni ćuha vjetra ni otkuda. 
Ipak je Vlaho pričvrstio skupljeno jedro na barku, još jednom 
sve pomno pregledao i onda se spustio u more. Veslao je uisti¬ 
nu spretno. A sada se požurio, jer ga je neizvjesnost mučila: 
hoće li Krunčica zaista doći? 

Jedva je dočekao trenutak, da ugleda zaljev. Napokon je 
stigao. Ali umjesto Krunčice dočekalo ga razočaranje: nje 
nigdje nije bilo. Šta je to? Da se nije predomislila? Možda je 
Krunčica zaspala? Tko zna? Valja malo pričekati. Sjedio je 
nestrpljivo u barci izgledajući malu Krunčicu. 

Sunce je neobično žarko žeglo. Nešto zabrinuto pogledao 
je mali brodar na nebo, ali nigdje ni oblačića! Ljetni dan, da 
ga ljepšeg ni zamisliti ne možeš. I tamo preko mamilo je ostrvo 
svojim još malo poznatim čudom, svojom bajnom modrom 
spiljom- 

Najednom se blažen smiješak razli njegovim licem i on 
se tako naglo digne, da se barka stala ljuljati: 

»Zdravo, Krunčice!«, pozdravio ju izdaleka. »Već sam 
se pobojao, da ne ćeš doći.« 

»Točno sam došla,« odvratila mu ona. »Osam sati je od¬ 
bilo na tornju.« 

Pomogao joj u barku i ona se ozbiljnim licem prekrstila, 
rekavši: 

»Neka nas Bog čuva i blagoslovi. Znaš, Vlaho, savjest mi 
nije čista. Znam, da nešto činim, što ne bi smjela. Ali nisam 
ti mogla odbiti molbu.« 

»I ne će ti biti žao,« rekao je Vlaho, te se primio vesla. 
»Ti ćeš kormaniti, Krunčice. Primi kormilo i ja ću ti već reći, 
kako trebaš rukovati s njim.« 

Nova se dužnost sviđala Krunčici. Kako su lijepo klizali 
po pučini. Isprva se ona još malo plašila mora, ali što se više 
udaljivahu od obale, to je bivala sve hrabrija. I onda se živo 
stade zanimati za ostrvo i modru spilju. 

»Jesi li bio češće na ostrvu, Vlaho?« 

»Već nekoliko puta s ocem.« 

»Je li ima na ostrvu ljudi?« 
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»Bilo je nastanjeno,« odgovorio je Vlaho teško dišući i 
ispustivši vesla. »Na zapadnoj strani ima još nekoliko včć na¬ 
pola porušenih kućica,« nastavio je. »Ribari su stanovali u 
njima, ali su davno već napustili.svoje domove zbog prevelike 
osamljenosti.« ! 

Uronio je nanovo vesla, te novom snagom prionuo. 

»Okreni se sada, Krunčice! Pogledaj naš otok. Vidiš li 
našu kućicu? 1 tamo je grad. Je li, da je lijep?« 

Uživali su. 

Samo se Vlaho prevario u udaljenosti. Veslao je i veslao, 
a otok kao da se sve više udaljivao. Nikada ga dostići! Osjetio 
je, da mu popušta snaga i stao polaganije veslati. 

»Dok se budemo vraćali, imat ćemo možda maestrala. 
Onda ću podignuti jedro, pa ćemo upravo letjeti. Vidjet ćeš!« 

Tako je tješio više sebe nego nju. 

Sunce je sve jače peklo i znoj mu počeo kvasiti goruće 
lice, ali se nije tužio. 

»Jesi li gladan, Vlaho?«, zapita u dobri čas Krunčica. 
»Evo, ponijela sam kolača.« 

»i ja sam ponio kruha i sira,« odgovorio je Vlaho. »Naj¬ 
prije ćemo to, onda kolače.« 

Stavio je jedno veslo u barku i s drugim je samo slabo 
kretao. Krunčica je izvadila poneseni zajutrak i razdijelila ga. 
Kako im je jelo išlo u tek! Bili su veseli i zadovoljni kao ptičice 
u zelenoj šumi. Nisu se više obazirali ni na vodu, ni na nebo. 
A ipak! Da su samo malo pogledali na jug, prestrašili bi se, 
jer se tamo najednom ukazaše mrki oblaci. Stali se dizati i 
prijetili, da će pomrčiti i modro nebo i sunce. Galebi postaše 
nemirni, valjada su slutili kišu •— — 

Djeca su napokon stigla na ostrvo. Vlaho je oprezno ve¬ 
slao prema ulazu, upozorivši Krunčicu, da su »vrata« niska, 
neka se pravodobno sagne: 

»I ne moj se bojati. Isprva će te obuhvatiti tama — ali 
onda, onda dobro tvori oči!« 

Nu nenadani mrak zastrašio je ipak djevojčicu. 

»Jao, Vlaho, kuda me voziš!«, kriknula je plačljivim gla¬ 
som. »Jao, ništa ne vidim. Oh, ja se bojim, užasno se bojim!« 

»Drži ravno kormilo,« zapovijedao je Vlaho, i ona ga 
nehotice poslušala. Blaže je dodao: »Ne boj se, odmah ćemo 
biti u spilji. Pogledaj vodu!« 

Umah je Krunčica zaboravila na strah. Sto je vidila, na¬ 
punilo je njenu dušu milinom. Bilo joj je, kao da se nebo ra¬ 


stvorilo ispod nje i ona da plovi na njim kao laka ptičica. Sve 
oko nje bijaše mrklo, samo voda, kojom su plovili, imala je 
prozirhu modru boju vedrog neba. Sunuo je tračak neobičnog 
svijetla pred njom, i to je svijetlo bivalo sve jasnije i sjajnije, 
i najedpom je zasjalo neobičnom jakošću. 

»tivo nas,« reče u taj' tren Vlaho. »To je modi a spilja. 
Što kažeš, Krunčice? Jesi li vidjela slično? Razgledaj se do 

mile vol'je.« , . . . „. 

Privezao je barku na jedan šiljasti kamen, i iskočio na 
naslagu kamena vapnenca, koji je u čudnovatim oblicima po¬ 
krivao oble stijene i visoki svod prostrane spilje.^ 

Krunčica je zanijemila. Njene velike crne oči kružile su 
okolo. Otkuda samo to neobično lijepo, modro-srebrno svi¬ 
jetlo? Sva je spilja sinula od svijetlosti, kano da ju je neko 
modro sunce obasjalo, ili da na stotinu sakrivenih električnih 
žarulja modre boje u njoj gore. A ipak je spilja bila svuda 
zatvorena, ni od koje strane nije moglo dopirati ni svjetlo 
sunčane zrake u nju. A kako krasna bijaše voda! Svijetle mo¬ 
dre boje kao potočnice i prozirna, da bi čovjek mogao m.slati 
sunce se okrenulo i umjesto odozgo rasvijetljivalo odozdo, tu 
čudesnu spilju. I na dnu vode caklilo se^kamenjo i morska 
trava kao da su iz., čistog srebra! Gledajući te kiasoU rasta 
pala se djevojčica od milja. , 

Vlaho se verao po kosoj stijeni kao divokoza. Pozvao 

je Krunčicu: »Dođi i ti!« 

»Ne mogu sama.« • 

»Doći ću po tebe.« . . T 

Skočio je do barke i pomogao joj. I onda su sjedili na 

stijeni i Vlaho ju je zapitao po drugi put:. 

»Što kažeš, Krunčice?« 

»Reci mi samo, otkuda to modro svijetlo?«, odgovori ona. 

»Otac mi je rekao,« tumačio joj on »da se sunčane zrake 
lome u moru — vidiš tamo lijevo, gdje more podzemno utječe 
— pa odsijevaju modrinom vode.« 

»Lijepo je ovdje,« šapne djevojčica »lijepo, kao u prici.« 

»Znam ja i priču o modroj spilji,« dosjeti se Vlaho. »Moja 
baka umije lijepo pričati, da se ne možeš sit naslušati, i ona 
mi ju je ispričala.« 

Krunčica se udobnije smjesti i onda ga zamoli: 

»Ded, pričaj mi priču o spilji, Vlaho. Jako volim slušati 
priče.« ' 1 ‘ 
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»Ne zriarn tako lijepo pričati kao baka, ali pokušat ću. 
Jesi li već što čula o morskim vilama?« / 

»Ne, nisam nikada. Ja samo znam za Rusalke.« 

»Za Rusalke ja ne znam, nego za morske vile, /koje su 
osobito sklone siromašnim ribarima. Često se već desilo, da 
su im nenadano pritekle u pomoć, bilo u nevremenu, bilo kod 
ribolova. Baka mi je kazivala, da su to- lijepe djevojke, duge 
srebrne kose, modrih očiju i bijele puti. Jedna ljepša jjid druge. 
Haljine su im kao jutarnja maglica i sjaju se poput srebra. Do¬ 
brim se ljudima katkada ukazu, da ih upozore na pogibelj, koja 
im prijeti. I svake se godine jedamput skupe u toj 1 modroj spi¬ 
lji, da zaronivši u vodu nanovo posrebre svoje kose i haljine.« 
Vlaho se naglo prekine: »Ti još nisi vidjela,« reče živahno 
»da sve, štogod padne u tu vodu, umah posrebri. Ostani ovdje, 
a ja ću staviti noge u vodu, da vidiš to čudo.« 

Skočio je u barku, sjeo na pramac i uronio najprije ruku 
onda noge u vodu. 

»Vidiš li ih?«, upita djevojčicu. 

»Mili Bože, kao iz čistog srebra!«, usklikne ona. »Hoće 
li ostati tako?« 

»Ne će. Samo kod vile ostane, kod. običnih ljudi ne.« 

Sad je i ona pošla do barke i skočila u nju. Svukla cipele 
i čarape, i roneći ruke i noge u bistru vodu uživala je u toj 
igri-Najednom se lecne: 

»Vlaho«, šapne uzrujano »pogledaj na stijenu. Gle, tamo 
nešto lebdi. Možda morska vila?« 

Vlaho ise okrene i pogleda na čudni odsjev, što je polako 
klizao uzduž stijene. Izgledalo je, kao da neka visoka pojava 
uzdignutom rukom pokazuje na izlaz iz spilje. Kada je došla 
do »vratiju« nestala je. 

»Možda je zbilja vila, pa nam je htjela reći, da je vrijeme 
za polazak,« šapne Krunčica. »Jao, Vlaho, mene je najednom 
strah; ajdmo odavle.« 

Vlaho nije ništa odgovorio, ali i njemu je čudan osjećaj 
stezao grudi. 

»Spreman sam, možemo poći,« rekao je nakon što je 
primio vesla u ruke. 

I pošli su. 

Na moru ih dočeka topli vjetar. 

»To nije maestral,« reče Vlaho. »To je jugovina, pret¬ 
hodnica kiše.« 

Pogledavši nebo doda zabrinuto: »Na jugu se smrklo,« 



»Što to znači, Vlaho, da nije oluja?« uplašeno će Krun- 
»Moglo bi nešto doći.« 


cica. 


»Vlaho, šta ćemo ako nas zateče na moru?« 

»Ako Bog da, prispjet ćemo pravodobno kući,« umiri 
je on. »Odriješit ću jedro, vjetar će nam pomoći. Ti samo 
čvrsto drži kormilo.« 







Podignuo je. jedro i ono se raširilo prema vjetru. Barka 
je zaplesala i stala rezati valove, da je bila milina. Nu voda 
je prskala oko čamca i poprskala i Krunčicu. Sa zebnjom gle¬ 
dala je djevojčica čas na vodu, čas na nebo. Iz daleka čulo 
se nejasno brujanje zvona: 

»Podne!«, šapne Krunčica i prekrsti se. »A mi smo još 
daleko od kuće. Moja će mama biti u brizi zbog mene., Ah, 
samo da se sretno vratimo! Da sam bar rekla majci kuda 
idem! To me najviše tišti. Vidiš, Vlaho, ne valja poći bez maj¬ 
čine privole. Što ćemo, ako nam se štogod dogodi? Ne će ni 
znati, gdje smo.« 

'U taj čas zagrmi prvi put. Krunčica zavrisne, ispusti kor¬ 
milo i prekrsti se: 

»Eno, već grmi.— Bože moj nastradat ćemo!« 

I brižne u plač. 

»Primi kormilo, Krunčice, i nemoj plakati. Kakva ti ko¬ 
rist od plača? Ako ispustiš krmilo, promjenit ćemo smjer i to 
ne valja.« , 

Vjetar je stao jače duhati, more se uzbibalo i tmasti se 
oblaci neminovno približavahu. Obala, na koju je Krunčica 
gledala velikim ustrašenim pogledom, bila je još daleko. 

Grmljavina je sve to više učestala. A eto, sada su i prve 
munje stale parati nebo. 

Karla Kolesarić. 

(Svršit će se.) 




Malim čitaocima „ Vrela“. 

Opišite i vi koji sličan događaj! Ako 
bude lijep i zanimio, štampat će se u „Vrelu". 
Tri najbolja sastavka urednik će nagraditi. 
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Pred fotografom. 

— Ta, predrage curice tri, — Budite samo mirne čas, 

Ne znadu ljudi širom svi, Ne ću ja dugo mučit vas! 
Kako ste miljene, zlatne, Pod crnim platnom fotograf 
Đeđerne, zbilja, i krasne — Stvarčicu neznatnu skriva — 
Pravo, birano cvijeće — . Tu vam je zvjerka.malena, 

Moje ljepotice jasne! Ko ptica prava i živa. 



— Nadice, časkom smiri glas — 

Ti ravno, M.iro, drži stas —- 
I Zdenka dobra nek bude!... 

Pazite sad: j.edan-dva-tri! 

Ne treba više ptičice- 

Na slici ste curice vi. 

Josip Rukavina. 
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Koci Ježevih, 

»Brže, brže, hodite!« vikala je Ježića, izvukavši se baš 
toga. časa jspod grma. Za njom su capkali dragi ježići sitnim 
svojim.nožicama što su brže mogli. Bilo ih je petoro. Jedno 
umiljatije od drugoga. Eno ih baš u vlastelinskomu vrtu. 

1 ek su svojim mudrim očicama žmignuli na sunce, već 
su spazili nešto okruglo, što se isticalo između travki. Tako 
se lijepo žutjelo i crvenjelo. I bljeskalo! Ah! Što fino miriši! 
Podigoše svoje sićušne gubice i ušiljiše ih, a u ustima već im 
poteče neka vodica. 

»Doista, to je« — tako su mislili — »to je ona slatka ja¬ 
buka, što nam je o njoj majka pričala!« Zatim su počeli cmo- 
kati ustima pa malo da nijesu ni čuli, kako je tatica Jež izvirio 
od nekuda i među njima se stvorio, oprezno, tiho. 

Jež je nešto bio zlovoljan. Otkako mu je njegova Ježića 
porodila tolike ježiće, odonda uvijek je za nekim poslovima 
odlazio iz doma. Nikako mu nije išlo u glavu, da bi takvi bi¬ 
jeli, goluždravi, slijepi, mogli ikada postati pravi ježevi kao on. 

Ježića se veoma veselila tim svojim sićušnim čeđancima, 
čije su gubičice tako ružičaste. Hrabro je ona odgajala svoju 
dječicu radeći bez oduška. Zato je sada i bila tako ponosita 
sa svojom dragom dječicom. Svaki ih je dan izvodila i podu¬ 
čavala, kako bi danas-sutra znali sve ono, što pravomu ježu 
treba u životu: kako se vadi zujak iz balege; kakav je fini tek 
dugih, crvenkastih gujavica i masnih puževa; kako valja naglo 
zgrabiti brzonoge guštere i hitre miševe kad se oni tomu ni 
najmanje ne nadaju; kako valja isrkati ptičje jaje i kako se 
griskaju polugolišavi ptičići. 

Na poslastice obično bi i tatica dolazio. Tu je redovito 
bilo mnogo novosti. Sve ti se koža ježi kad tatica stane pri¬ 
čati što je doživio. Ih — koliko je on riđovki već pojeo! Kad 
priča o ljudima, onda se samo prezirno podsmijava, jer se oni 
tako boje zmija. 

»Strah? Ne! On ga i ne poznaje. Što je to strah?« Pa 
što.je to kad pregrizeš riđovku? Zar je to junaštvo? Čitavo 
umijeće u tomu je, da se u pravi čas smotaš u klupko i navališ 
na nju. 

Isto se to preporučuje i kad te onaj prljavac, pas, su- 
stigne. Ali ne treba se onda posvema smotati. To rade samo 
početnici. Dovoljno je već da se koža na čelu propisno nategne 
i gledaj, kad pas navali, da tako dočekaš njegovu bijesnu gu¬ 


bicu. To je izvrsno! Koliki ti je užitak pogledati neprijatelja, 
kad te ostavi sama i nagne da bjega okrvavljena nosa! 

Još je i ljepše u lovu na štakore. Ako si spretan, naloviš 
tuste pečenke, puste štakoretine, do mile volje. Samo valja da 
znadeš čvrsto ščepati. Ta ti beštija nemilosrdno grize, do čega 
dođe, ali tebi dohvata samo bod'ljike. Kad vidiš da se izmorila, 
a ti na posao. Fino meso imadu štakori.« 

Otac Jež vidio je koješta na svojim putovanjima. Je¬ 
dar ed dospio je čak i -u sobu nekomu čovjeku. Slučajno ga. je 
on našao u šumi, zamotao u maramicu i donio kući. Koliko 
su mu se djeca čudila kad ga je čovjek razmotao i postavio 
na stol! Kad se u kući sve smirilo, tata-Jež se polako ispružio. 
I gle, djeca zinuše od čuda ugledavši ga. On se od toga toliko 
uplašio, da se skotrljao sa stola na pod. Ali to mu nije naško¬ 
dilo. __ u kući bilo je puno gamati. Razmilila se po svim uglo¬ 
vima i pukotinama. A to je ocu-Ježu i spasilo život.. Zatim su 
ga opet pustili u šumu. Na svu sreću nije onaj čovjek bio Ci¬ 
ganin. Inače bi tatica otputovao u — lonac. 

Upravo htjede otac-Jež drugu zgodicu da ispriča, kad li 
se začuju u blizini koraci i.— jesi li vidio čuda — nestade 
čitave gomile: oca, matere i djece s lica zemlje. Dabome, 
takovi patuljčići mogu i kako trčati! Ja mislim:, kad ti se pri¬ 
bližava takav Ciganin, koji hoće da ti kožu sadire s glave, da 
ćeš i ti moći trčati! 

Napisao: Kornel Šmit. Priredio: M. Filajdić. 


Cez 

Čez brege nam veter ide, 
stresa guste veje, 
čez oblak se sunce? kaže 
još nas malko greje. 


brege. 

Oh jesensko bledo sunce 
kam za brege kretaš, 
a ti tiček vu višinah 
kam tak naglo letaš? 


— Daleki su moji puti — 
tiček odgovara, 
zima ide . . . žalost črna 
srce moje para. 


Bogumil Toni. 
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Vaćun. 

Svake jeseni bijaše za nas Vaćun strah i trepet. Bojazan 
je naša bila tako golema, da smo obilazili svaki grmečak i za¬ 
zirali od svake večernje sjene. 

I jedva smo čekali, da se smiri jesen, da nadođu ledene 
magle i da nas mine ovaj strah. 

Vaćun je bio strašan samo za pogled, strašan, kad smo 
ga vidjeli i slušali, a inače nikad nikome ništa nije na žao učinio. 

Mi smo to dobro znali. Slušali smo dnevice od ukućana 
o Vaćunovoj dobroti, a ipak naša bojazan nije imala granica. 

Bio je tijelom prava grdosija. Crn, čupav, mrk — kao 
gladna gorska, zvijerka. Lutao je svuda, nicao kao iz zemlje, 
šuljao se, trčao, sjedio i čučao — po čitavom krajištu kao 
sablazan nije nalazio mira ni zatočišta. 

„ . A k a .d mu je ovo uzaludno glavinjanje dojadilo, pao je u 
očajan smijeh. Počeo je grohotati, hihotati, pucati od smijeha 
tako luđački, tako neobuzdano, da smo — slušajući taj Vaću- 
nov smijeh — bili manji od makova zrna. 

On nam je nekoliko dana zatim zvonio u glavi. 0 njemu 
smo često sanjali. Zbog njega smo se od svake sitnice trzali 
te upuštali u bijeg . . . 

Išao sam s osjećajem ovog straha nekog jutra u školu. 
Držao sam torbu s knjigama pod pazuhom i bio vazda spre¬ 
man kao uplašeni zec na bezglavi uzmak. 

Kad sam zaokrenuo stazom, ujedared mi stao dah. Ne¬ 
koliko koračaja preda mnom ustubočio se on — Vaćun. 

I to se je baš moralo desiti, dok bijah sam. Lecnuo sam 
se, ko da mi na putu ležala guja. Možda sam i vrisnuo. Još 
čvršće pograbio sam torbu (ko da mi je ona, jadnica, bila od 
pomoći), pa netragom kao strijela u očajnom času kliznuo sam 
nizbrdice, ne mareći za trnje, ni za bose moje noge. 

— Stoj! . , . doviknuo Vaćun. 

Stao sam odmah, kao da me grom udario. 

■ Idi pravim putem i saberi svoje pisaljke! . . . zapo¬ 
vjedio on. 

Očaran neodoljivom silom, vratio sam se i savjesno pri- 
brao sve komadiće starih pisaljka. 

— Uzmi, evo, novac ... pa si kupi novu, cijelu! . . . 
dobacio mi iz džepa sitniš. 

— Žuri se u školu, već su svi drugi davno prošli! . . . 
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Nisam razumio drugih riječi. Muznuo sam kao sulud 
mimo Vaćuna i pobrzao prema staroj našoj učionici. 

Kad sam već odmaknuo na po puta, kad sam se poslije 
preživjele opasnosti osvijestio — čuo sam iz daljine Vaćunov 
smijeh i njegovu višestruku jeku kroz naše ubave banovačke 
prodolice. . 

* 

— Ne bojte se, djeco, Vaćuna ... govorila nam gospođa 
učiteljica. Siromah je on i jadnik. Neka ga dobri Bog pomi¬ 
luje, a razumni ljudi požale i obdare, čujte samo, kako je taj 
patnik stradao i zbog čega je obeznanio. 

Bio je Vaso, ili, kako ga svi radije zovu, Vaćjm, seljak, 
kao i ostali drugi naši seljani. Sitni gospodar na ^očevom ku- 
čištu. Imao zemljicu, šljivik i livadu . . . Imao ženu i dvoje 
dječice. 

Stariji sinčić Jovelja bijaše najvrsniji moj đak. Otac se 
njime ponosio, otac ga po nevremenu u školu vodio, on mu je 
često milošte kupovao. 

Neke kobne večeri Vaćuna zadesi nesreća, koja je uni¬ 
štila cijelo mu ognjište i zbog koje evo među nama svake je¬ 
sen i ludi i stradava. - 

Otišao Vaćun s kukuruzom na vodenicu, _ a majka ne¬ 
umorno tkala susjedi platno. Ostao Jovelja kao i drugih dana 
sam kod kuće s bracom Ikom. Sjedili su za siromašnim sto¬ 
lom i čitali početnicu. Iko je slušao, a Jovelja s veseljem po¬ 
navljao stara i nova štiva. 

Bili bi se oni tako lijepo pozabavili i napokon usnuli bla¬ 
ženim dječjim snom, da im slučajno nije ponestalo »petrovog 
ulja« u svjetiljci. Sve slabije je ona tinjala, a braća još nisu 
kanila na počinak. 

Jovelja dohvati staklenicu, da nadolije svjetiljku. Neuk 
u tom poslu, na zlu svoju sreću, zaboravio je na jakost pla¬ 
mena uz »petro-ulje« i u tren oka drhtavom rukom prosuo 
na nj nekolika kapi. Za nesreću je dosta i najmanji povod. 

Jednim jakim plamenom u tili čas planula je kuća Vaću- 
nova i potpuno izgorila. Na garištu ostadoše i jadna djeca: 
Jovelja i Ikan. 

Od bola i očaja majka je ubrzo malaksala i legla u grob, 
a Vaćun se potuca po svijetu i često pada u ludilo. Njegovom 
se grohotanju nitko ne veseli. Svi ga žale i puštaju na miru. 
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Najteže mu je jeseni, kad đaci pođu u školu. Ne dao Bog, 
djeco, da vas koga zadesi takova nesreća. 

Čuvajte se zla, pazite uvijek na sebe i molite se redo¬ 
vito Bogu! 

* 

Kad sam donesao Vaćunovu pisaljku u školu, nastala je 
prava zabuna među mojim drugovima. 

P'o licu i govoru uvidješe, da kazujem istinu, ali je taj 
dogođaj za sve nas bio tako velik, neočekivan, veseo i stra¬ 
šan, da smo o njemu dugo i dugo razgovarali, nagađali i na 
sve moguće načine raspredali. 

Toga dana bio sam u očima mojih sudrugova velik junak 
i dugo sam se ponosio ovim dogođajem. 

Josip Rukavina. 


Divizma. 

Na brežuljku uz cestu, što je vodila preko gore, stajala 
je prekrasna divizma. Bila je vrlo visoka i vitka, prava ljepo¬ 
tica. Baršunasto lišće sizalo joj sve do zemlje i činilo korjenu 
hlad; prema vrhu bilo je sve uže i kraće. A sasma na vrhu 
nanizala je nagusto žute cvjetiće; cvjetići bili su na kratkim 
dršcima, pa su prilegli uz stabljiku. Izdaleka činilo se kao da 
je netko zatakao žutu voštanu svijeću u fino izrađeni mjedeni 
držak, koji je već od starine pozelenjeo. 

— Tebi u čast palim ovu svijeću od mojih cvjetića, drago 
Sunce. Milovanje tvojih zraka dalo mi je snage, da sam se 
uzdigla do takove visine — kao kraljica sam među ovim bi¬ 
jednicima, što rastu podno mojih nogu! — klikne divizma. 

— Da Bog da, spržilo te, oholice žutoglava! — pro¬ 
mrmlja mladu jablan, što su ga proljetos zasadili uz cestu. 

— A što sam ti skrivila? — upita divizma njišući se do¬ 
stojanstveno na povjetarcu. 

— Što hvališ Sunce, a eto isušilo je tako zemlju, te po¬ 
gibam od žeđi! 

— Ej tko ti je kriv, dragoviću! Što nijesi ostao gdje si 
i bio! Tko te zvao iz gospodskog vrta amo u ovu pustoš? 

— Nitko me nije zvao, ali ipak nisam došao svojom vo¬ 
ljom. Silom su me presadili. Ah da! Tamo sam bio već du¬ 
boko pustio korjenje, a ovdje ne mogu; tvrd je drum. Da 
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barem padne kiša, preturio bih ovu godinu i bolje se ukorenio. 
Ali kiše nema, a to tvoje Sunce nemilosrdno pali! — zabugari 
jablan. 



— Mnogo kiše tebi treba, jablane moj, da ti dostatno 
navlaži korjenje. Ne umiješ ti da sabereš svaku kap kao ja! — 
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reče divizma. — Neki dan pao je tek slabiji škropac, a meni je 
i to bilo dosta za neko vrijeme. 

— Tvoje korjenje ide duboko u zemlju, divizmo. 

— I to! Ali i moje lišće udešeno je tako, da nijedna kap, 
što padne na me, ne ode u kvar. Pazi samo, kako će curiti 
voda s lista na list kao. po žljebovima, dok ne dođe do korjena. 

Uto doskakuće iz grma žabica i reče: Bit će kiše! 

Doletje t ptičica, sjedne na jablan i reče: Dao si mi od¬ 
mora, a za uzvrat nosim ti dobre glase: Bit će kiše! 

Neke bube, što su se čitav dan igrale na divizminu lišću 
i na suncu, rekoše joj sada: Zbogom! Idemo u zemlju! Bit će 
kiše! Bit će kiše! Bit će kiše! — odzvanjao je radostan klik 
sa svih strana. Sve se radovalo blagoslovu Božjem. 

Doskora začuje se grmljavina; isprva potmulo, iz da- 
ljine, a onda sve bliže. Nebo se navuklo tmastim oblacima. 
Smrači se; mrak su samo od časa do časa rasvjetljivale munje. 

I najposlije padoše prve kapi, krupne kao lješnjaci, 

— Evo kiše! Padaj, Božja blagodati! — uklikne mladi 
jablan. 

I doskora se prosu kiša kao kroz rešeto. Jablan se sav 
zaprašio, kako su mu o lišće udarale kani, a divizma je po¬ 
drhtavala od njihovih udaraca i neprestano lijevala vodu prema 
korjenju. 

— Zbilja imate divno uređeno dovođenje vode, divizmo! 
—- dovikne joj jablan sav prokisao. 

— No jeste li vidjeli! A jeste li se napili vode, prijatelju? 

— Ih! Ali još ne dosta, no do jutra bit će i to. A kad sju- 
tra grane Sunce, pozdravit ćemo ga zajedno! Zlatko. 


Veverica.. 

Veverica frčna Štelo bi te gladit, 

kaj skačeš tak jako, s tobom se igrati 

zbliza bi te štelo i orehov slatkih 

videt dete vsako. ^ za južinu dati. 

Veverica frčna 
ne plazi zmir gore; 
tak te od nas nigdo 
vloviti ne more! 


Bogumil Toni. 
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Frulaši. 


Sjedilo pastirče 
Pod hrastom u gori, 

I sviralo pjesmu 
0 rumenoj 1 zori. 

Prstićima hitro 
Prebire po fruli. 

I pjesmu su ovu 
Mladi kosi čuli. 

Doletješe staroj: 
»M.ajo, jesi l’čula 
Kako tu pod hrastom 
Divno svira frula?« 

A maja će nato: 

»I vi ćete znati; 
Pričekajte samo 
Dok se tajko vrati!« 


Kad se vrati tajko 
Gnijezdu svom iz lova, 
Za frulaše škola 
Otvori se nova. 

Na povišu granu 
Stari kos je sjeo, 

U frulanju vježbat 
Mlade započeo: 

»Ci ci ci Qi! Hip cip! 
Gri gri! Dak dak!« 
Pjesmu takvu svaki 
Kosov uđi đak! 

Nemaju ni knjiga, 

Ne uče iz nota —- 
A1 što napreduju, 

Ma velim — divota! 










Kad proljeće grane, 
Svi već zvižde vješto, 
I dobiju, čujte, 

Za nagradu nešto: 


Kad proljeće nosi 
Darova koš pun, 

I kosima dade 
Frulu — žuti kljun!* 

Zsatko. 


Mladim kosovima požuti istom u proljeće kljun. 


Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. 

PUT U INDIJU. 


Sjedjeli su jednom 
Skupa neko veče, 

Kad Jankiću Englez 
Iznenada reče: 

»Sjutra zorom ranom 
Spremi svoje halje, 
Da aeroplanom 
Putujemo dalje!« 

Izbečio Jankić 
Od čuđenja oči, 

A onda na noge 
Od veselja skoči. 


»Baš od reda divno 
Putovanje ide, 

Samo da me moji 
Drugovi bar vide! 

Tko bi od njih reko 
Da će jednog dana 
Jankić gledat Zemlju 
Iz aeroplana! 

Svaki tome čudu 
Smijo bi se prije, 

Ali sada, brajne, 

Sada nek se smije!« 

Kada su se digli 
Nebu u visine, 

Mali Jankić sav je 
Klikto od miline. 

Letjeli su prvo 
Oko piramida, 

Dok im one nijesu 
Iščezle iz vida. 

Nad pustinjom žarkom 
Letjeli su dugo: 

Svuda sama pustoš 
I baš ništa drugo! 

Da, vidješe lava, 
Životinjskog kralja, 

Pa i karavanu 

Što s’ pustinjom valja. 

Beduini svi su 
Gledali to čudo: 

Kako se usudi 
Letjet dijete ludo? 
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Vikali su nešto Letjeli su preko 

I mahali rukom, Svetog grada Meke, 

Ali ih je motor Krenuli spram zemlje — 

Nadjačao bukom. Indije daleke. 


Ptičurina neka 
Za njima se diže, 
A1 se ne usudi 
K putnicima bliže. 


Konačno se spuste 
U gradu Bombaju; 
Putovanje njino 
Tako stiže kraju. 

Dogođaj sa slonom. 


Letjeli su tako 
Prek Crvenog mora, 
Preletjeli zatim 
Vrh Sinajskih gora. 

i 



Izašli su jednom 
Napolje iz grada, 

Pa su iduć stigli 
Do slonovskog stada. 

Gledo Jankić slona 
I čudio mu se: 

»Bože, kakvo li je 
To golemo kljuse! 

Pop eh se 11 a konja, 
Žirafu i noja — 

Da se na tog Dopnem, 
Stalo bi me znoja! 

Da su barem ljestve, 
Još bih kušo sreću, 

Ali bez njih nikad 
Popeti se ne ću!« 

Jedan slon ga gledo, 

I ne časeć časa 
Omota ga lijepo 
Pilom oko pasa, 

Pa ga uvis diže - 
I na leđa stavi 
Slonu, neka jaše 
Kao jahač pravi! 

Vrisnuo je Jankić, 

A1 kad šalu vidje, 

To jahanje novo 
Brzo mu se svidje. 

Zlatko. 

(Nastavak slijedi). 


Branka muđnjanka. 


SVEČANA GOZBA 

Ej što Branka veliku . Za odlične goste tuj 

Sprema danas slavu; Stol okićen stoji, 

Od posla je skoro već A mala određuje 

Izgubila glavu. Gdje će sjedjet koji. 


Luče* njeno najmlađe 
Dan irneni slavi; 

Gozbu sjajnu njoj u čast 
I veliku pravi. 


Čestitari: Anđela, 
Vlasta, Silva, Lola, 

. Sve po redu sjedaju 
Kraj punoga stola. 



Uzvanici časte se 
I jedu slatkiše, 

Sve dok netko ne kaže: 
Sad ne mogu više! 


Samo lutke ozbiljno 
Gledaju i šute. 

Zar im nije po volji 
Gozba, pa se ljute? 


Ej nije, već radosti 
Srca su im puna, 

Pa ne mogu da jedu 
Ama baš ni truna! 






BRANKA I GUSAK. 


Aj što Branka 
Nekud juri, 

Aj što viče, 
Što se žuri! 


Htjela j’ vidjet 
Guske male, 
Ali gusak 
Ne zna šale, 


Ne pitžtj je 
Kuda smjera: 
Kad ju bijesan 
Gusak tjera. 


Već za njome 
Bijesan udri, 
Dok ga mala 
Ne nadmudri. 



Suncobran je 
Razapela 
I bjesnika 
Tako smela! 


Sad se vraća 
Sa bojišta 
Ne opaziv 
Ama ništa! 


Zlatko. 



jkm 


Gdje je otac? 


Gdje je japanski slikar? 


Trebaše mu mira 
Da svoj poso svrši, 
A ta ženska čeljad 
Sveti mir mu krši. 


Al mišljenje nj ino 
On je čuti htio, 

Pa se, mudrac, brzo 
Krišom nekad skrio. 


I dok one sliku 
I hvale i kude 
Misleć da ga nema — 
On se skrio tuđe! 


Sin i snaha došli 
Ocu u pohode, 

Al baš malo prije 
On od kuće ode. 


Još odmako nije 
Daleko od vrati; 
Recite mu, nek se 
Brzo kući vrati. 


Japančice dvije 
Izašle na šetnju, 
l slikaru nekom 
Bile su na smetnju. 







4. DOPUNJALJKA. 

V. Bombardelli, Split. 


Sa »b« ju rado sluša dijete svako, 
Sa »li« ćeš zvjerku istjerati lako. 
Sa »m« ju svatko voli jako. 


Gdje je guščarica Mara? 



SADRŽAJ: Sveti Nikola. — Mjesec. — Modra špilja. — Pred 
fotografom. — Kod Ježevih. — Čez brege. — Vačun. — Divizma. —*, 
Veverica. — Šumska škola: Frulaši. — Neobično Jankićevo puto¬ 
vanje oko svijeta. — Branka mudrijanka. 


Izdavač i glavni urednik: Zlatko Špoljar, Zagreb Hica 166/III. kat. — Tisak 
Nadbiskupske tiskare. Za tiskam odgovara: Stjepan Marinović, Zagreb, 
Kamaufova ul. 14. — Klišeje izradila cinkografija »Universal«, Zagreb. 

Palmotićeva ul. 25. 


Poštarina plaćena u gotovu. 


Zagreb, 15. prosinca 1929. 

TEČA] VII. VRELO BRO] 3. 

ČASOPIS ZA DJECU 


Minist. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« <ON f>r. 83.324 od 29. XII. 1927.) 



Božična noć i druge pjesme i priče. 

- - - . — — - — - — ^ 













































„YRELO M 

zabave i pouke, igre i rada za djecu izlazi 5 puta na školsku godinu, 
i to 1. IX., 1. XI., 15. XII. (t. j. pred Božić), 1. II. i 15. IV. (t. j. 

pred Uskrs). 

Pretplata: Na godinu dana Din 12.—. Na poi godine Din 6.—. 
Pojedini broj Din 2.50. 

Pretplata, dopisi, zagonetke i rukopisi šalju se na adresu: 
»Vrelo« Zagreb I. Pretinac 335. 

Plativo i utuživo u Zagrebu. 

Tko ne vraća, smatra se pretplatnikom. 

RAZBIBRIGA. 

Odgonetke iz 2. broja. 1.) Vagan, orman, kreda, frula, proso = Vrelo* 
2.) Dar, ura, lud. 3.) Dud, oko, dim, aga, trg, ulio, loj, == Domagoj. 4.) Bajka, 
hajka, majka. 


Uslijed nedostatka prostora nijesu u ovaj broj ušle zagonete. 

SADRŽAJ: Božična noć — Razbijeni anđeo — Božični dar — Badnje 
reče Živka Živkovića — Modra spilja — Branka mudrijanka — Štakorska 
svadba — Grdenovo carstvo — Neobično Jankicevo putovanje oko svijeta. 


Gdje je vikač Niko? 


Po dvorištu 
Mali Niko 
Iz sveg glasa 
Sad je viko. 

Pijeto se 
Uskomešo. 

Glas se čuje: 
Kud je prešo? 

Pa i koke 
Kokodaču 
Čudeći se 
Tom vikaču. 

Gdje je Niko? 
Svi se čude, 

A pred nosom 
Im je tuđe! 



Zlatko. 


Tečaj VII. , Zagreb, 15. prosinca 1929. Broj 3 

V * R * E * L * O 

ČASOPIS ZA DJECU 

Min. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« (ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 


Božična noć. 

Što noćas po malom našem selu 
Svijetla pale Božju noćcu cijelu? 

Ko da bijelo naše selo čeka 
Dragog gosta iz svijeta daleka1 

A da gostu teško čekanomu 
Ljepše budu staze k svakom domu — 
Nebo pune otvorilo skute 
I bjelinom posu ravne pute. 

Snijeg, praminja. Ko da leptiriće 
Prebi jele grnu jato miče. 

Kroz noć svetu zvona skladno bruje, 

A iz kuća pjesma odjekuje. 

Grne ljudstvo k crkvi sa svih strana 
Noseć mir u srcu svetih dana. 

Pjesma divna sjedinjuje ljude: 

„Krist s& rodi ! Mir nek svima bude!“ 


Zlatko. 
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Razbijeni anđeo. 

Radojica je umoran i okružen mnogim igračkama, koje 
mu je uveče donio novorođeni Isus, kasno u noć zaspao. Spavao 
je ispod golema bora na rastresenoj slami žutoj kao dukat. 
Modre mu oči zatvorili veliki kapci dugih trepavica, a na boi u 
još je gorjela jedna jedina svijeća, koju kao da ne opaziše i ne 
ugasiše. Navrh bora velikim i sedefastim krilima lebdio je 
anđeo izrađen od fina porculana. Duga i crvenkasta kosa spu¬ 
stila mu se i rastresla po leđima, a u ruci imao je svijetlu 
ozlaćenu trublju, čas narančasto, čas blijedo žućkasto svijetlo 
sa svijeće upravo je udaralo Radojici na kapke i preko njih do- 
piralo u široke zjenice. I Radojici se učini da. ga to svijetlo 
preko kapaka vodi ravno do anđela na vrhu iskićena bora. On 
se zagleda, da i nije otvarao očiju, u onu lijepu pojavu na vihu 
i prividi mu se, da mu anđeo _ krilima domahuje i da mu se 
tankim i crvenim usnicama smjeska. Radojica se napola pri¬ 
digne podboči laktom desne ruke o pod i stade upravo napeto 
promatrati anđela. Svud unaokolo vladala je potpuna tišina. Svi 
su davno oko njega pousnuli. 

'— Ti dakle nijesi od porculana? — tiho je, u prvi čas go¬ 
tovo bojažljivo, dobacio Radojica. Anđeo je lagano zatiepeiio 
krilima, zanjihao se na vrhu bora nadesno, pa nalijevo, a onda 
progovorio kao da šušti svila. 

— Jesam, od porculana sam! Izgradio me u tvornici stari 
radnik, koji je imao mnogo malene i sirotne.djece!. Sva su mu 
u najkraće vrijeme poumrla! Ostao mu tek jedan dječarac i taj 
sad na kraju grada leži bolestan i osamljen. Mali Perica, tvoj 
školski drug. 

— Znam ga, znam, dobri i lijepi anđele! Sjedio je dvije 
klupe iza mene. Uvijek blijed, trošno odjeven i šutljiv! Oči su 
mu bile uvijek vlažne kao da neprestano plaču! 

— Eto vidiš i taj dobri starac, Peričin otac, koji me je 
sagradio u velikoj tvornici, prije nego li me gotova predao 
dalje, tiho me zamolio, da se jednom, ako dospijem u kuću bo¬ 
gatih ljudi, s božičnoga drveta sjetim njegova dječaka. 

— I ti se,ga, lijepi anđele sjećaš? Oh, kako si dobar! 

— Sjećam ga se, i dragi se ga Isus sjetio, pa je u mene 
poslao malo prije svoga jednog dobroga anđela i ja sam eto 
oživio! Sići ću k tebi! 
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I Daj, daj dođi lijepi anđele! — gotovo je kriknuo Ra¬ 
dojica. 

— Eto me! — čuo je u hipu glas upravo do svoga uha. 
Ogledao se, a to postrance stoji anđeo živ upravo kao i on. 

— Hajde, Radojice, da pohodimo bolesnoga Peticu! 

-— Vani je studeno! Ozepst ću! Ah, što bi moja majčica, 
da joj sutra budem bolestan! 

— Ne boj se! Zakrilit ću te od studeni velikim krilima! — 
opazi anđeo i svine Radojicu pod svoje okrilje. Radojicu prođe 
neki topli i ugodni srh, val nebeske dobrote i nježnosti. 1 začas 
otvori se prozor, a njih dvojica podigoše se tiliano i mekano i 
poletješe u svijetlu mliječnu i zvjezdama iskićenu noc. 

— Dobri i lijepi anđele, zar su i meni porasla krila? — 
upito je ispod anđelova okrilja Radojica, kad je opazio kako 
sc njih dvojica dižu sve naviše i kako je ispod njih sve vise 
nestaje bijele, dubokim snijegom prekrivene-zemlje i sva se ona 
u mliječnome zelenkastom sjaju pune mjesečine čini kao golem 
bijeli i vunasti sag. 

— Ne, Radojice! To te ja nosim i ne boj se! Je li ti 
studeno!? 

— Nije! Ali reci mi, dobri i lijepi anđele, čemu mi odla¬ 
zimo Perici, kad je u našoj kući ispod bora tako lijepo i ugodno! 

— Rekao sam ti, da me starac zamolio u tvornici prije, 
nego li me odložio, da ga se sjetim, kad se nađem na boi u bo¬ 
gata čovjeka. Sjećam se ga eto i odlazimo mu u pohode! 

Tiho kao dvije svijetle sjene u tome razgovoru odmicali 
su naprijed i odjedared nađoše se na kraju grada.. Malena i 
osamljena kuća, koja je gotovo sva uronula u zemlju, stajala 
je pretrpana snijegom kao pogurena starica.^. Prozor taman i 
malen kao očna pukotina u kojoj ne ima života ni svijetla, 
otvori se tiho sam, a njih se dvojica nađoše kraj kreveta bole¬ 
snoga Perice. Nedaleko na trulim daskama ležao je njegov otac 
star i iznuren godinama, bolima, tugom i teškim poslovima. 

Perica se trgnuo kao da se budi iza sna, otvorio svoje 
uvijek vlažne oči, inače crne kao kupina, i zagledao se u do¬ 
šljake. S maloga, dobrog 'i lijepoga anđela odbijalo se lagano i 
ružičasto svijetlo ravno na Peričin krevet i osvjetljavalo siro¬ 
maška i njegovo blijedo ispijeno lice po kome se prosuo odje¬ 
dared svilen smješak. 
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— Ti si dakle došao! Pripovijedao mi je mnogo i mnogo 
moj tatica o tebi! Ti si bio najljepši između sviju, koje je on na¬ 
pravio! 0 kako je lijepo da me nijesi zaboravio! Hajde, da 
probudim taticu, neka te vidi, lijepi anđele! — kriknuo je prigu¬ 
šeno. 

— Ne, Perice! Pusti taticu neka spava! Umoran je, a san 
ga osvježuje i za čas rješava briga! Mi smo došli k tebi da vi¬ 
dimo, što ti je donio maleni Isus! 

Ah, moj mali anđele, ništa! Tatica je rekao, da mi i 
ne će donijeti, jer smo suviše daleko izvan grada i jer imade 
mnogo djece u samome gradu, koju treba darivati! Dok bi 
došao do mene, ne bi ništa ni ostalo! 

' A gle, meni je toliko toga donio! — kriknuo je Ra- 
dojica. 

— Što ti je donio? 

— Mnogo toga! Željeznicu, koja sama trči, limene voj¬ 
nike, topnike i pješake; sablju, pušku i lijepoga vranca! Imade 
i lijepo sedlo i divne uzde, a ljulja se kao da se utrkuje! 

— Ah, kako si ti srećan! Tebi je onda Božić radost! — 
uzdahnuo je Perica i otkrenuo se od obojice, da mu ne vide 
suza u očima. 

— Ne plači moj Perice! — nadvio se nada nj anđeo i po 
dugačkoj ga i razbašurenoj crnoj kosi pogladio kao da mu 
baršunom prelazi preko nje. — I tebe nije mali Isus zaboravio! 
Eto vidiš poslao ti je mene, da te utješim, i Radojicu, da s njime 
podijeliš njegove radosti! 

I dok se Perica ponovo okrenuo prema onoj strani na 
kojoj je stajao anđeo s Radojicom, njih više nije bilo u sobi. 
Prozor je bio zatvoren, u sobi mir, samo se čula teško i duboko 
disanje njegova oca. 

Radojica i anđeo vraćali su se pod Radojičin veliki i bo¬ 
gato iskićeni bor. Tiho su uletjeli u sobu i Radojica se opet 
našao pod borom na slami. 

— Radojice, ja ću opet na vrh bora, ako uzmognem! 
Dobri anđeo u meni ostavlja me i opet ću ostati samo lijepa 
stvarčica od porculana, da ti kitim bor! — dahnuo je Radojici, 
koji je bio nalakćen o desni lakat. 

— Ostani još uza me! — jauknuo je Radojica. — Tako si 
mi drag! 

— Ne mogu, nego ti upamti što si vidio! — kao prepuklo 
dahnuo je anđeo i zamahnuo krilima kao da će poletjeti na 
svoje pređašnje mjesto. Snaga ga ostavi i on se na pola puta 


sruši na pod i zazvoni kao da su se po podu prosula sitna 
stakla. Razbio se u komadiće. Kad se Radojica ujutru probudio 
pokraj njega ležala su samo ona dva lijepa modra anđelova 
oka i gledala ga kao da mu još uvijek nešto govore. 

Nitko u kući osim Radojice, nije znao, kako je anđeo 
noću pao s vrha bora. Radojica je zamišljeno šutio, a kad se 
majka spremila s ocem u crkvu, on je oprezno uhvatio svoga 
konja i gazeći snijeg pokrajnim ulicama brzao na kraj grada 
Perici. 

Htio je da razbijenomu anđeliću oduži dug. 

Ljudevit Krajačić. 


Božični clar. 

Đurđici su samo tri godine. I to baš nekako o Božiću. 
Ona svakom veli, da je devet godina stara. Devet imade i 
nogu i ruku, veli ona. Baš voli broj devet. Najmiliji su joj de¬ 
vet bonbona. 

Kad se igra, veli uvijek, da imade devetero djece. To su 
njene lutke. S njima se baviti, to joj je najveće veselje. A 
odakle joj ta djeca? Čim sluškinja donese drva u kuhinju, i 
čim se svjetiljka zapali, ona bira drva i nosi ih na kuhinjski 
krevet. Prva joj je briga, da ne ozebu onako goli. Oni se kao 
bajagi ne dadu pokriti — znate, kao mala djeca, — ali ona ih 
silom pokriva. 

— Kihat ćete. Kašljali bi! Upozorava ih ona. 

Kad su se naspavala djeca, diže ih redom, pere i češlja. 
Umata jedno drvo u svoju crvenu pregačm Drugo u modru 
pregaču. Treće uvlači u maminu čarapu. Četvrto ornata no¬ 
vinskim papirom. Na peto je rastegla svoju vunenu kapicu. 
Šesto je čvrsto omotano u ručnik. I tako slično svi. 

Jedno je drvo Milkica. Drugo Jelica. Treće Ninica. če¬ 
tvrto Marica. Peto Višnjica. Šesto Zdenka. Sva su drvca cu¬ 
rice i sve imadu imena. 

I ne traže joj djeca jesti — znadete, kakova su mala 
djeca! Zato ih Đurđica silom hrani. Mrvi im kruha, kolača. 
Nosi im i sremkinje, daje im i pepela, a nekad po nekojoj za- 
buri glavu u mačju zdjelicu. 

Onda poslije jela idu opet spavati. Poslaže ih sve na kre¬ 
vet i sve ih pokrije posteljnim pokrivačem. Bdije i bdije tako 
i po pola sata uz njih pokrivajući ili. 
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Onda podiže onu kvrgavu, umota je i nosi šetati po ku¬ 
hinji, jer ta ima čir, ta je bolesna. 

Kad okrene leđa, uzme sluškinja jedno dijete i hoće s njim 
u peć, no ako mala mamica drvenih bebica spazi, baci se u 
obranu kao lavica. Plače, žali i smiri se tek onda, kad malu 
mamicu njezina prava mama spremi u krevet . . . 

Onda se jedno veče dogovore Đurđičini roditelji, da će 
joj za Božić kupiti u Zagrebu veliku lutku. 

Došao je Badnjak. Đurđica je cijeli dan s mamom svo¬ 
jom mijesila kolače, dok je tata, zaključan u sobi kitio jelu, 
visoku do stropa. Vješao je na nju: zlatne orahe, srebrne 
kuglice, bijele svječice i licitarske kolačiće: konjiće, pjetliće, 
ptičice, srca, zvjezdice i bebice. 

Svršio je kićenje jele gotovo u noć. Zapalio je sve svje¬ 
čice i požurio u kuhinju. 

— Dođite u sobu! Zove tata. — Đurđice! Srce! ... Ti 
mala mamice! Hodi u sobu. Pusti drvenu djecu. U sobi te 
čeka i zove tvoje krasno dijete. Pita za mamicu . . . 

Ostavi mala svoju drvenu djecu i pretrči mračan hodnik 
s tatom. Kad je banula u sobu, stade gotovo zaprepaštena. 
Onda poče da se divi i da plješče ručicama. Potrči k stolu, 
koji je bio ispod bora, stade kao ukopana i gleda ne trepnuv 
očima u veliku lutku na stolu. 

Lutka je malo manja od Đurđice. Od sukna je. Lišće joj 
je rumeno kao jabuka. Kose je plave kao u Đurđice. Očice 
joj modre kao najbistrije nebo. Mala uha vire ispod lijepog 
crvenog pustenog šeširića. Otkopčan joj. je krzneni modri 
kaput. Ispod njega haljina od ružičaste svile po modi sašivena. 
Na nogama lakovane cipelice. Lutka stoji nagnuta prama 
Đurđici, otvorila plave oči, naprčila rumena usta, raširila ruke. 

— Pozdravi je! veli tata. 

— Ljubim ruke! Promuca Đurđica. 

— Ta ne, milo, tako! Ona je,tvoje dijete! Hodi k njoj! 
Uzmi je! 

— Ma ne tatica! — ustručava se mala. r—- Ona nije moje 
dijete. Ona je gospojica... A tko je nju donio? 

— Ona je došla vlakom iz Zagreba. 

— Ona je fina gospojica, je 1’ da, tatice? Ona se ne prlja. 
Voli. se umivati . . . Ona ne plače od sapuna ... Ne žvače ona 
kao gica, kad jede ... 

— Da. Ona je fina kao ti! Veli joj tatica. — Uzmi je! Ta 
makar je pipni! . . . 


— Ne ću. Ne smije se to! ■ veli Đurđica šapčući tati i 
na prstima iziđe van. 

Zvala je mamu iz kuhinje, da vidi finu bebu. Stajala je 
u hodniku i dalje ne htjede. Zvala je sluškinju Naninku. 



U sobu opet ne htjede. I s tatom je još nekoliko puta išla, 
ali samo do otvorenih vrata. 

Ona se, kasno u noć, naklonila bebi, kazala joj laku noć, 
uzdahnula je i zaspala. Preko noći je nemirno spavala. Ujutro, 
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kad su prvi pucnji pušaka prodrmali prozore u selu, probudila 
se Đurđica i molila je tatu, da je skine iz svog kreveca. 

.—. A smijem li ići bosa po podu? Pitala je onda. 

— Smiješ, samo ne u hodnik! 

Zanimalo je tatu i mamu, što će ona. Ona jedva otvori 
vrata od sobe, u kojoj bje jela i lutka. Zađe onamo i om za- 
čuše kako je ona potrčala bosim nožicama uz laki vrisak. 

’ Za čas, evo je u spavaću sobu. Sva je rumena kao u 
plamenu. Jače diše. Očice joj gore.^ Lutku je zagrlila^ čvrsto 
privinula na grudi, da joj je stulpla se.siric i nosić. Onda i ■ 

vatreno i bez daha pričati: , 

— Išla sam vidjeti finu bebu . . . Sama sam otvorila 
vrata Onda ona meni ne reče dobro jutro. Ja njoj nisam 
kazala ljubim ruke... Ona je bila sama u mraku po noći .. . 
Ja sam trčala k njoj... Onda je ona pala na pod ... Na nos je 
pala ... Joj, kako je plakala! ... Razbila je nos .. -Neće da 
šuti... Ja ću biti njezina mamica. Ona ce biti moja bebica... 
Biti će ona mala Jelkica ... Digni me tata u krevet. -Beba 
sa mnom spavati... Mato Lovrak> 


Badnje veče Živka Živko vica. 

Širokim i ravnim ulicama duvao j studen sjevernjak 1 
nosio bijele, meke pahulje snijega, spuštajući ga po kućama 
trgovima i pločnicima kao neke fine, bijele plastev . 
lao-Tno krala iz poljana i uvlačila se u grad kao velika, čina 
žen u bijeloj, blistavoj haljini. Vrabac živko k/ivkovic poznah 
vjetrogonja i brbljavac, koga je sva ulica vrlo dobl ° P°^ 
vila no niegovim mnogim lopovlucima, sjedio je na skl 
krovu ledim' trokatnice? i pospano buljio u ulicu poda se, gdie 
™Te kao neko v™iko, Šareno klupko vrtjeli tramvaji auto¬ 
mobili fiiakeri i ljudi, i u nekoj napetoj trci gubili su lijevo i 
desno’ Đio je nešto snužden i tib, a danas su se dešavale 
uistinu čudesne stvari. Prvo, svi su ljudi bili daleko ladosnij 
obično Živko se sjećao, da tu, odmah ispod njega, na. a- 
vanu stanuje jedna siromašna familija, koiađe^ uvijek 

bila zamišljena i žalosna, jer je majka bolovala, a otac se po 

dolazio k™ćr°OniTsu C imali novSa^a skipe^ijekove pa zato 
nbe bilo nade da će majka ozdraviti, a to je boljelo, krvavo i 
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teško, i oca i djecu. Uvijek su bili tužni, blijedi, bijedni. Išli su 
kućom kao sjene, žute, umorne jesenske sjene, kao mrtvaci. 
A večeras — to je Živku najčudnije — nekako su se razveselili. 
Je li to majka ozdravila? Ili je otac više novaca dobio? Živko 
je gledao na ulicu, i činilo mu se, da tramvaji večeras zvone 
veselije i svečanije no obično. A ljudi su nekako brži, lakši. 
I svi vuku neke pakete, zamote. Šta se to dešava? 

Međutim snijeg je ustrajno padao, a noć se sve više 
spuštala. U gradu su blještavo gorjele velike električne svje¬ 
tiljke, i njihovo bijelo, studeno svijetlo padalo je po bijelim 
ulicama i krovovima kao neka skupocjena, poluprozirna tka¬ 
nina, i na ljudskim licima risalo neke svečane, ozbiljne crte. 
On je stanovao u odžaku te iste kuće, ali mu se večeras još 
nije dalo poći na počinak. Bio je u prvom redu gladan, pa je 
htio još prije spavanja kljucnuti negdje koje zrnce, a osim toga 
ga je zanimala ta čudna promjena među tim, inače blijedim i 
ćutljivim, ljudima, te je svakako htio vidjeti, kako će se to dalje 
razvijati. Tu odmah kraj njega, u susjednoj kući,^ hranila je 
domaćica svaku večer baš nekako u ovo doba kokoši i purane, 
i Živko je svakiput ugrabio po koje zrno. Sjetio se i sada toga, 
pa je brzo pohrlio onamo, jer mu se učinilo, da kroz svu onu 
uličnu buku i zvonjavu čuje kokodakanje i čeprkanje kokoši u 
susjedovom dvorištu. Skočio je spretno s krova, protegao 
ozeble udove, i za nekoliko trenutaka pao kao neka mala, siva 
i prljava lopta u dvorište. 

— Dobro veče! — pozdravile su kokoši starog znanca. 
Purani ga nisu ni pogledali, ali to Živka nije smetalo, jer koliko 
su oni prezirali njega, toliko im je on vraćao milo za drago, i 
dražio te nespretne, bućoglave utvare po cijeli dan. Nešto mu 
je drugo upalo u oči: manjkale su dvije velike, žute kokoši, 
koje je on vrlo dobro poznavao, i srdačno prijateljevao s njima. 
Kad je Živko upitao, gdje su, odgovorili su mu, da su zaklate 
za Božić, a kad je zatim upitao, šta je to Božić, jer za tu stvar 
još nikad nije čuo, začuo se među kokošima najprije smijeh, a 
onda žaljenje. Čak su se i purani okrenuli, i tad je Živko opazio, 
da i kod njih manjka jedan, i to baš najveći i najljepši. 

— Zar ti ne znaš, šta je to Božić? — upitala^ga je začu¬ 
đeno mala, crna koka, s nogama žutim kao maslačak. 

— Božić? — čudio se on, — Ne, nikad još nisam čuo 


za nj. 
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Koke su ponovno prasnule u smijeh, a purani prezirno 
naprćili nosove. Pijetao, crvenkast i sjajan, skočio je na ste¬ 
penice kraj Živka, i porugljivo zakukurikao. 



— Nikad nisi čuo za Božić? — snebivala se crna koka 
sa žutim nogama. Njoj kao da je bilo žao, što rrfu se svi ru¬ 
gaju. — Pa to svako dijete znade! 

Živko se nije pokunjio. Znatiželja je bila jača od stida. 
On je zato nastavio: 
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— Ne, nikad dosada nisam čuo! Uistinu! A želio bih to 
doznati. 

Koka se poučljivo nagnula k njemu: 

__ —- Vidiš, stara skitnice! — počela je ona veselo, našto je 
cijelo društvo opet zakikotalo. — Božić ti je velika svetko¬ 
vina. U taj dan ljudi ne rade, odijevaju se ljepše, svečanije, 
jedu bolje. Uveče, uoči samoga blagdana, oni kite različitim 
nakitima za to uređenu i odsječenu jelovu granu, koju su okr¬ 
stili božičnim drvcem, i darivaju se međusobno ... 

Koka je_ zapela i to zato, jer joj je jedno veliko zrno za¬ 
pelo u grlu. živko je u čudu gledao u nju, a u taj čas je opet 
porugljivo zakukurikao pijetao na stepenicama kraj njega. 

—_ Praviš se važan i najpametniji, uvijek ti sve najprije 
i najbolje znaš, a eto sad smo vidjeli, da ne znaš ni najjedno¬ 
stavnije stvari, lažljivče i hvališo! — rugao se on, a za njim 
su puckali purani kao napuhnuta, velika klepetala. 

Življa je to razljutilo: 

— Šta se mene tiču ljudske stvari, glupane! — izderao se 
on pazeći dabome, kuda će kidnuti, dođe li do gustog. — Da 
vidimo, tko se više razumije u druge, pametnije stvari? 

— Ništa ti ne znaš, musavi vjetrogonjo! 

— Bezobrazni deran! — javili se purani. 

— Debeloglavi magarci! — okosio se Živko na njih. — 
Rugajte se vi samo, dok ne dođe gospodar, pa će vas poklati 
i pojesti, a onda možete fućkati kolikogod hoćete. 

— Ali nas zato naš gospodar i brani, pa nismo skitnice 
kao ti, gladnico i prosjače! Imamo krov nad glavom, ne bri¬ 
nemo se ni zašto... 

— Imam i ja krov nad glavom, a hranu si sam pribavim. 
A usto imam slobodu, mogu otići kudgod hoću i kamogod hoću, 
a ne moram vječno čučati u zatvoru kao vi. 

— Slabo je sve to ... 

— Nitko mi ne može zabraniti, da učinim ono, što hoću, 
a vi možete samo slučaju zahvaliti, da ste ostali živi, a nisu 
i vas, kao one poštovane drugove, poklali, popekli i spremili ih 
za sutra ti vaši dragi gospodari, nikad siti ljudi. Ja mogu biti, 
što se toga tiče, siguran, mene neće nikakav gospodar ubijati 
za Božić ... 

U toj prepirci Živko se toliko zanio, da nije ni opazio, 
kako je u dvorište dotrčalo nekoliko dječaka. Jedan od njih 
imao je u ruci kamen, i kad je opazio Živka, zatrčao se k nje¬ 
mu. U dvorištu nastade strka i cičanje. Dječak je bacio kamen 
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i pogodio Živka u glavu, tako da je ostao ležati na snijegu 
koliko je dug i širok. Lijevo i desno od njega razbježale se 
kokoši i purani, navrh stepenica prhnuo je preplašen pijetao, 
a tanak ovoj snijega pod njim počeo se lagano, jasno crveniti. 

— Eto ga, na! — rekla je crna, žutonoga koka. — Nikad 
se nije dobro previše hvaliti, jer to ne vodi dobru. Da je^ siro¬ 
mašni Živko bio malo skromniji i oprezniji, bolje bi prošao. _ 
Dječaci su dignuli mrtvog vrapca i nestali opet u kući. 
Kokoši i purani pošli su na počinak, i tako je dvorište pomalo 
opustjelo. Tek se noć sve više i više spuštala, a sitne, bijele 
sniježne pahuljice, koje su ustrajno padale, pokriše^ doskora i 
onu malu krvavu mrlju, gdje je donedavna stajao Živko. 

Cijelo to vrijeme čučao je na telegrafskom stupu pred 
dvorištem jedan mali, zgureni vrabac i promatrao, što se de¬ 
šava. Mnogo kasnije, kad je noć već potpuno zamotala grad, 
a od crvene mrlje nije već davno bilo ni traga, sletio je u pusto 
dvorište, i premećući snijeg on je dugo, umorno, tužno dživkao. 

Ivo Kozarčanin. 


Modra, spilja. 

(Svršetak.) 

Djevojčica je čas plakala, časom se Bogu molila. Ali 
Vlaho je junački stisnuvši zube i čvrsto držeći jedro_ u rukama, 
spretno i sigurno vozio. Bojao se i on vihra, jer je znao, da 
može postati opasan maloj barci na uzburkanom moru. Osim 
toga osjetio je nejasno, da nije samo za se odgovoran, no mno¬ 
go više još za djevojčicu, koju je nagovorio na izlet.. Bilo mu 
je i žao Krunčice, koja se silno uznemirivala. Ali tko je mogao 
predvidjeti ovakav svršetak? Ta najbolje je mislio, kada ju je 
odveo do modre spilje. I da se u zao čas ne pojaviše crni 
oblaci, došli bi sretno natrag i sve bi bilo lijepo svršilo. Nu, 
snaga mu je hvala Bogu još dostajala, a vjetar mu je pritekao 
u pomoć. Borit će se dogod može protiv valova — 

Majka male Krunčice je zabrinuto očekivala svoju kćer¬ 
ku. Eno već je i podne prevalilo, a nje nema! Znala je, da je 
djevojčica jutros pošla do malog Vlaha, pa se tješila, da se u 
igri zadržala. Ali je obuze nemir i ona odluči, da ce joj poći 
u susret. Čim je izašla iz kuće, osjetila je neugodni topli dah 


južnog vjetra. Uto opazi mrke oblake, koji su zastirući nebo, 
prijetili, da će se naskoro provaliti. Ubrzala je korake, da se 
uzmogne vratiti sa kćeri prije no što se spusti nevrijeme. Nu, 
došla je već do kućice ribara Petra, a nigdje naokolo nije ni 
vidjela, ni čula što od djece. Pokuca na vrata i stara baka 
upita iz kuhinje: 

»Tko je?« 

»Majka male Krunčice«, odvrati joj gospođa te uđe. 
»Dobar dan, bakice«, pozdravi staricu. »Došla sam po svoju 
kćerku. Podne je prošlo, a nje nema. Nestašno to dijete zabo¬ 
ravilo je na majku, na objed i na sve u igri i zabavi.« 

»Djece nema ovdje«, začuđeno će baka. »Vlaho je već 
oko osam sati odveslao. Rekao mi je, da ide do Krunčice, i nije 
se još vratio.« 

Uplašila se majka. 

»Što velite, djece nema ovdje? Za Boga, gdje su onda? 
Cijelim putem sam ih tražila, ali ih nisam vidjela — kuda su 
pošli?« 

Starica ostavi posao, osjetivši, da je gospođa jako uzne¬ 
mirena. 

»Ajdmo«, reče, »da ih potražimo. Ne će biti daleko.« 

»Samo ako im se nije što dogodilo!« 

»Što bi im se moglo dogoditi? M.oj je Vlaho uvijek sam; 
ja nemam nikoga, tko bi na njega pripazio. Vere se po stije¬ 
nama, vozi se po moru, a eto — hvala Bogu-!« 

»On se zna čuvati, ali moja živahna mala! Ta bi slijepo 
nasrljala u propast«, reče zabrinuta majka. 

Tražila je starica oko kuće, zvala neprestano svoga 
Vlaha, pošla do najbliže uvale, gdje je navadno bila barka 
privezana, ali nigdje nije naišla na djecu. 

Prva munja sijevne i grom tresne, pa se žene lecnuše. 
I vjetar jače zahuja. 

»Ide nevrijeme«, reče baka, pogledavši nebo, »voljela bih 
da su djeca kod kuće.« 

Najednom opazi gospođa malu barku. Nije bila daleko od 
obale i držala je smjer prama kućici. Borila se hrabro protiv 
bure i valova, a izgledalo je, da nema nikoga u njoj. Kao da je 
avet-barka u kojoj se u buri i nevremenu smrt vozi. Što je 
jače duvao vjetar, to se barka brže vozila i nehotice privlačila 
pogled zastrašene majke. I odjednom pokazujući na more 
vrisne ona. 
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»Mili Bože-tamo-pogledajte tamo su naša 

djeca!« Nije mogla dalje, riječ joj je zamrla u ustima. 

Uto je i baka opazila barku. Q 

»Jest, to ie naša barka«, potvrdi ona. »Otkuda dolaze. « 
»Što da uradimo«, zdvojno će majka. »Ima li koga blizu, 
koji bi djeci mogao priteći u pomoć? Nagradila bih ga bogato.« 
Baka kimne glavom: 

»Naša je kuća na osami«, reče. »Morala bih trčati u giađ 
po pomoć i zato je prekasno. Nisu djeca daleko — dragi Bog 
će ih štititi, u njega se moramo pouzdati.« 

Ali nesretna majka je gledala s užasom na sve jače^ uz- 
burkano more, koje je malu barku bacalo kao ljusku od oia a 
čas amo, čas tamo i poigravalo se njome kao mačka s mišem. 
Primorana, da nemoćno stoji na obali u smrtnome strahu, da 
se barka ne prevrne i njezino milje ne potone pred njenim 

očima. 

»Vlaho dobro vozi«, tješila je starica gospođu, »eno vec 
su posve blizu. Moramo paziti, kuda će ih vjetar zatjerati, da 
im možemo biti na pomoć. Kod takve bure teško se dokopati 

° bale Još nekoliko gorkih časaka i eto, bili su na dohvatu! 
Barka je plesala gore dolje po talasima, te se crnilo, da ce je 

progutati razjareno more. , . 

Sad je Vlaho skinuo jedro, a Krunčica nešto razmotala. 

»Imaš li uže sobom, Vlaho?«, vikala je baka. _ 

»Imam _ pazi bako!«, i već je zamahnuo uzetom i dobro 

pogodio. 

Starica ga digne. 

»Bit će valjan mornar naš Vlaho«, reče. 

Udruženom snagom potegnule su žene, a Vlaho je ^po¬ 
mogao veslom. Iskočio je prvi na obalu i pomogao Kruncici, 
koja je zaplakana i napola mrtva od straha pala majci u na 

ručaj-■ „, j 

Nekoliko dana kasnije spremala se Kruncica na^ put. ^ 
Prije odlaska tražila je još, neka joj Vlaho obeća, da ce 
u jeseni redovito polaziti gradsku školu. .... 

»Da znadeš čitati i pisati«, rekla. mu je, »javila bi se ko¬ 
jom kartom i ti bi mi odgovorio ali tako •« 

Ali nije samo on uvidio, da mu je potrebna škola, nego 
i njegova baka s kojom je majka male Kruncice dulje lazgo- 
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varala zbog Vlaha. Obećala je starica, da će unuka poslati u 
školu i gospođa joj je ostavila svotu novaca za njegovu opremu. 

»Zgodan je dječak vas Vlaho«, rekla je baki na rastanku. 
»Mili mi se, pa sam mu i oprostila, što je Krunčicu nagovorio 
na izlet. Htio joj: je ugoditi i ne misleći na posljedice, koje može 
da ima ovakav smjeli pothvat. Nu, kad ih je iznenadilo ne¬ 
vrijeme, pokazao se neustrašivim i nastojao je hrabro, da je 
kroz vjetar i oluju sretno dovede kući. Ne ću mu toga zabo¬ 
raviti! Krunčici pak bit će pretrpljeni strah dobra nauka, a 
modra spilja lijepa uspomena. Ona mi svaki dan oduševljeno 
priča o njoj. Ako Bog da, vratit ćemo se na godinu i onda 
ćemo svi zajedno u tu bajnu spilju.« 

Rastanak je bio tužan, kada je veliki brod odveo malu 
Krunčicu. Vlaho je otpratio družicu i mahao joj tako dugo, dok 
ju je mogao raspoznati među putnicima. 

Onda se okrenuo i polako otišao kući. Bilo mu je, kao da 
mu je netko navalio ‘teški kamen na prsa. Postajkivao je i 
ogledavao se na parobrod. Što se lađa više udaljivala, to ga 
je više spopadao tužni osjećaj, da je izgubio milu družicu i da 
je opet sam, bez vršnjakinje, sam sa starom bakom i svojim 
ovcama — —. Sjeo je na oveći kamen i gledao je nepomično 
za lađom, dok mu se nije izgubila iz vida. Onda ga još više 
obuze tuga, pa mu dođe, da zaplače. Ali u taj čas kao da je 
čuo veseli glas male prijateljice, kako ga je čuo sa palube, 
kada mu je dozivala na rastanku: »Do godine, Vlaho, do go¬ 
dine vidjet ćemo se opet!« I gle! Negdje u grmu zapjevala je 
veselo mala ptičica, a i vjetar je zujio i more šumilo: do go¬ 
dine, do godine! 

I nova nada nikne u duši malog Vlaha, pa otjera tugu i 
sjetu. »Do godine!«, ponavljao je glasno i srce mu zaigra od 
radosti: »Da, do godine!« Karla Kolesarić. 


Branka muđrijanka. 

Njena mala seka. 

Istina je živa, Leži u koljevci 

I nije to bajka: Ko i njena beba, 

Branka ima seku — I grlato viče, 

A zove se Rajka. Kad joj i ne treba! 
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Branka Rajki pjeva, 
Čita lijepu knjigu — 
Mala sved o nečem 
Drugom vodi brigu. 


Pa i kada njojzi 
Priča lijepe priče — 
Ni to slušat ne će, 
Već sve nešto viče! 



A za Branku to su 
Još i veće muke: 
Što ne smije malu 
Uzeti na ruke! 


A1 kad ponaraste, 

Bit će mnogo bolje: 
Tada će se igrat 
Baš do mile volje! 

Zlatko. 


Štakorska svadba. 

(Japanska narodna pripovijest). 

Na nekom su bogatom mjestu živili u pradavno doba 
Štakori: suprug i supruga. Na svoju radost i utjehu imali su 
prekrasnu jedinicu. Zvala se Ocija. 

Da je bila lijepa, ne treba dokazivati. Ne samo lijepa. 
Bijaše i pametna, i darovita^ i roditelji je stoga bezumno lju- 
: bili svom dušom i srcem. Čuvali je kao zjenicu oka: da joj 

vjetrić ne nahudi i da grubu riječ ne čuje. Da bude što pisme¬ 
nija i načitanija, grizla je stranice najglasovitijih i najviđenijih 
književnih sastavaka. Naučili je i finoj umjetnosti i glazbi, i 
mnogo je pregrizla gudalačkih struna. A ne samo to! Prosvje- 
ćena & bijaše u otmjenom pona¬ 
šanju, razumjela se u pravila 
mode. Što bijaše potrebno, nisu 
žalili roditelji truda, sve^ su zgr- 
* nuli u svoje odaje, obučavali je 

* • ■ najsavjesnije, po mogućnosti naj¬ 

ljepše. Nije stoga nikakovo čudo, 
što se ona razvila u blagorodnu, 

} tako visoko obrazovanu osobu, da 

među njenim drugaricama ne bi¬ 
jaše nijedne, koja bi se barem malo 

* mogla s njome uporediti. 

' Tako je Ocija uzrasla i po- 
| stala djevojka za udaju. Trebalo 

I je, dakle, potražiti zeta. , Supruzi 

1 se dugo savjetovali: kćerka^ im 

* ljepotica, dobrostiva, prosvjećena 
i valjano uzgojena. Kako da se 
tako prekrasna djevojka, pa još 
nada sve ljubeća jedinica, sva 
utjeha i nada njihova, uda bilo za 
koga ili kamogod!? Teško je na to 
i pomisliti. Ovako i onako, ko¬ 
načno smislili oni, da je bezuvjetno udadu za najjačeg i najuzvi- 
šenijeg junaka na svijetu. 

— Što da kažemo? — razmišljali oni. Najsilnije na svi¬ 
jetu — svakako je Sunce i Mjesec. No Sunce je suviše blje- 
skavo; oslijepila bi u njegovoj blizini. Mjesec je, naprotiv, 
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daleko podesniji. I sjaj mu je mekan, a, čini se, i sam je nježan. 
Takav joj mladoženja upravo priliči! Odlučili oni — pa Cijuba, 
otac Ocije, ne promišljajući dugo, skotrljao se ravno do Mjeseca. 

— Čuj, svijetli Mjeseče! Ti si zbilja još neženja. Ne iz- 
voliš li uzeti za ženu Očiju, kćerku' našu? — obratio se on 
Mjesecu. Ovaj je pače uzdahnuo od iznenađenja. . 

— Da, da, reče ti pametnu stvar! I ako je preširok svijet! 
I ako je preširok svijet, nikoga nema, da bih mu mogao biti 
zet. Ti mi vrlo ljubezno predlažeš svoju ljubljenu jedinicu. 

Ja sam, dabome, zahvalan ... No ipak oprosti! Imam, na ža¬ 
lost, jačeg protivnika: to je — Oblak. On mi često ne dopušta 
da činim, što hoću. Eto vidiš . . . Imaj dobrotu, ispričaj me! — 
Razabravši da je Oblak nadmoćniji i jači od Mjeseca, 
Cijuba se bez kolebanja otpravi k njemu. 



— Zdravo, najpoštovaniji Oblače! Ti si, govore, moćniji 
od sainog Mjeseca. Hoćeš li mi biti stoga zetom i oženiti našu 
kćerku, Očiju? Oblak se zamislio. 

— Istina! — odgovori on. Često sam ne baš mala smetnja 
Mjesecu. Jači sam, jači •—• o tom nema govora. No ipak je moj 
protivnik —-Vjetar — veći gospodar, jer kolikoput me produše 
i proganja. Molim te, nemoj krivo razumjeti moj otkaz. 

Cijuba uvidjevši da Oblak ima potpuno pravo, požuri 
prema Vjetrovima. On je našao prvog njihovog gospodara — 
najjačeg i najsilnijeg. 

—• Eto, što, mogući Vjetre! —■ reče on. Ti si još neženja; 
ne udostojiš li se uzeti za ženu našu lijepu Ocjiu? 

— Veoma sam ti zahvalan za Ijubezni prijedlog. Samo, 
znaš li, mnogo poštovani Cijuba . . . Budi Ijubezan, oprosti. 
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Nikako ne mogu! — odgovarao je gospodar vjetrova, lupajući 
po vreći, u kojoj su bili zaključani njegovi podanici. 

— Što? I ti također? Ma zašto? 

_ Zašto? Razmisli, pa ćeš razumjeti Izvoli prosuditi. 

Kad odlučim pravo zadunuti, kako.se pristoji sa sumom i lom¬ 
ljavom, odmah se spotičem na tu najpodliju Stijenu. Ona mi je 
nesavladiva zapreka. Koliko se mučim, a sve uzalud. 

— Tako, dakle, Stijena je nadmoćnija, silnija? 

_Kako da ne!? Ne mogu ni misliti na borbu sa btije- 

n ° m ’_ Kad je tako, idem ugovarati sa Stijenom! — kazao 

Cijuba i otpravio se k njoj. . „ n . 

— Slušaj Stijeno! — reče. — Oženi nasu Očiju. 

— Ne! Odričem se. Oprosti! — s važnim dostojanstvom 

i učtivosti odgovorila Stijena. ^ 

— Eto ti ga na! A zašto ne ces? . 

— To je samo od sebe razumljivo. Dok se s uspjehom 
protivim vjetru, ne mogu se uzdržati u borbi s vama, štako¬ 
rima Vi me začas izgrizete i izdubete mi stotinu jama. 

m istina! Baš tako to i jest. Prava, pravcata istina. 
Idem brže’natrag kući. Treba razmisliti te poduzeti sasma 
nešto drugo - rekao je Cijuba poslije bezuspješnog lutanja. 
A kod kuće ga već davno nestrpljivo iščekivala supruga 
— No, što je? Kako je? Jesi li našao zeta? — ujedared 

zatrpala ona muža pitanjima. 

Cijuba vedro podigao svoje brkove. 

_Veseli se, ženo! — odgovori radosno. Najjači smo na 

svijetu mi, štakori, nitko drugi. ^ 

_ 0_o, što što?! Najmogućniji mi, štakori? Zar zbilja 

na cijelom svijetu? 

— Upravo tako. Pomisli samo. Svijetli Mjesec boravi na 
nebu. Možeš, dabome, pomisliti da je najviši od^svih Ali ne. 
Izađe Oblak, i Mjesec se u strahu skriva, bježeći sto dalje. 
Oblak, naprotiv, bježi bezobzirce pred Vjetrom. A Vjetar se 
lomi na Stijeni. No, a Stijena ... Pa zar naša braca ne lzgri- 
zaju samu tu Stijenu? Dakle, slijedi: Oblak je jaci od Mjeseca 
Vjetar silniji od Oblaka, Stijena čvršća od Vjetra, a mi štakor 
slavni, nadmoćniji od te Stijene,; prema tome smo najugledniji 
na cijelom svijetu. Stoga ne ćemo da dajemo nasu 
kudagod i ma kome, već je najljepše, da je udarno za kojeg 
našeg junačinu štakora. 
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— E, kad je tako, — reče ona, — onda, zbilja, dajmo je 
nekom domaćem mladoženji. Ali tko će, konačno, biti za nas 
najzgodniji? 

-r- I sam sam mnogo o tom razmišljao putem. Tko bi to 
mogao ipak da bude?! Razum prestaje . . . Aha! Kako ti se 
čini Cijumar, što živi na čardaku, je li podesan? 

— Dabome, gospodin Cijumar, valaj, nema prigovora, 
samo tamo u susjedstvu živi mačka. E, ako se dogodi nevolja? 
Ne ćeš se kroz cio život moći naplakati . . . 

— Onda Cijukoru, iz jame gdje se slijeva napoj. Kako 
sudiš? 

— Što ćeš? Gospodin Cijukor bio bi dobar, ali opet ne¬ 
daleko stoji duplje tvora. Sami znaš, da je opasna ta blizina. 



— Sve je to istina. Ali ipak, ako ćemo tako suditi, nikad 
ne će biti kraja ni uspjeha. Gdje su ruže, tamo je i trnje — 
govori poslovica. 


Tako se dogodilo i supruzima-štakorima. Nisu ništa 
mogli smisliti i bili su u velikoj brizi. Najednoć ženi sinula u 
glavu spasonosna misao: 

— A znaš li,- što ću ti sad reći?! Nagađali smo o koje¬ 
čemu. A nije li najbolje, da ju damo za našeg trgovačkog na¬ 
mještenika Cijusku. Što veliš na to? Cijuska živi kod nas od 
ranog djetinjstva, i na njemu nismo opazili ništa ružnog. On 
nam je vjeran, odan cijelom dušom, a osim toga iz rane mla¬ 
dosti rastao je skupa s Ocijom. Znadu oni jedno drugo' vrlo 
dobro i, dabome, slagaće se najbolje. 

Cijuba se od veselja lupio po koljenima: 


— Tako je! — uskliknuo on. — Cijuska! Svakako Ci¬ 
juska! Ta kamo još bolje! Mislio sam o svima, a na Cijusku 
sam potpuno zaboravio. Vjeran nam je od djetinjstva, _o tom 
nema sumnje. Baš sam ga mislio nagraditi, pa mu otvoriti vla¬ 
stitu trgovinu. To pristaje! Dajmo ju za njega! 

Odmah su pozvali supruzi Cijusku i saopćili mu svoju 
odluku. Cijuska bio izvan izvan sebe od radosti i skakao pače 
od veselja. Čiju, čiju! — orilo se njegovo pobjedonosno pi- 
skanje. Cijuba bijaše također zadovoljan. Kad su roditelji 
javili Ociji svoju odluku, ona je odmah pristala, sretna, što _je 
tako svršeno. Odmah su se, ne odgađajući dugo, dogovorili i 
utanačili sve potankosti o svadbi. 

I tako je Cijuba odlučio, konačno; predati svoju drago¬ 
cjenu Očiju namješteniku Cijuski. Ipak mu se činilo nelagod¬ 
nim, da si kćerku udaje za običnog pomoćnika, kojeg sam iz¬ 
država. Stoga mu podigne poseban stan, kamo ga odmah pre¬ 
selio. Onda tek započeo ostalu pripremu za svadbu. Izabrao 
na koncu i taj sretni dan, kad će svečanim načinom sprovesti 
nevjestu u dom mladoženje. 

Cijuska se smjestio suprotno od ambara, od Cijubova 
doma dosta daleko. Kad je nadošao dan vjenčanja, Ocija sjela 
u kićene nosiljke i krenula na put, praćena sprijeda i otrag 
nizom pratilaca. Sa svih strana skupljala se svadbena po¬ 
vorka. Svi obližnji štakori došli, da ju gledaju. S tavana, iz 
zidova, sa pregrada i pukotina širokih vrata — svuda su s po¬ 
hlepnim očima promatrali tu svečanost. Govori se, da svadbu 
lukavih lisica obasjava sunce i škropi kiša. Ovo je bija prava 
štakorska svadba, vrijeme bijaše prekrasno^ a vjenčana po¬ 
vorka tako veličanstvena, da su prisutni od čuda zijevali. 

Preveo: Josip Rukavina. 
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Grdenovo carstvo. 

Pozorišna priča u tri čina. 

Napisao: Martin Robotić. 

LICA:, 

Grden-car. Carev doglavnik. Jedan dvoranin. Prvi dvorjanik. 
Drugi dvorjanik. Careva pratnja. Dječak. Djevojčica. Pustinjak 
Prosjak. Anđeo božične noći. Kor anđela. Glas jednog đrveta. Glas 
drugog đrveta. Kor šume. 

/. ČIN. — UKLETO CARSTVO. 

Pustinjak ulazi na pozornicu. Pozornica je šuma, sa malom 
čistinom na srijedi. Stabla stara i kvrgava, mnoga nalik na pogurena 
bića. Tišina. 

Pustinjak: Gle!... Baš čudne šume gdje sad stojim. 

Pusta... Pomalo je ja se bojim! 

Zar baš nikog (gleda okolo), nikog tuđe nema? 

Gdje ću noćit: Već i noć se sprema. 

Ha! tu nešto šušnu! Tko govori? (Gleda u jednodrvo.) 
Nitko? Ipak nešto ko da zbori! 

Jedno drvo: Krasno sam bilo djevojče, 

Poznato svuda plavojče. 

U kletom cartvu Grden-cara 
Zgrbljena ja sam breza stara. * 

Drugo drvo: Kršan sam bio momčina, 

Daleko znam junačina; 

Ukleo mene Grden-car, 

Hrast sam sada zgrbljen, star. 

Suma: Živjet je bilo radosno 

U, cvjetno doba mlađosno. 

A tu u šumi Grden-cara 
U bol se sada sve pretvara. 

Pustinjak: Čudni glasi! Ko da slušam ljude, 

Ali nikog ne vidim ja tuđe! (Gleda tražeći.) 

Ništa !^ Opet mir je. Valjda grana 
Koja šušnu vjetrom zanjihana. — 

Tu ću noćit (sjeda pod jedno drvo). Kud ću šumom dalje. 
Bogu slava! Na me evo san već šalje. 

Dječak i djevojčica (brat i sestra) ulaze zagrljeni i staju začuđeni 
Pred starcem pustinjakom. 

Dječak: Dobar večer starce! Otkud? Tko si? 

Zar baš ovdje noćit smislio si? 
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Taj ti izbor jako malo vrijedi; 

Koga car Grden nađe, tog ne štedi! 

Djevojčica: Sva ta stabla tu što smo med njima 
Nekad ljudi bijahu ko i mi. 

Grden-car ili tu u carstvu spazi 
U stabla ih taj hip preobrazi. 

Pustinjak: Zbilja? Čudno! Zlotvora zar toga 
Još ne stiže kazna dobrog Boga? 

Dječak: Još ne! A1 i to će da se zbude. 

Nego bježi... što si zasio se tuđe! 

Pustinjak: Ne bojim Se. pa ni Grden-cara 
Ma da tijela slaba sam i stara. 

Moj je pos’o nad sve drugo veći. 

Želite li mogu vam i reći? 

Dječak: Samo brzo— ili nemoj rade, 

Grden-car bi mogo da nas nađe. 

Djevojčica: No pa sada valjda ne uhodi — 

Kazuj starce, što te svijetom vodi! 

Pustinjak: Nek je kratko. — Davno ja već krenu’ 

Tražit svijetom grančicu zelenu. 

. Grančica je ta iz božjeg vrta 
Na sam Božić jednom ustrgn: ta. 

Na njoj trag je Božje ruke osto — 

•S nje bi čovjek svaki dobar posto! 

Dječak: Da doista, to bi krasno bilo, 

Zlo u dobro bi se prevorilo. 

Djevojčica: A1 hajdemo ... Mrak sve gušći biva. 

Bog zna gdje se Grden sada skriva. 

Pustinjak: A vi hajte, potecite spretno 

Svojoj kući da stignete sretno. 

Dječak i djevojčica: 

I vi, starče, srećnu zoru ranu 
Dočekali, našli zelen-granu! 

Pustinjak opet pada u san, a noć se smrkava. 

Uto zatutnji sa sviju strana. Sjajni blijesci prosijeku tamu. 
Čistina se rasvijetli, a Grden s pratnjom napuni pozornicu. 

Pratnja: Silan je, velik, Grden-car, 

Gordi naš, moćni gospodar. 

U dvorcu njeg’vom zlatan sjaj, 

Daleko seže njegov kraj. 

Još dalje seže njeg’va moć 
Kog stigne aj zlo će baš proć. 
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- : - — 

Silan je, velik, Grden-car, 

Gordi naš, moćni gospodar! 

Grden-car: Doglavniče, amo se pokaži, 

I čistinu dobro tu pretraži. 

Obično si tu za konak često 
Mnogi ljudi odaberu mjesto. 

Ne oklijevaj, već potraži samo, 

Jošte mnogo obić mi imamo! 

Doglavnik: (trči okolo i vraća se pred Grden-cara) 

Pretrčo sam, skoro sam i susto, 

Nigdje ništa, sve je prazno, pusto. 

Grden-car: Pusto veliš, a meni se čini 
Da je netko tuđe u blizini. 

Da pogledam — tu se nešto miče ( ide prema pustinjaku) 
To bi bilo preogromno ptice, 

Starac to je — duge brade bijele, 

Sanak sniva — tu mu sudbu dijele. 

Zdrmajte ga, da vidimo tko je, 

Kud ga vodi put kroz carstvo moje. 

Jedan dvoranin: Ustaj, starce! Grden-car 
Tvoj je odsad gospodar! 

Pustinjak (budi se): 

Jednog imam gospodara samo 

To je onaj, što kraljuje tamo, (pokazuje nebo) 

A ovi drugi samo su mu sluge, 

Pa i oni, što s’ dižu nad druge. 

Grden-car: Smion ti si kada zboriš tako, 

Smioni mi sviđaju se jako. 

Vodite ga, kud i čeljad druga, 

Dobar bit će na dvoru mi sluga. 

Pustinjaka uhvate i odvedu. Grden-car odlazi sa svojom prat¬ 
njom, a oko njega poskakuju i pjevaju: 

Pratnja: Silan je, velik, Grden-car 

Gordi naš, moćni gospodar! — •— — 

Kad se sve stiša, opet dolaze dječak i djevojčica i traže nešto. 
Dječak: Tu je mjesto. Gle zgnječenu travu 

Gdje je starac priklonio glavu. 

AP ga nema, kud je samo nešto? 

Da si nije promijenio mjesto! 

Djevojčica: (traži ga svuda) 

Nigdje ništa. Sigurno je pošo 
Da do zore na mjesto bi došo 
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Gdje će granu božjeg vrta naći 

I s njom onda među ljude zaći. 

Dječak (zdvojno): Da bi tako! AP se bojim toga: 

U' ruke je pao cara zloga, 

. Pa sad on ga ili drvom stvori 

II će starac morat da ga dvori! 

Djevojčica : Da smo barem pozvali ga k sebi 

Zlo nikakvo zgodilo se ne bi. 

Spavali bi u kolibi s njime 
Zaštićeni od noći i zime. 

Dječak: Sad je kasno. Pomoć prava ta je, 

Što se odmah bez smišljanja daje. 

Djevojčica: Nema-nigdje ... Nešto u noć hladnu. 

Dječak: Bože, starcu ti pomozi jadnu. 

Dječak i djevojčica: 

Dobri Bože, oče sveti 
Starcu budi u pomoć, 

Stazu njeg’vu rasvijeti, 

Da ne skrene kroz tu noć! ... 

II. ČIN. - U KOLIBICI. 

Dječak i djevojčica živu zabrinuti za pustinjaka. 
Dječak: Dan za danom sve to brže juri, 

Vrijeme ide, sve se više žuri. 

Onaj starac ne ide mi s uma, 

Što ga onda progutala šuma. 

Djevojčica: I ja stalno s njeg sam zabrinuta, 

Što sred šumskog pustismo ga puta. 

Bog zna, možda se je ipak snašo, 

Možda nije Grden-car ga našo. 

Dječak: Tko zna. Slutnje mene more Crne. 

Djevojčica: Kad pomislim, sve mi srce trne. 

Dječak: Znaš što sejo, mamimo se toga, 

Sjetimo se rade dobrog Boga. 

Djevojčica: Pravo veliš, i ja tako volim, 

Da se vjerom čvrstom Njemu molim. 

Dječak i djevojčica: 

Dobri Bože, oče sveti, 

Starcu budi u pomoć, 

Stazu njeg’vu rasvijeti, 

Da on mogne k Tebi doć! ... 

Djevojčica: Tako! Odmah, brate, lakše mi je. 

Bog je dobar, starcu ništa nije! 
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Dječak: Ta’ko, tako, a sad spremat hrlo, 

Skoro će se raspjevat i grlo! 

Djevojčica: Haj, da! Sad je sveta večer badnja, 

Ni koliba naša ne smije biti zadnja! 

Dječak: Spremi brže, kada ponoć dođe 

Da s’ veselo.na ponoćku pođe! 

Netko udara na vratima. Snažno. Neprestano. 

Dječak: Tko je? Kom’ se žuri u noć kasnu? 

Doglavnik (Grden-cara): Ded otvori, bit će ti za hasnu! 

Dječak: Ne znam tko je, ali brzo •—• eto (otvara vrata) 

Nek je dobro badnje veće sveto! 

Doglavnik: Ne govori, već ovamo brže 

Stresi momče, što ti vreće drže. 

Dječak: Da ti stresem iz hambara žito, 

čim bi onda ja se jadan pito? 

Doglavnik: Čime znadeš, nego ne budali. 

Amo ljudi, on se s nama šali. 

Ulaze sluge i nose sve do čega doda. 

Doglavnik: Dva potec’te u hambar po vreće. 

Odnijet ćemo sami, kad on ne će. 

A sad zbogom (dječaku i djevojčici) pa bilo vam sretno. 
Nisam kriv |to u zlo ja vas metn’o! 

Grden-car mi do naredbu taku, 

A ja vršim zapovijed mu svaku. (Odlazi.) 

Dječak: (viče za njim) 

Doglavniče, pa sretno ti bilo, 

Grden-cara nek se posrećilo! 

Djevojčica: ( astralni) 

Šuti, još će i nas da uhvati. 

Što tko čini, Bog će već da plati! . 

Dječak: Pravo veliš, al’ me briga samo; 

Kako Božić sad da dočekamo. 

Djevojčica: Kako? Lijepo! Ostali smo živi, 

Drugo dat će Bog nam milostivi. 

Dječak sjeda, podnima ruke pod glavu. Djevojčica se smiruje uz 
njega, i gledaju tako pred sebe. 

Opet netko lupa, ali tiho. 

Djevojčica: Netko lupa! Bit će duša plaha, 

Tiho lupa ko od nekog straha. 

Dječak otvara vrata. 

Prosjak: Pcmoz Bože! Ima 1’ vžiog koga, 

Da me spasi od snijega leđnoga? 
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Dječak (vuče ga unutra): 

Hej požuri ,malo ima vatre, 

Grij se samo dok se žar ne zatre. 

Prosjak sjeda kraj zidane peći i grije se. 

Dječak (sestri): Ded pogledaj, možda ostalo je, 

Od večere gdje parčence koje! 

Djevojčica: Negdje ima još komadić kruha. 

« Dječak: Bit će dobra i ta kriška suha. 

Djevojčica: (vadi iz police komad kruha i nosi prosjaku) 

Uzmi starče i oprosti nama 
Na tim tvrdim kruha mrvicama, 

Ostadosmo sami bez ičega, 

A za sutra trebali bi svega. 

Prosjak: (jede kruh) 

Hvala Bogu i na takvu daru! 

Dječak: Oš li spavat, ti se pruži samo. 

Prosjak: Evala vam, ja ću u kut tamo-. (Baci gunj pod sebe i 

legne, te zaspe.) 

Dječak i djevojčica sjede opet tužni. Ali najednom rasvijetli se soba. 

Sve se zablista. Nevidljivi kor anđela zapjeva: 

Kor anđela: Sveta je, badnja noć, 

Isus će med nas doć. 

Već sva su drvca zlato i sjaj, 

U svakoj kući radost i raj. 

Sveta je, badnja noć 
Isus će med nas doć! ... 

Dok to anđeli pjevaju, ulazi sav u sjaju i rasvijetljen anđeo bo¬ 
žične noći u kolibicu i nosi zelenu grančicu kao malo drvce. 

Anđeo božične noći: 

Sa zlatnog, svetog drveta svog 
Tu granu ubra Gospod Bog. 

U crni, zemaljski vir 
Šalje je, da nosi mir. 

Dječak i djevojčica: (kleknu i mole se) 

Anđele Božji pozdravljen budi! 

Anđeo: Mir Božji evo sad vam se nudi. 

Premda vam dom je maločas strado 
Prosjaka ovog (pokazuje ga) primiste rado. 

Bog će već pamtiti; u zlatnu knjigu 
Ovu će vašu zapisat brigu. 

Dječak i djevojčica: 

Anđele sveti želju nam vruću 
Ispuni sada, posveti kuću! 
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Anđeo: (maše grančicom) 

Mir kući ovoj. Makar malena 
Svakoj siroti nek je otvorena! 

Dječak i djevojčica krste se i ustaju. 

Dječak: A sad slušaj naš dobri anđele, 

Nešto, što svi ljudi ovdje žele. 

Tu je blizu Grden-carev prijesto. 

Pred njim mnogi sa života nešto. 

On ubija, pretvara u drvo, 

Od dva djela zlo će činit iprvo. 

Pođi sa mnom, odvest ću te k njemu, 

Spas ćeš donijet jadnom svijetu svemu. 

Anđeo: Vodite me, slijedit ću vas rada. 

Pomoć treba onom, koji strada. 

Dječak i djevojčica (izlaze pred anđelom). 

Dječak: Samo brzo tom zlotvoru kletu, 

Onda treba na ponoćku svetu. 

Djevojčica: Godinu sam ja žudjela dana, 
čuti zvona sveta, raspjevana! 

Anđeo se smiješi, a nevidljivi kor anđela zapjeva tihano. 

Kor anđela: Sveta je, badnja noć, 

Isus će med nas doć! ... 

III. ČIN. — GRDENOV DVOR. 

Badnja noć. Tiha i hladna .Grđen-car sjedi na prijestolju. 
Grđen-car: Pusto. Tiho: Tu veselja nema. 

Sve je mrtvo, sve već sankom drijema. 

Što će sve mi, kad je sve prokleto, 

Sve je tužno, jer sve je oteto. 

Vani snijeg i vijavica.. I huk noćnog vjetra. 

Gnlen-car: Doglavnika nisam slati trebo, 

Da bi danas gdjegod što uvrebo. 

Nek je danas noć ta mirna svakom, 

Bar na Božić ne treba bit lakom. 

Opet vijavica. 

Dva dvorjanika se bude, gledaju Orden-car u, i šapću. 

Prvi dvorjanik: Što je caru, što je tako čudan? 

Drugi dvorjanik: I kasno je, a još sjedi budan! 

Prvi dvorjanik: Zbilja! Danas jeste sveto, badnje veće! 

Drugi dvorjanik: Pa valjda ga Grden slavit ne će? 

Prvi dvorjanik: Nikad jošte, što se sjetit mogu, 

Grden nije ugodio Bogu, 
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Ni molitvom, niti bilo čime, 

Već ga huli, i njegovo ime. 

Drugi dvorj.: Pazi! Amo gleda u nas sada. 

Koga čuje mogo bi da strada. 

Prvi dvorj.: Spavaj dalje! Nek je budna nada, 

Bog će već nas od tog spasit gada! 

Spavaju dalje. 

Pustinjak: (diže se) 

Sveta noć je, a ne mogu eto 
Poć u crkvu, na to mjesto sveto, 

Da pozdravim Boga i njeg’vo rođenje 
I zaželim svijetu od zla izbavljenje. 

Grden-car: Kuda starče teškom stupaš nogom, 
Zašto s tvojim ne smiriš se Bogom? 

Pustinjak: Mira nemam otkad tu ja živim 
U tim' tvojim zidinama sivim. 

Grden-car: Nego što bi, opet svijetom bijelim? 


Pustinjak: Da, da opet svemu se veselim: 

I ptičici na zelenoj hvoji, 

I crkvici, što vrh brda stoji, 

I oblaku, što sred neba kruži, 

I leptiru, i rumenoj ruži... 
Grden-car: (podrugljivo) 

Dosta starče. To su smiješne stvari. 
Djetinjast si ko svi ljudi stari. 

No mi reci, kud si svijetom htio-, 

Te na svome nisi ostat htio? 


Pustinjak: ( zamišljeno) 

Kud sam htio, to su moji puti, 

Al’ kad želiš, odmah kazat ću ti! 

Ali uto stražari, koji su na vratima ,zcikrivaju oči pred svjetlo¬ 
šću, koja izvana dolazi. Jaka svjetlost rasvijetli dvoranu, a svi se 
prenu oda sna i gledaju na vrata, na koja ulazi anđeo u bijeloj ha¬ 
ljini s grančicom u ruci, obasjan svjetlošću , praćen tihom pjesmom. 
Svi pokleknu, te i oni tiho, u koru, zapjevaju: 

Svi: Danas je badnja noć, 

Isus će med nas doć... 

Grden-car: (skoči ljutit sa prijestolja) 

Tko to amo tako doći smije? 

Gdje ste — stražo — vojsko? — Sram vas li je! 
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Grclen-car bori se sa svjetlošću, koja mu udara u oči. Zaklanja 
rukom oči i sklanja se, ali zalud. Svijetlo postaje sve jače. 

Anđeo: Ovo je svijetlo svijeta, 

Šalje ga ruka presveta! 

Ovo je, grana milosti, 

Mira i svete radosti! 

Tko njojzi priđe pošteno,. 

Sve će mu biti prošteno! 

Grden-car: (sklanja ruku s očiju) 

Već ga gledam — sveto božje lice, 

I već padam pred njim dolje, niče! 

(Prilazi drvcu i pada na koljena.) 

Tiha blagost u srce mi teče, 

Bogu hvala za to sveto veče! 

(Diže se i govori svima): 

Odsad, znajte, kraj je svakoj tuzi, 

Kraj robovat svakom ovdje sluzi. 

Slobodan je svaki, koj’ si želi. 

Carstvo moje nek se med vas dijeli. 

'A ja sam ću dal’kim krenut krajem, 

Dobro činit, grijehe da okajem. 

(Htjede da ode, ali. ga anđeo zadrži.) 

Anđeo: Čekaj care, jošte neki stoje, . 

Postradali radi zloće tvoje. 

Znaš li stabla sred šumske čistine, 

To su ljudi nesrećne sudbine. 

Dječak: Da, da, to su siromašni ljudi. 

Ova večer spas i njima budi! 

Djevojčica: Nek i oni sred zime osjete 

Toplu ljubav Božje grane svete! 

Pustinjak: (koji je dugo gledao i sve dosad nije mogao da povjeruje 
u toliku sreću: 

Božja grana! ... da, kao da sniva 
Gleda srce, što se tuđe zbiva. 

Grana to je puna svete moći, 

Do nje teško na svijetu je doći. 

(Pada pred drvcem.) 

Anđeo: Pustinjače, dobri starče, vrli, 

Ustaj, pa sad u šumu pohrli. 

Uzmi drvce, u šumu poteci, 

Takni svako drvo, pa mu reci: 

»Budi opet, što si bilo pređe, 
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Prosti svima — Boga hvali svede!« 

A ti care priđi onda svakom, 

Da ti prosti, moli molbom ’vakom: 

»Prosti brate, što te ja uvrijedi, 

Srce prašta kad prošlo ne gledi!« 

Evo drvca, ti ga starče primi, 

Spas donesi šumi u toj zimi! 

Doglavnik i dvorjani ulaze noseći sa sobom plijen. Čude se: 

Doglavnik: Gdje je vladar izmed ljudi ovi’, 

Da pred noge plijen mu stavim novi? 

Anđeo: Tvoj je vladar — pogledaj ga nude, 

Često dobre zlostavljao ljude. 

Sve to presta •— on se pokajao 
I skrušeno na tla ova pao. 

Božja milost i na njeg je sašla, • 

Njeg’va duša pravi put je našla. 

Doglavnik pada pred pustinjakom i sjajnom grančicom u njegovoj 

ruci. 

Doglavnik: I ja padam — Bože prosti meni, 

Moju stazu drugim smjerom kreni! 

Anđeo: Ustaj sada i ponesi namah 

Namah plijen ovim sirotama. (Pokazuje na dječaka i 

djevojčicu.) 

Dječak: Hvala tebi, ti anđele s neba! 

Djevojčica: Na ponoćku požurit se treba! 

Svi: Da, doista, zvona već se čuju. 

Djevojčica: Ona radost svetu oglašuju. 

Svi slušaju zvona. Pustinjak i Grden žurno odlaze. Za njima 
doglavnik i dvorani iznose doneseni plijen. Zatim polako izlazi 
anđeo božične noći, obasjan jarkom svjetlošću, za njim dječak i dje¬ 
vojčica, a za ovima polagano svi ostali, tiho pjevajući: 

Svi: Sveta je, badnja noć, 

Isus će med nas doć!- 


SVRŠETAK. 
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Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. 

(Nastavak.) 


Jankić i majmun Dodo. 

U pohode kad su 
Išli nekom knezu, 

On pokloni jednog 
Majmuna Englezu. 

»Baš je«, veli Jankić, 
»Čudno zvjere Dodo! 
Po selu je takve 
Talijanac vodo.« 

.Sad je Jankić imo 
Veselja i šale: 

Igrali se njih dva 
Poput djece male. 

Eto majmun šešir 
Uzo Janku s glave 
I činio njime 
Ludorije prave. 



A majmuna Jankić 
Za rep dugi vuče, 

Od smijeha mu pri tom 
Skoro trbuh puče. 

Majmun šešir digo 
Zaškiljiv na oko 
Jankiću se klanja 
Do zemlje duboko. 

Lijepo Janku tako 
Prolazili dani, 

Pa je vazda pjevo 
Ko ptica na grani. 

Samo majmun ko da 
Nije glazben bio — 

Na svaku se pjesmu 
Baš majmunski smijo! 

Ali Dođi novo 
Ne svidje se mjesto, 

Pa je jednog jutra 
Ko netragom nešto. 

Uzalud ga Jankić 
Traži na sve strane, — 
Bit će bolje da se 
Toga posla mane. 

Otišo je valjda 
Majmun k svome rodu, 
I najbolje bit će 
Zaboravit Dođu. 

(Nastavit će se.) 

Zlatko. 


KALENDAR 1930 


Siječanj 

Novo ljeto 

! Makarije 
! Genoveva 
1 Tito biskup 
i Ime Isusovo 
i Sv. 3 kralja 
' Marcelia b. 

) Se veri n 
) Julijan 
) Pavao pustinj. 

[ Higin (Nev.) 

! 1. p. B. Sv. obT 
i Hilarij 
l Feliks m. 
i Mavro 
i Marcel p. 
f Antun pustinj. 

5 Priska m. 

) 2. po Bogoj. 

) Fabijan l Stb. 

Agneza dj. 

1 Vincencij 
I Zaruke BDM. 

1 Timotej bisk. 

; Obr. sv. Pavla 
i 3. po Bogoj. 

' Ivan Zlatousti 
5 Ildefonso b. 

) Franjo Sal. 

) Martina dj. m. 
Petar Nol. 


Veljača 

S| l| Ignaci je_ 

N 2 1. p. B. Sviječ. 
P 3 Blaž b. (Vlaho 
U 4 Andrija, Kors 
S 5 Agata 
Č 6 Doroteja 
P 7 Romualdo 
S 8 Ivan Mat. 

N 9 5 p. B Ap. 

P 10 Skolastika dj. 
Uli Ukazanje G. L. 
S 12 Eulalija 
C 13 Katarina 
P 14 Valentin bisk. 

S 15 Faust, i Jov. m. 
N 16 Sedamdeset. 

P 17 Konstancija 
U 18 Simeon b. 

S 19 Konrad 
Č20 Eleuterij 
P 21 Eleonora 
S 22 Stol. sv. Petra 
N23 Sezdesetnlca 
P 24 M a ti j a ap. 

U ž£> Viktor. Valp. 
S26 Aleksandar ra. 

C 27 Lear dar m. j 
P 28 Teofil, Roman 


Ožujak 

S| 1| Albin biskup 
N 21 Pedesetnica 
P 3 Kunig , Marin 
U 4 Kazimir 
Š 5 Pepelnica 
C 6 Perpetua 
P 7 Toma Akvin. 

S Š| Ivan od Boga 
N 911. Cista 
P 10 40 mučenika 
Uli Heraklij, Eul. 
Š 12 Grgur Vel. 

Č13 Rozalija 
P 14 Matilda 
S 15| Longin m. 

N 161 2. Pačista 
P 17 Gertr. Patric. 

U 18 Ciril Jer., Ed 
S 19 J os i p z. B. D. 
C20 Niketa 
P 21 Benedikt 
S 22[ Oktavi fen m. 

N 231 3. Bezimena 
P 24 Gabrijel ark. 

U25 Blagovijest 
^26 Emanuel 
C 27 Ivan Dam. 

P 28 Ivan Kapistr. 

S 29[ Ciril, jor»a m. 

N cQ 4- Sredoposna 
P 311 Amos prorok 


Travanj 

U 1 Hugo biskup 
S 2 Franjo 
C 3 Rikardo 
P 4 Isidor 
S 5 Vincencij 
N 6 5. Gluha 
P 7 Hegerij 
U 8 Dionizije 
S 9 Prohor, Mar.E. 
C 10 Ezekijel 
P 11 7. ž. B. D. M. 

S 12 Julij papa 
N13 6. Cvjetna 
P 14 Justin 
U 15 Anastazija 
S 16 Turibjje 
Č 17 Vel. Četvrtak 
P 18 Vel. Petak 
S 19 Vel. Subota 
N 20 Uskrs 7 

P21 Uskrs. pon. 
U 22 Soter i Kajo 
R23 Juraj m. 

Č24 Fidelis m. 

P 25 Marko evang. 
S26 Klet i Marcel. 
N27 1. Bijela Pet. 

P 28 Pavao od Kr. 

U 29 Petar m. 

S 30 Katarina S dj 


Svibanj 

1 Filip i Jakob 
P 2 Atanasij 
S 8 Naš sv. Križa 
N| 4 2. po Uskrsu 
P 5 Pijo V. 

U 6 Ivan pr. vr. 

S 7 Stanislav b. 

£ 8 Mihotjice 
P 9 Akacije, Grg. 

S 10 Izidor ratar 
Nil 3 po Uskrsu 
P 12 Pan Kraci je 
U 13 Servacije 
5 14 Bonifacije m. 

Č 15 i van Sal. 

P 16 Ivan Nep. 

S 17 Paskal 
N 18 4. po Uskrsu 
P !8 Petar Celest. 

U 20 Bernardin 
S 21 Feliks (Srećko) 
C22 Hel. i Julija 
P 23 Deziderij 

S 24 Ivana d). _ 

N 25 5. po Uskrsu 
P26 Filip, Ner. 

U 27 Beda, crkv. n. 
R28 Augustin b. 

Č 29 Spasovo Maks 
P 30 Ferdinand pr. 

S 31 B. D. M. p. s. 


N 1 6. po Uskrsn 
P 2 Erasmo, Mare. 
U 3 Klotilda 
S 4 Kvirin b. 

C 5 Bonifacije b. 

P 6 Norberto 
S 7 Lukrecija Rob. 
N 8 Duhovi. Med. 
P 9 Primo i Fel. 

U 10 Margareta 
R li Barnaba ap. 
Č12 Ivan Fakundo 
P 13 Antun Pad. 

S 14 Bazilije b. 

TT15 l.p.D. Pr. Tr. 
P 16 Fran Reg. 

U 17 Adolf 
S 18 Marko i Mare. 
Č 19 Ti jelovo 
P 20 Silverij p 
S 21 Alojzije Gonz. 
¥22 2. p. Duh 
P 23 Sidonija, Alb. 
U 24 Ivan Krst. 

; 25 Prosper 
Č26 Ivan i Pavao 
P 27 Srce Isusovo 
S28 Srce Mar. 

N 29 3 p. D. PetTl\ 
P30 Spom. sv. Pav. 


U 1 Presv. Krv. Is. 
§ 2 Pohod B.D.M 
Č 3 Leon II., Hel. 

P 4 Udalrik 
S 5 Ciril i Met 
N 6 4. po Duh 
P 7 Vilibaldo b. 

U 8 Kilijan, Eug. 

S 9 Breko b. 

Č 10 Amalija 
Pll Pijo I. papa 
S 12 Ivan Gualb. 
NT3 5 p. Duh 
P 14 Bonavent, b. 

U 15 Henrik prizn. 

S 16 Gospa od Kar. 
Č 17 Aleksije 
P 18 Fridrilc, Kam. 

S 19 Vinko Paul. 
in 20 6. po Duh. 

P 21 Danijel pr. 

U 22 Marija Magd. 

§ 23 Apolinar b. m. 
Č24 Kristina 
P25 Jakov ap. 

S 26 Ana majka BI. 
N 27 7 po Duh. 

P 28 Inoc. m. Vikt. 
U 29 Marta dj. 

S 30 Abdon i Sen. 

Ć 31 Ignacij Lojoi. 


Kolovoz 

P II Petar u okov 
S 2\ Porciunkula \ 
N 3| 8 p D. August. 

P 4 Dominik pr. 

U 5 Smjež. Gospa 
S 6 Preobr. Kr. 

Č 7 Kajetan 
P 8 Cirijak 
S 9| Roman m. 

N -01 9. p. D. Lovro 
Pll Suzana muč. 

U 12 Klara di., Hil. 

S 13 Hipolit i Kas. 

C 14 Eusebije 
P 15 Velika Gosp. 

S 16| Rok. Joak. 

N 171 10. po Duh. 

P 18 Helena Križ. 

U 19| Liuđevit b. 

S 201 Stjepan kr. 

Č21 Ivana Fr. 

P22 Timotej 
S 231 Filip Benicij 
N 241 11 po Duh. 

P 25 Ljudevit )<ra1j 
U 26 Pelagija, Zef. 

^ 27 Josip Kalaš. 

Č 28 Augustin b. 

P29 Glav. Ivan Kr. 

; S 30| Ruža Lim. 

N|3l| 12 po Duh. 





Rujan 

p 

1 

Fgidij opat 1 

u 

2 

Jenon, Maks. 

s 

: 

Serafina Man. 

c 

4 

Rf'zallja 

p 

5 

Laurencij 

s 

6 

Zaharija p 

N 

7 

13 p. D. M K 

P 

8 

Mala Gospa 

U 

9 

R etar Kla^er 

i 

10 

Nik Tol. priz 

c 

11 

Proto i Hi>ac. 

p 

12 

Ime Marijino 

s 

13 

Amat biskup 

N 

14 

4. po i uh 

P 

15 

N k »med 

U 

»6 

emelij pr 

1 

7 

Rane sv. Fr 

c 

18 

Josip Kup 

p 

i9 

Januari) (Kvat.) 

s 

20 

Eustahij 

N 

2: 

15 po Duh. 

P 

22 

Maurieij muč 

U 

23 

Lin > p., Tekla 

s 

24 

BI.Dj M. otkup 

c 

25 

Kleofa 

P 

26 

Ciprijan 

s 

27 

Kuzma i Dam. 

N 

28 

16. po Duh. 

P 

29 

Mihael arkan 

U 

3 

Jeronim pr. 


Listopad 


Remiglj b. 

Anđeli čuvari 
Terezi ja od m I 
Franjo Asiz, 


10 
1 

12 

13 

1 

15 

16 

17 

18 
19 

P 20 
21 


17. po Duh. 

Viera dje m. 
R D M.kr sv. 
Brigita ud. 
Dioniz j 
Franjo Borgia 
Nikasij 


18. po Duh. 

E'duardo kr 
Kalist p. 
Terezij* di.m. 
Ga'o, Hedviga 
Margareta 
Luka evanđ. 
1^. po Duh. 
Ivan Kenr. 
Uršula dj m. 
Kordula dj. 
Ignacij bisk. 
Rafael arkanđ. 
Hrisant i Dar. 


20. po Duh. 

^abina muč. 

Simon i Juda 1 
'Jar is b. 

Maicel muč. 
v uk bisk. 


Studeni 

s 

1 1| Svi Sveti 

N 

2 

21. po Duh. 

p 


Dušni dar. 

i 

< 

Karlo Bor. 



Emerik bis. 

c 

6 

Leonardo 

p 

7 

Engelberto 

S 

8 

Godfried b. 

N 

9 

22. po Duh. 

P 

-0 

Andrija Avel. 

U 

11 

Martin b. 

s 

12 

Martin Papa 

č 

13 

Stanislav Kost. 


14 

Josafat bisk. 

s 

15 

Leopold 

N 

ie 

23 p. D. Grg. 

P 

n 

Grgur čudot. 

U 

18 

Odon, Roman 

5 

19 

Elisabera krali. 

c 

2n 

Feliks Val. 

p 

21 

Prikaz. b.D.M. 

s 

22 

Cecilija 

fl 

2? 

24. po Duh. 

p 

4 

Ivan od Križa 

! 

25 

Katarina dj. 

s 

26 

Konrad 

ć 

n 

Virginij bisk. 

p 

28 

Sosten 

s 

29 

Saturnin 

N|30| 1. Ad. Andrija 


Prosinac 


k 


Eligij b., Nat. 

L 


!3ibijana dj 

§ 


Franjo Ksa er 

c 


*arbara dj m. 

F 


Sava opat 

S 


Nikola b 

(i 

7 

i Adr Am r 

P 

fi 

Bez. Zač BDAt 

u 

19 

Leok idija d. 


10 

Tren. kuće Lo.. 

č 

1 

Damas Papa 

P 

12 

Maksencij 

s 

13 

Lučna đi m 

N 

14 

3 Adv. Spirid 

P 

15 

Irenej Kr >ti|. 

U 

16 

Adeihnjda đj. 

s 

i; 

Lazar b. m 

ć 

18 

Oček p. RDM. 

i' 

19 

Vladimir, Nem 

s 

20 

Libe rat, Amo 

N 

21 

L Adv. Toma 

P 

22 

non Demetrij 

1 

21 

k» rija dj 

s 

24 

Badni.Ad.i E' 

c 

25 

Božić 


2b 

Stjepan 

s 

27 

Ivan Evanđ 

N 

28 

Ned p Bož 

P 

29 

l'( ma bis. m. 

u 

30 

Da' id kra j 

s 

u 

Si 1 vesta p. 


Grdje je četvrti 
patuljak ? 

Tri patuljka 
Pod hrastom su stali, 
A četvrti 
Nekud ode mali. 

Mali traži 
U šumici bilje: 
Ljekovito 

Cvijeće, trave, žilje. 

Dok se mali 
Po šumici kreće — 
Nađi mi ga, 

Ako imaš sreće! 

Zlatko. 
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Poštarina plaćena u gotovu. 


Zagreb, 1. veljače 1930. 

TEČAJ VII. VRELO BROJ 4. 

ČASOPIS ZA DJECU 

Minist. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« <ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 





Zimske radosti. 




































































































„¥HELO“ 

zabave i pouke, igre i rada za djecu izlazi 5 puta na školsku godinu, 
i to 1. IX., 1. XI., 15. XII. (t. j. pred Božić), 1. II. i 15. IV. (t. j. 

pred Uskrs). 

Pretplata: Na godinu dana Din 12.—. Na pol godine Din 6.—. 
Pojedini broj Din 2.50. 

Pretplata, dopisi, zagonetke i rukopisi šalju se na adresu: 

» Vrelo « Zagreb 1. Pretinac 335. 

Plativo i utuživo u Zagrebu. 

Tko ne vraća, smatra se pretplatnikom. 

SVE POVJERENIKE »VRELA« MOLIMO: 

1. da namire zaostatke, jer su izdaci za list veliki; 

2. da nađu što više godišnjih pretplatnika (brojevi 1., 2. i 3. mogu se 
još nabaviti!). 

Veći broj pretplatnika omogućuje ne samo redovito izlaženje lista, 
nego i bolju opremu. 


RAZBIBRIGA. 

SKRIVAČICA IZ 3. BROJA. Vikač Niko nađe se, ako se slika okrene. 
Glava mu je u tijelu; srednje kokoši, a tijelo između ona dva debla. Četvrti 
patuljak se skrio u krošnju debljeg hrasta. Sliku okreni! 

Gdje mu je ćuko? 
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Majčin Ivo 
Irnao je ćuku, 

Ali i s njime 
Često mnogu muku. 

Ivin ćuko 
Voli da se skita. 

Za »odsustvo« 

Ivu i ne pita. 

I danaske 
Nekud ode ćuko, 
Ljutit što ga 
Ivo za rep vuko. 

Sad ga s majom 
Traži na sve kraje, 
A on tu je — 

I ne će da laje! 


Ziatko. 
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Tečaj VII. Zagreb, 1. veljače 1930. 
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Broj 4 


Min. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« (ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 



Kraj gorskog vrela. 

Kraj gorskog vrela iz gorice vila 
Iz davnih dana priča aivnu priču. 

A svi u zlatu, na bijesnu haiu 
Junaci slavni u pričama niču. 

Ko potočića žubor glas joj zvoni, 

Ko biser s usta njenih riječ se sipa, 
A četiri patuljka uz nju sjeli — 

I slušaju sad, mirni poput kipa. 

/ bratac, koji sa sekom je malom 
U šumi rujne jagodice brao. 
Prisluškuje i ko da iio pita: 

Bi i’ smeto, vilo, kad bih bliže stao? 

Svud svečan mir ko u katedrali, 

Sve šuti: šuma, ptičice i gora. 

Tek glas se čuje priča lice vile 
Što priča priču lijepu ko zora. 


Ziatko. 
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Dragina večerica. 

To samo znade mala Draga, kako jako voli svoga brata 
Ljubana. Ona, istina, svakom kazuje ovako: 

■— Volim maju, taju i Ljubana. Ali Ljuban joj je najbliži, 
jer je osim nje u kući najmanji, a tajo i maja su vazdan od kuće 
i po cio dan. 'Po kući se motaju samo nedjeljom i blagdanom. 
Oni mnogo rade, a posao je najviše na polju. Taji nekako niti 
ne pristaje po kući da se seta, nego po avliji, već već! Na; polju 
još bolje, a u šumi on liči onim jakim hrastovima. A eno. 
Ljuban ni trunka nije sličan ocu. Sitan je, mali i bljedolik) 
Kad se nedjeljom svetački sav u bijelo platno odjene, kao od 
šećera je. Baš lijep momčić, samo mu nešto malo klapava 
uha. Tako — no još jače, vele, imao mu djed Martin. 

Sitno — velim — dijete, al’ je muško i previše. Trči ko 
zec; skače bolje od crnog njihovog mačka, a penje se ko vje¬ 
verica. Skliže se po najduljem ledu; ubije vrapca iz velike da¬ 
ljine. Sanjka se iz najvećeg brijega čak do Šavarnice potoka 
po najstrmijoj strani. A u ljetu?! 

Bože sačuvaj zla, strah ga je i gledati. Prepliva rijeku 
gotovo bez daha. Roni dugo, da misliš, nema ga više živog! 
Skače naglavce u vodu s krova mlina vodenice. 

I gledaš li ga onako sitna, čini ti se, i nije on od mesa, 
već su to samo kosti i duša, što bukti i vri. 

A Draga? Sva na oca. Visoka je gotovo kao Ljuban, 
premda je četiri godine mlađa. Ljuban ide već u četvrti raz¬ 
red u školu, a Draga sad tek na nju pomišlja, puna je sa svih 
strana. Jedri, rumeni obrazi, kao da će pući. 

Ljudi je rado i slatko vole da uštinu za obraze. Ona se 
samo osmjehuje. I Ljuban to čini, no tako, da Draga redovno 
zaplače. 

— lo je dijete bez srca! Ljuti se mati na njega i tuži 
se ocu. 

Kako može, da je tako zadirkuje, a evo, ona ga čeka 
željna, da se vrati iz škole i sa tog njegovog sanjkanja i skli- 
zanja. .Samo ništi odjeću i obuću do u kasnu noć i sigurno, da 
ne padne taj mrkli mrak, on valaj nikad ni ne bi došao kući. 
Na ledu bi živio, a hranio bi se gloginjama i tminama... 

Drugi put — reče otac ozbiljno — ne dođe li odmah 
s diugom djecom kući iz škole, već ode na led ili u sanjkanje, 
a on lijepo ne će dobiti jesti! U postelju će gladan leći! 
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Previše Draga voli Ljubana, pa je sutradan, cijelo po¬ 
podne bila u brizi, jer su đaci davno prošli mimo njihove kuće, 
a Ljubana nema. Zna ona, što otac kaže, to se izvrsuje, _ 

A zna ona i to: kad sunce zađe za ciča. Šumnu kuću, 
brzo će mrak. Ona je sama kod kuće, jer mati je otišla s pre¬ 
slicom strini Ljubici i znade, da je dugo ne će biti, a tajo je 

daleko u šumi. , , * n 

Dođe li Ljuban u mrak, gladan ce ostati. Zato ona bizo 

odluči, da svom bratu večericu tajno spremi. Gdje^ ce . . 

U komorki preko ognjanke. Onamo se ide vise ljeti. 
Lijepo dovuče oširoki niski kuhinjski stolac bez naslona 
i postavi ga u sredinu komorke. Dovuče drvene furke iz og¬ 
njanke. Nađe daščicu, ali sa starim rđavim čavlom u njoj. 
Sva si raskrvari prste, dok jedva nekako izvuče čavao. Po¬ 
loži na furke dasku i tako napravi za Ljubana klupcicu uz stol. 

U velikom strahu izvadi u sobi iz škrinje fini majčin ru¬ 
bac, fin kao svilen, a na rubovima mu resice. Prostie ma i 

sto tim finim stolnjakom. , . ... 

— Samo da nitko još ne dođe! Strahovala je Draga,, a 
srce joj nezgodno udaralo. Brzo je razjarila peć. i.na .dva 
sta se opeče. Garavih ručica potraži u smočnici jaja i. nađe 
ih u pepelu. Izabere dva najveća bijela i stavi ih u vec uza¬ 
vrelu vodu. _ 

U sve većem strahu uze nož iz stola i pope se nastavan. 
Tamo je mračno, a bpji se mraka i u. njemu slijepih miševa.. 

Brzo, gotovo bez svijesti skoči do svinjskog buta, sto je 
visoko visio i na dimu se sušio. Otsječe kojnadić, no nož joj 
se izmakne, i sreća je, malo samo se usiječe između palca i 
kažiprsta. Inače bi proplakala, ali sada ne. Isisa par kapi 
krvi i požuri dolje Mal’ da nije pala niz strme ^stepenice. 

Kad ona k jajima, ova se kopitaju po lončiću. I preku¬ 
hala su se i i raspukla. No dobra su ipak! 

Muka je to sad. Vruć lončić. Vrela voda. . A i ljupinu 
očistiti nije laka stvar. Sve je ona pretrpjela za Ljubana. Sta¬ 
vila je jaja na tanjur, a komad mesa na drugi. Manjka kruh. 
Nema načetog. Cio je. Ona ne može načeti. Tvrda je lcoia. 
Dugo se mučila, dok je sisu na kruhu odgrizla i stavila i to na 
mali prostrt sto. . „ , 

Kako kolačića nije našla, stavi mu na sto kocku secei.a 
i donje iz podruma dvije žute jabuke iz pljeve. U podrumu je 
skoro dušu izgubila od straha, jer tamo skaču krastave žabe 
čovjeku po nogama. 
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Sto si domo tajo? pitala ga Draga. 
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Danas mora ć u nostelin bp 7 T Š 1 \ E > 11Je P° ! 
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postelje, izljubio bi je onako u snu svu. Kad bi maja prolazila 
tuda, bacila bi se na postelju i htjela se zadaviti u poljupcima. 

I Ljuban je već spavao. Otvorenih usta doduše, jer je 
dobio na sklizanju jaku hunjavicu. Noge mu se pod gunjcem 
jedva ugrijale. 

Otac i njega pomilova, a mati ga je često pokrivala. 

•— Da je barem u Ljubana trunak onako dobrog srca kao 
u Drage, propjevao bi od sreće! Rekao je otac, zijevnuo i 
utrnuo svjetiljku prije spavanja. 

E, da, da! Rekla je mati zabrinuto i pospano. 

Bit će nam hranitelj pod stare naše dane! 

Mato Lovrak. 


Zeba i bor. 

Kroz šumu leti zeba jadna I dobra zeba k boru leti 
Da traži hrane, jer je gladna. Da grančicu mu otereti. 
Praminja snijeg i vjetar brije, Zanjiše je, potrese smjelo, 

A nema sunca, da je grije. I eto uspje dobro djelo! 

) 

Ah, mili Bože, nesta hrane — Čim nježnom boriću odlane 
Pretražila je stabla, grane, S veseljem pruža prazne grane 
Preletjela je cijelu šumu, Naškodit snijeg mu više ne će, 
A1 nigdje ništa - ni na drumu! I maloj zebi milo reče: 

( 

Ah, glad je jadnu teško mori! »Za tebe dobrodošlog gosta, 
Sad bolno zabrinuta zbori: U češeru je hrane dosta. 
»Koliko briga, patnja, jada — Sa svim, što imam, tebe služim 
I skapat ću od ljutog glada!« Da samo nešto se odužim.« 

A1 baš kad umorna je sjela, I gost se mali odazvao 
I zimu ružit već počela Sa slašću odmah jesti stao. 
Tad začu kako borić bijeli U radost žalost se pretvori, 
Njoj ispod snijega tiho veli: Pa mala zeba tiho zbori: 

»Oj zebo, mila, mala zebo, »Pomogoh, evo, brate, tebi 
U pravi čas te posla nebo! Nu jošte više samoj sebi. 

Daj priđi! Granu mi potresi Zapamtit ću si to zacijelo: 

Sa leđa teret snijega stresi!« Da dobrim rodi dobro djelo!« 

Karla Kolesarić. 


6 ( 86 ) 


Bojna igra kod Konjšćine. 

1W r } tma sti SU se oblaci nadvukli početkom svibnja g 

1M5 nad pitomi kraj, podno Kalničke gore i Ivančice N fesu 

to bili oblaci, iz kojih sijeva, grmi i udara grad na zemlju da 

umsti čovjekovu muku, već još i gori: bili su to oblaS dima 

koji su se dizali s pustih garišta seljačkih domova i gospodskih 

dvorova._ Dvije turske vojske sjedinile su se 7plodnom dolh 

nom rjecice Lonje prodirale su u Hrvatsko Zagorje dl onda 

dalje P r °shjede put u Varaždin, utvrđen grad nedaleko rijeke 

Drave Kuda su prolazile turske vojske, palile su i unfštavale 

sve, sto mjesu mogle povesti sa sobom. Njihovim tragom raz 

ftnvf 0 h 6 J l Uk 1 elek 1 ] aroda ’ k °ii ie ostao bez kuća svojih bez 

kao k da ilfi f h ?S a T f na 1 č! ia bila su P re ^ aže na i opustošena 
ao da ih 3e grad smlatio. Što je moglo, bježalo je u gore i u 

io k St^ 0d H ne SUn k C ’ ba uteče pred turskom silom, koju je vo¬ 
dio Malkoc-beg iz Požege i Ulama-paša iz Bosne. 

f ad su hrvatski plemići saznali, da se približava turska 
. 1 ka ’ ernali su se na boj, da se ogledaju s njome Svima 
je prednjačio NiJcolći Zrinjski, junak na glasu, koga su se Turci 
bojali kao strijele ognjene. Zrinski se smjesti kod grada KoS 
scme, koji se dizao kraj rječice Krapine u Hrvatskom Zagoriu 
na putu koji je vodio u Varaždin. Znao je on da će Turci 

SgLWJ? 0dl “ el °- * a.» svojim prijateljima 
dočeka, pa da im zapriječe daljnji put. U pomoć im dođe i 
zapovjednik kraljeve vojske Vildenštajn, no svih je skupa ie 

uJdaU sas^uSf 10 '?°° T " raka - s„ seVriMiivS £ 
uzciaii su se u bojnu siecu i u srce svoje junačko! 

U piedvecerje 5. svibnja zarumeni se nebo na mnogo 
stiana, ali ne od Sunca, koje zapada, već od požara mnogih 
sela. Kucice, pokrivene slamom i sagrađene od drveta gorjele 
su kao goleme baklje i rasvjetljivale krajinu nadaleko ’pokazu- 

tt 1 ^ ako , put k0J - im Turci idu - A 5 - svibnja bane pred kršćan¬ 
sku vojsku manja turska četa, koja je išla pred glavnom voj¬ 
skom kao izvidnica. Kad su Turci vidjeli, da se pred niima 
nalazi dosta jaka kršćanska vojska, kojom još osim toga zapo¬ 
če u-a junak na glasu Nikola Zrinski, prepunu se jer fu uvi 
u i?h, da ce ih strašno poraziti kršćani. Ali uzmaknuti više 

Si ratnu’ varku čeka ° s , ig E‘ an P° raz - N « njihov vođa 
TS nu , varku -, 9« Poruci kršćanima, da odaberu sto ju- 
raka, koji ce se ogledati sa sto turskih junaka na junačkom 
mejdanu boreći se,kopljima i sabljama. U ono doba često su 



se igrale takove junačke igre, pa su mladi hrvatski junaci od¬ 
mah prihvatili turski poziv. 

— Ne valja to, braćo! — ustade Nikola Zrinski, da ih od¬ 
vraća. iP'a i Vildenštajn, koji je također bio iskusan vojsko¬ 
vođa, odmah je osjetio u tom tursku varku, stao je uz Zrin- 
skoga. 
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— Pravo veliš, bane! Turci su lukavci! Bolje je, da se 
uhvatimo s njima u koštac, jer smo jači! — reče Vildenštajn. 

—- Što! Da nam se Turci poslije rugaju, da smo kukavci, 
koji se ne usude, s njima na junački mejdan!! — javi se jedan 
mlad plemić, željan okršaja i slave na junačkom mejdanu. A 
tući se možemo i poslije viteške igre!« 

— Tako je,-tako je! — poviču ostali junaci. 

—' Treba da odmah prihvatimo njihov poziv! Ja ću prvi 
na mejdan junački! — kliče mlad vitez Stjepan Šegović, po¬ 
igravajući na svome čilašu. 

I tako Zrinskome i Vildenštajnu.ne preostade drugo, već 
da popuste. 

Borci se postave jedni nasuprot drugima i borba započe. 
Čas bi Hrvati gonili Turke tjerajući ih bijesno pred sobom, čas 
bi opet Turci gonili Hrvate. Vrijeme je međutim odmicalo i gla¬ 
vna turska sila, koju su Turci iz ove čete potajno obavijestili, 
u kakovoj se nevolji nalaze, imala je vremena da se približi. 
No prije, negoli je stigla, dogodi se nešto neobično. Iz redova 
turskih boraca izađe turski junak iz Bosne, Demirham Špana- 
ković, koji je već nekoliko puta bio svjedokom junaštva Nikole 
Zrinskoga, pa ga je silno štovao kao neustrašiva junaka. Špa- 
naković poleti k Nikoli, pokloni mu se duboko, zagrli: ga i po¬ 
ljubi u junačko čelo. Tako mu je iskazao počast kao velikome 
junaku. A onda uđe u borbu sa svojim protivnikom Šegovi- 
ćem i tamo zaglavi. 

Dok su obadvije vojske tako motrile junačke megdane, 
pokaže se po humcima nova turska vojska. Sad su kršćani 
vidjeli, da su prevareni, ali je bilo prekasno! Junačka se igra 
smjesta prekine i nastade pravi boj između Turaka i kršćana. 
Prije bi: kršćani lako bili svladali manju tursku vojsku, ali sada 
su bili Turci daleko nadmoćniji dolaskom nove turske vojske. 
Osim toga nijesu mogli Zrinski i Vildenštajn da postave svoju 
vojsku tako brzo u bojne redove, a ovako u neredu bili su još 
slabiji. Zato da spasu, što se još spasiti dalo, zaklone se pje¬ 
šaci u guste šume, kuda se Turci ipak nijesu usudili da ih .slije¬ 
de, a konjanici povedoše se također za njima. Ali s konjima 
nijesu mogli u guštaru, pa su ih morali ostaviti na bojnom polju, 
da budu plijen Turcima. 

Poslijeđnji ostaviše bojište Zrinski i Vildenštajn. Zrin¬ 
skoga iznio je iz kreševa vjeran njegov konj Mrkov. I Mrkov 
bio je ranjen u toj bici, ali ipak nije pustio svoga gospodara, 
nego je projurio s njime kroz čitavu šumu turskih kopalja i sa- 
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balja i tako mu spasio živu glavu. V na bijegu rani Mrkova 
tane iz turske puške, no on ipak ne malaksa, već dovede^sretno 
Nikolu do mosta, preko kojega se ulazilo u grad Konjšćinu i 
tamo se sruši mrtav, a Zrinski se sretno sklone u. tvrdi grad. 
No Vildenštajn bio je loše sreće! Kad su ga Turci progonili i 
dotjerali sve do gradskih vratiju, htjede da skoči s konja, u ja¬ 
rak, koji je opasivao grad i bio pun vode, da. neprijatelj ne 
bude mogao do zidina gradskih, ali skoči u p veliku dubinu i bio 
bi se zadavio, da ga nije izvukao junak Baletić: skočio je za 
njim u jarak i izvukao ga za dugu njegovu bradu i odvukao ga 
živa u grad. 

Tako su Turci nadjačali Hrvate kod Konjšćine, ali je ipak 
to bila slaba pobjeda, jer je palo vrlo malo naših ljudi. No 
dalje se nijesu usudili prema Varaždinu, nego se vrate drugim 
putem kući. Opet su i tu palili siromašna sela pod Kalnikom, 
pa i samo predgrađe grada Križevca. A onda krene Malkoč- 
beg prema svome gradu Požezi, a Ulama-paša u Bosnu. 


Snijeg. 


Snijeg mekani svu noć pada 
kao veo bijeli, 
i pokriva i zavija 
kuće i grad cijeli. 

Pada snijeg, pada, pada 
i tiho je svuda, 
niz prozor se on kotrlja 
ko malena gruda. 

Noć je tiha, sve je mirno, 
samo vjetar cvili, 
i jato se gladnih vrana 
nad poljanom krili. 


Njihov tužni glas se gubi 
u mukloj tišini. 
Drumovima noć putuje 
u bijeloj haljini. 

U grad ona tajno ude, 
snijeg joj kruni kose, 
sve pospalo, ne čuju se 
njene noge bose. 

Svaku kuću tad obiđe, 
i o prozor zapne. 

Iz očiju njenih plavih 
jedna suza kapne. 


A snijeg pada svu noć dugu, 
pada, pada, pada, 
lepršaju pahuljice 
ko bijela stada. 

Ivo Kozarčanm. 





Kako su išli vuk i lisica na pir. 

Narodna pripovijetka. 

Sunce je sjelo za planine. Tek se spustio prvi mračak. 
Lisica i vuk potrcaše u selo. Eno ih već blizu kuće u kojoj će 
sutra ljuch pirovatf. Domaćin ženi sina. Svatko zna, da u to 
vrijeme nema u kući onoga reda kao obično. Tada ni psi ne 
vrše svojih poslova, nego po kuhinji švrljaju, ne bi li ugrabili 
kakav zalogaj. 

Lisica se piva provuče u podrum kroz uski prozorčić Na¬ 
migne vuku da i on uđe. 

Kad se nađu gladuš i žderonja za punim stolom, obojicu 
popanu paklenske muke od ljutine, što ne mogu sve to strpati 
u svoj tobolac. Tako je i tu bilo. Tamo se našlo toliko mesa' 
Litava krava i toliko operušanih kokoši, da im se ni broja ne 
zna. A bilo je -1 dosta svinjetine, masti, meda, medice i vina. 
Vuk zderonj'a jadikovao je, što ne može da sve to proždere 
ujedared. Najzad stade pohlepno trgati zubima meso i gutati 
velike komade, zatim piti medicu i vino iz vrčeva i'škafova 
sto su tamo stajali. Lisica je pojela samo dvije mlade kokice! 
Nikako nije imala mira. Cesto bi poskakivala prema prozor- 
acu, da se uvjeri hoće li moći napolje, bojeći se, da ne prete- 
10 ti 1 želuca. 

5 , , Vuk vidjevši što lisica čini, poviltne: »Jesi li poludila? 

Sto to radiš!« 

»P’azim, da li ko ide«, odgovori mu ona. 

»Vidi se, da si plašivica«, reče vuk i nastavi žderanjem i 
okanjem dok ne napuni trbušinu. Ali i da je imao sedam že- 
mca sve bi to bilo zaludu, jer se sve to nije dalo potrpati u njih. 
Kad je vec bio sit i krcat svega, udari mu ono vino u glavu i 
srce mu zaigra od radosti. »Teto«, poviče vuk lisici, »tako mi 
je u srcu, da bih najvolio zapjevati. Daj da udesimo! Danas 
je nas dan!« 

»Ne mogu, vuče, promukla sam, a imam i hunjavicu«, od¬ 
govori mu lisica, »ali ti samo zapjevaj i sam«. 

„.. »Draga moja teto, ja ti moram zapjevati. Ne mogu druk¬ 
čije srcu odoljeti«. I vuk zaurla iz petnih žila: »Ululu! Jutu- 
juju!«, kao što to već vukovi znadu. 

Čuli to uzvanici i ostali svatovi u sobi, domisle se, što bi 
to moglo biti, pa- pograbe tko štap, tko toljagu, i potrčaše u 
podrum. 
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Čula ih lisica i povikne vuku: »Vujko Vujčiću, pjevajte vi 
samo. Sad će vam doći oni odozgo, pa će vam udarati takt!« i 
na to je nestade kroz onaj prozorčić. 

Vuk je pošao za njom. No bio je i suviše težak, i tako sit, 
presit, da se više nije mogao onuda provući. Svatovi ga zate- 
koše i da si ga vidio! Udariše otkud koji po vuku onim tolja¬ 
gama iz sve snage. Vuk je doduše proturio glavu kroz onaj 
prozorčić, ali sad nije mogao ni naprijed ni natrag! 

Otimao se i previjao što je bolje mogao, da se oslobodi 
toga zla. U neke nekavice iskoči napolje, ali mu na stijenama 
onoga, prozora ostalo puno dlake i kože i sve ono, što je u po- ‘ 
drumu požderao bio. Razbijenih krsta i oguljenih nogu, do 
smrti umoran, izađe napolje i duboko uzdahne. Nikada nije još 
ni jedan vuk proživio toliko muke u jedan dan... Napokon 
spazi lisicu. »Ha«, pomisli vuk, »ti ćeš mi to platiti. Samo si 
ti skrivila moju nesreću!« 

Lisica je odmah razbrala što vuk namjerava, pa se vukla 
tobože vrlo nemoćna prema njemu. Kad je ono bila u podrumu, 
zamočila je rep u med pa se njime namazala po čitavom tijelu. 
Dok su vuku prašili krzno, ona je mirno ležala negdje pod šu¬ 
pom u kudelji pa se sva uvaljala. Zato su sad s nje i visile 
tolike niti. »Kako vam je, dragi Vujko?« progovori lisica je¬ 
cajući i tako tihim glasom, da se jedva i čulo. 

»Da gore ne može biti«, vikne vuk srditim glasom. »Sa¬ 
mo tebi treba da sve zahvalim. To ćeš mi već platiti svojom 
krvlju! Hoćeš, tako ml vučjeg poštenja!« 

»Manite se, pobratime«, uzdisala je lisica, »u ovaj čas 
tako strašnih misli. Ta ja zaslužujem prije svega vaše za¬ 
hvalnost. Ja sam više od vas pretrpila. Ne vidite li, kako mi 
kosti vire na sve strane. To su mi načinili psi, koje sam na 
sebe namamila, samo da vas spasim od njih. Vi ste dotle sa 
svatovima razgovarali u podrumu. Ako me vi ne odnesete 
odavde, za cijelo ću poginuti na ovomu mjestu«. 

»No pa' dobro«, odvrati vuk. »Ja ću vas nositi, ali ne 
dugo. Onda i vi mene«. 

»Pa neka bude tako. Pristajem«, reče lisica. 

Vuk uprti lisicu na leđa i teturajući nosio ju je. Znoj ga 
je oblio. Noge mu klecale od napora i bolova. 

Lisica stala mrmljati, ali tako da se moglo i razumjeti: 
»Izudarani nosi neizudaranoga!« 

»Što si kazala, lopužo?« zavikne vuk. 

»Ništa, ništa! Ja tako u vrućici nešto govorim«. 
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Jedva je vuk odmakao nekoliko metara, opet će reći li¬ 
sica: »Izudarani nosi neizudaranoga«. 

»Što to drobiš? ponovo vikne vuk. 

»Bože moj! Ta, znate i sami, da ja buncam koješta«, od¬ 
govori lisica. 

To se ponovi i po trećiput. Vuk zastade i opet. 

»Nemojte biti takav!« kaže lisica. »Kazala sam vam da 
sam bolesna«. 

Vuk nije dalje mogao od silna umora i znoja. »A sada 
valja da i vi mene malo nosite«, obrati se vuk lisici. 



»Još komadić puta«, kaže lisica, — a tako se dogodilo 
još nekolikoput — »onda ću ja vas nositi«. 

Vuk bi svakiput poslušao i pristao. Dao se, ludov, pre¬ 
variti. Kad su tako. doprli, i do lisičje jame, skoči ona s vuka, 
zavuče se u jamu i poviče: »Hvala na dobroti, gospodine 
Vujko Vujčiću!« 

»A, čekaj ti!« povikne vuk sav izvan sebe od ljutosti, 
»tako se nijesmo pogodili«, Ščepa lisicu za rep, što je virio iz 
rupe i stade vikati: »Ja ću ti već pokazati!« 

»Ha-ha!« nasmije mu se lisica, »pa vi ste zgrabili neki 
korijen«. 
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Vuk ispusti iz usta lisičin rep ni ne gledajući pravo što 
je držao u zubima, i ponovno zgrabi, ali sad zbilja bio je to 
korijen. Lisica se međutim uvuče u svoju jamu i stade dražiti 
vuka. On je od muke režao, trgao korijen i vas se oznojio) 

»0, o, o!« plakala je lisica prenavljajući se, »kako me 
boli moj rep!« Napokon se stade cerekati od smijeha i po¬ 
vikne vuku za rastanak: »Idite kući, mili rođače, ne ću ikada 
više s vama da pođem ikamo. Pripovijedajte svojoj, ženci, 
kakav ste vi budala i kakav žderanja. I koliki ste griješnik!« 

Vuk je siktao od bijesa i srdžbe. Da može, rastrgao bi 
lisicu u tisuću komadića. Oh, da mu padne u šape! Ali sve 
tO' bilo zaludu. Lisica se dobro sakrila. Smijala se tolikomu 
vučjemu bijesu i rugala mu se, što je znala jače i više. 

»Ako bi vas draga ženica zapitala, zbog koga ste izgu¬ 
bili svoje krasno ruho, a vi joj recite, zbog tetke lije kad vas 
je učila loviti ribe!« 

Od to doba mrzi vuk lisicu cio Boga. A čim ona spazi ^da 
Me vuk, podavije rep među noge i dade petama vjetra što 
ikada može bolje. 

Priredio: M. Filajdić. 


Vjetar. 

Svu noć tužno jeca vjetar Prozori se pred njim tresu 
kroz ulice kasne, dršćući od straha, 

pa uz kuće jaučući na njih juri divlji vjetar 

kao svijeća gasne. pun snježnoga praha. 

Priča vjetar tužne priče A kad zora blijedo lice 
o negdašnjem doba, pomoli kroz gore, 

njegov glas je mrtvo leden vjetar hukne i ’ko zmija 
ko da je iz groba. jurne kroz otvore, 

Lupa svojim snažnim krilom da oglasi cijelom svijetu 
o zidove bijele, sa dola i gora: 

i zavija u dimnjaku Svanula je, granula je 

duge sate cijele. na istoku zora. 


Ivo Kozarčanin. 
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Preko Ratničke gore. 

Bio je krasan ljetnji dan, kad je Milan sisao sa svojim 
ocem s vlaka na maloj stanici u Novom Marofu. 

Upravo je devet sati! — reče otac, kad su izašli iz vlaka. 
Baš ćemo stići na ručak u Gornju Rijeku. 

I oni krenu pokraj jednog oporavilišta, koje se nalazilo u 
gustu perivoju, a onda skrenu s glavne ceste preko livada. 
Tuda je bilo mnogo ugodnije ići negoli cestom, gdje su se vijali 
cijeli oblaci prašine, što su je uzvitlala kola. Seljaci su vozili 
na stanicu ugljen iz rudnika kod Ljubešćice u Kalničkoj gori i 
drva iz. gore. Od mnoge je prašine bila sva cesta bijela — 
kao da ju je netko posuo brašnom. Na poljima uz livade radili 
su seljaci; teško je to na onoj ljetnoj pripeoi, ali svagdanji se 
hljebammora priskrbiti. Doskora eto ih u nekom -selu, a onda 
skrenuše u g'oru. Ovdje su išli cestom, koja se u zavojnicama 
sve. više uspinjala. Aj što je divno osvježivao čist uzduh, što 
ga je vjetrić, donosio iz gore! U dolinici kraj ceste žuborio je 
gorski potočić, ptice su pjevale, leptiri su lijetali, a zrele jagode 
mamile su iz grmlja Milana kao da vele: Dođi, uberi nas, 
zoblji! A Milan nije oklijevao, već skoči i začas nabere ve- 
liku kiticu. Ali. najednom zavrisne, što ga je grlo nosilo. Otac 
priskoči, da vidi što se dogodilo, a ono baš zmija riđovka uteče 
u guštaru. 

— Je li te ujela, sinko? — upita otac dršćući od straha 
za svog sina. 

— Nije, oče, ali skoro sam joj stao na rep. 

— Jao, tada bi stradao! Eto, ovo ti neka bude opomena, 
da paziš, kad hodaš po ovakovim šikarama. 

Krenuše dalje, a Milan je doskora zaboravio ovu ne¬ 
zgodu. No nije se odmicao od oca bojeći se, da mu se opet što 
slično ne desi. Mogli bi i prijekim putem kroz šumu, ali su se 
držali ceste, jer je otac htio, da Milan prijeđe preko sedla gore. 
To je ono mjesto, gdje je gora bila uleknuta, pa su tuda izgra¬ 
dili cestu. 

— Gledaj, kako je divan pogled odavle na onu dolinu! — 
reče otac, pokazavši rukom prema seocu, što se pružilo ne 
samo uz cestu, nego su se kućice stisnule u dolinici, kroz koju 
se probijao potočić. 

— Kuda teče ovaj potočić, oče? — upita Milan. 
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— Svakako prema Savi, jer je ovdje razvode Save i 
Drave. Onaj potočić, što smo ga vidjeli malo prije, teče prema 

Dravi. ,, T , . . 

Razgovarajući tako ostaviše sedlo Paku i krenuše 
dalje. Kad su prošli prvo selo,^ nije ih više okruživala suma, 
već polja, livade i vinogradi, čitav kraj bio je brdovit, i vi- 
djelo se, da baš nije svuda osobito plodan. Zato se i Po se¬ 
lima vidjelo siromaštvo: narod tu dakle ne živi u obibu. Kuće 
grade ponajviše od kamena, ali i od drveta. 

— A kakva su ono sela po bregovima? Kao da tamo ne¬ 
ma ulice, jer su kuće raštrkane posvuda! — upita Milan. 

— To su klijeti u vinogradima, reče otac. U ovom kraju 
ima posvuda mnogo vinograda, jer loza dobro uspijeva. No 
pšenice, kako vidiš, siju malo. 

— Kukuruza ima dosta. Eno ga posvuda! A kakve su 

ono ruševine na brdu? 

_To su rušnvine Maloga Kalnika. Popet ćemo se ona¬ 
mo, da ih izbliza vidiš. . 

— Da, ali ja bih prije nešto jeo! — uzdahne M.ilan, koji je 

već od puta ogladnio. 

— Još samo malo i mi smo na cilju! Onda ces jesti, lece 

° taC ' I doista! Doskora ugledali su pred sobom zvonik crkve, 
sličan starinskoj kuli. Još malo, i eto ih u Gornjoj Rijeci., ma¬ 
lenom selu, kojemu su se kućice nanizale uz cestu kao cvjetovi 
u viiencu. Iza sela dizala se pitoma Kalnička gora, obrastena 
šumom, tek po gdjegdje izvirivali su iz šumskog zelenila ka¬ 
meniti grebeni. Na odroncima bili su vinogradi, koje su marne 
ruke lijepo uredile. Usred sela dizala se prastara cikva, kažu, 
da već broji 700 godina! I vidi joj se već po građi da je vrlo 
stara, a osobito po zvoniku sličnom staroj kuli, s krunistem 

na vrhu. „ , ,. , . ., 

Milan se odmorio s ocem kod gostoljubiva, župnika, a 
onda su zorom krenuli dalje prema Velikom Kalniku. Išli su 
poljskim puteljkom kroz polja i vinograde. Za..po sata hoda 
stigli su podno ruševina Malog Kalnika, i otac nije Milanu mo¬ 
gao odbiti molbe, da se pojmu gore. p 

Nije to bilo lako! Ispočetka uspinjali su se jednim izro¬ 
vanim putem, no poslije je trebalo zaći u^šikaru i hvatati se za 
svaku granu, da se popnu onamo. Ali čvrsta volja sve svla¬ 
dava, a uspjeh djelo krasi; Milan je kliknuo od radosti, kad je 
s porušene kule pogledao onamo dolje u brežuljkastu jmdka) 



ničku ravnicu, gdje su se bjelasala sela, crkveni tornjevi dizali 
prema nebu, a cijela se krajina gubila u dalekoj maglici. 


„ Za 1 ne, oče, da su naši pradjedovi pravo uradili, što 
su bas ovdje sagradili taj grad, odakle je tako divan vidik 1 — 
tiho reče Milan. 


— Ne, sinko, nije ih vukao lijep vidik,’već nevolja. Grad 
su oni sagradili ovdje da se mogu obraniti i' nekuda skloniti, 
ako bi neprijatelj navalio. Ovdje su oni bili sigurni, da nepii- 
jatelj ne će tako lako do .njih i da će ga lako. suzbiti. 

Kad su se nagledali, spustili su se dolje i nastavili put 
prema Velikom Kalniku. Putem je otac pričao Milanu o Mon¬ 
golima, kako su prije sedam stoljeća provalili u našu domo¬ 
vinu i svu je opustošili; kako je narod još dugo poslije pričao 
o tom divljem narodu i o kralju Beli, koji se sklonuo pred nji¬ 
ma u tvrdi Kalnik, do kojega će skoro stići; kako je nastala 
priča o postanku seljaka-plemića, koje još i danas zovu »šlji¬ 
vari«. . 

U ovom kraju još i danas ima seljačkih porodica, koje na¬ 
rod zove »šljivari«. Te su porodice u prijašnje doba, kad se 
još nijesu svi ljudi smatrali jednakima, već su se dijelili na kme¬ 
tove i plemiće, imale mnoge povlastice, a članovi tih porodica 
nazivali su se plemenitašima. Dok su seljaci-kmetovi morali 
raditi vlastelinu bez plaće i plaćati mnoge druge daće, seljaci- 
plemenitaši bili su svega toga oslobođeni. Kako su postali se- 
ljaci-plemenitaši, »šljivari« u ovom kraju, priča narod ovo: 

Pripovijest o šljivarima. _ 

Kad je kralj hrvatski i ugarski — tada su Hrvati bili za¬ 
jedno s Madžarima — Bela III. bježao iz Ugarske pred Mongo¬ 
lima ili Tatarima, našao je zaklona među Hrvatima. Ali Mon¬ 
goli krenuli su za kraljem Belom u potjeru i u zimi god. 1242. 
prijeđu preko smrznuta Dunava u Hrvatsku. Kuda su prolazili, 
sve su uništavali, pa zato pjeva pjesnik August Šenoa o Tataru; 
Ne raste za njim zelena trava, 

Pusto je orano polje ... 

Vele da se tada kralj Bela na čas sklonio u tvrdi grad 
Kalnik, koji je bio za ono vrijeme dobro utvrđen. Mongoli su, 
dakako, došli i ovamo za kraljem Belom i stali opsijedati.graci 
Kalnik. Nijesu u ono vrijeme imali još topova kao kasnije, pa 
im nije bilo lako osvojiti taj tvrdi grad, koji je branio odvažm 
njegov zapovijednik Bebek sa svojim hrabrim vojnicima Hr¬ 
vatima. Ali, tako veli priča, opsada je dugo trajala, pa je bra¬ 
niocima ponestalo hrane. No u dobar čas doznali su za to se¬ 
ljaci iz kalničke okolice i odlučili, da braniocima donesu u gran 
hrane. No što i odakle, kad su M.ongoli sve opustošili? Nijesu 
imali ništa drugo do šljiva, koje su one godine obilno urodile. 
»Kad nema ništa drugo, dobro će i to doći«, pomisle i otkinu 





noću potajno ’. da ih Mongoli ne ulove, 
, .i su samo oni poznavali, 
su šljive kao da je to najfi- 
i slasno je jeo šljive, »pa su 
u pečeno pile!« I kad su se 
se, da se malo našale s Mongolima. Sa¬ 
vi -— 1 stave ili na svoje lukove snrave 

gađa« Monvole im u* miest , 0 strelica , Pa stanu košticama 
gađat! Mongole. Mongoli su sada mislili, da Hrvati u Kalnika 


donesu u grad nekim tajnim putem, koji 
Hrabri branioci Kalnika jeli 
m ja pečenka. Pa i sam i 
mu, vele, slađe bile, nego 
dobro najeli, dogovore 
kupe sve šljivine koštice 
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Kad su stigli u selo' Kalnik i otpočinuli se tamo, krenuli 
su do ruševina Velikog Kalnika, koji se diže iznad^sela na str¬ 
moj stijeni. Još se vide nekoje kule, napola porušene, ali jos 
uvijek prkose vremenu. 

— Doista, oče, Mongolima nije bilo lako osvojiti Kalnik! 
Već sama ova stijena na kojoj stoji,' čvrsta je i tvrda. Ajde 
da se popnemo na onu najvišu kulu! I odanle mora da je kra- 


Ruševine Kalnika. 

(Za čitaoce »Vrela« snimio urednik). 

san vidik! — oduševljeno klikne Milan, ali otac reče, da bi to 
bilo opasno. I ne može se to s južne strane, već samo sa sje¬ 
verne no i tamo je tako strmo, da bi- se lako survali i_ubm. 
Još su pogledali »kraljev bunar«, koji još i danas stoji na čistim 
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- e Vranikc m vkn°iffen SU 56 U i peli na najviši vrh Kalničke gore 

draeao ier iP aol^ 40 ^ nad morem - Tu se istom Milan raz- 
oragao, jei je odavle bio predivan vidik na sve četiri strane< 

sJbTehsalTriieka^nr ^ Pl ° d -”, a j )odravska ravnica, kroz koju 
se ojeiasa a rijeka Drava, vidjelo se naše Međimurje arac! 

Zko vUT ° S0 Sela V A pre ma jugu vidjelo se daleko,^a- 
koi nižini 6 - 1 , gr , ad Križevci, koji se protegao u križevač- 
koj nizini. Sa svih strana sve se zelenilo od mnogih šuma do- 

° s °»«° svidio prednji hfbat Kalnik. 

k , n .’ 5?^' Je bl ° sličan hrptu kakove goleme pretpotopne ne- 
nam, sto se pružila od zapada prema istoku. I već se sunco 
naginjalo k zapadu, kad su se otkinuli i krenuli prema selu vđie 
ce ,h_ čekati kola, da ih odvezu u Križeve" m rastanku ! 
namsim vrhom Kalničke gore morao je otac s Milanom da za- 
pjeva: Lijepa naša domovina... Milan se danas osvjedočio u 
malenu njezinu dijelu, da je uistinu divna! A takova je po¬ 
svuda, samo što svaki kraj ima druge ljepote. 

1 Zlatko. 


Strašilo. 

Neke noći kasno vraćao se Jure 
Stražarnici svojoj pijan kano bure. 
Poznato je davno da za piće mari, 

A1 tada se vraški baš opio stari. ’ ' 

Strašna mu se sablja plela ispred puta, 
O ramenu teška puščerina ljuta, 

I lisice duge, lokbti i ključi — 

S ye t° .H^šeg Juru sad ljuti i muči. 
Mumljajući svašta što mu na um pane, 
Zurio se stražar s krevetom da svane 
Kroz tu ciču zimu kad vjetar zaduva,’ 
Ped i pokoj tako vjerno će da čuva 

♦ 

— Ali kakvo ^čudo! — trgnuo se Jure 
I oci mu strašno počele da zure. 

U tami se nešto kraj ulaza bijeli — 

S toljagom u ruci kao čovjek cijeli! 

Oči oštre, crne i zubalo jako — 

I junačko srce proždrto bi lako. 

Gleda Jure, gleda — kosa mu se diže, 
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Plašilo se k njemu primiče sve bliže. 

Podižući ruke opako se smije —- 
Ta čovjeka lako noću sablast bije! 

Polumrtav Jure nasred puta stade: 

Što da čini jadnik? — nikako ne znade. 

— Bježi ispred puta! — viknu stražar stari, 

Ali sablast ko da malo za to mari. 

Ta nikada nije vidio čudesa, 

Od ljutoga straha groza da ga stresa. 

— Makni se ii pucam! —i ni sam ne zna kako 
Zaprijetio Jure i žalio jako, 

Kad se sablast samo nasmija još jače 
I s toljagom k njemu koraknula pače! 

Tu naš stražar više izdržao nije, 

Kao da ga samrt ljutom kosom brije — 

Okrenuo leđa i ko mladić svježi. 

Tu od stražarnice počeo da bježi... 

0 ljudi, o, braćo!... spasila me sreća! 

Nikada me nije bijeda snašla veća! 

Badava mi puška, lisice i vlast — 

U bijegu sam noćas osjetio slast! ^ 

Blizu stražarnice sad prikaza stoji, 

Idite — gledajte! — Tko se je ne boji?! ... 
Nećkali se ljudi (ta junaci svi su 
Kukavice nikad bili bome nisu!) 1 
Ali ipak svima u krčmi je bolje, 

Nego ići noću k strašilu u polje. 

I našeg stražara od straha što plače 
U starosti svojoj — opili još jače... 

U krčmi su ljudi sjedili do zore, 

Neodlučni da se s plašilom tim bore. 

Drijemali ljudi i čekali dana — 

A Snjegović stoji tamo iza grana... 
Snjegović naš dragi veselje nam bio, 

S pijanicom eto našalit se htio! 

Josip Rukavina. 
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Napoleon Bonaparte. 

daleko od njegove domovine Francuske. ocean.,, 

Pripa^lad e ie n ro ( l“l»B m k !'?! e J ima ’ od kojih mu je velik dio 

sa 



Grob Napoleonov. 


Gdje je njegov duh? 

Francuzi su dobro upravljali ovom pokrajinom ier sn 
uveli mnogo bolu red negoli je bio prije. Poštivali su’hrvatsS 
i slovenacki jezik, otvarali su škole, kojih je onda bilo 
malo, gradili ceste i uređivali u Dalmaciji luke “n? ! 
prestađe, kad je Napoleoa g . ,,„3. S ofSimženaU- 


ska careva: austrijskog, ruskog i kralja pruskog, JTada je opet 
zavladala tim krajevima Austrija, koja je ugušivata svaku 

slobodu. . 

Napoleon je umro god. 1821. na otočiću Sv. Heleni. 


Uroša boli uho. 

Maloga Uroša pazila je majka ko oko u glavi — Kad bi 
zahladilo, pa bi morao rano u školu, majka bi ga toplo odje¬ 
nula i rekla bi mu, neka ne ide razgaljen^ da se ne prehladi — 
I trebalo je, da se čuva, jer je bio slabašan. 

Jedne nedjelje sigrao se Uroš s drugovima pred kućom. 
Duvao je studen vjetar, pa su se svi dječaci ogrnuli toplim 



ogrtačima, samo se Uroš razgalio. »Ja sam jači od vjetra!« 
junačio se Uroš. 

Ali je skupo platio svoje naduvanje. Kad je sutradan gra¬ 
nulo toplije sunce i vjetar utihnuo, svi su dječaci krenuli _ u školu 
čili i zdravi, a Uroš je kroz prozor tužno gledao za njima po¬ 
vezane glave, jer ga je strašno trgalo u uhu. I dok su oni veselo 
.jurili u školu, Uroš se držao rukama za glavu i jaukao od boli: 
Uuuu! Boli me uho! Zlatko. 
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Sjenice. 


Aj što jutros naša 
Oživjela šljiva: 
Skupila se tamo 
Ptičja četa živa. 

Sletjele su na nju 
Sjeničice male, 

Pa zbijaju neke 
Ludorije, šale. 

Poznat ćete Crnku 
Po pjezi na vratu;* 
Predavač je ona 
U ovome jatu. 

Tu ih ona uči: 

Kako će uteći 
Kad nasrne na njih 
Grabežljivac veći; 

Kako li će izbjeć 
Ptičarevoj zamci, 

I gdje li će zrno 
Naći još u slamci. 


A sjenice male 
Razjapile kljune, 

I mudrošću svoje 
Male glave pune. 

* 

Sinoć nam se šljiva 
Razlijegala bukom, 

A jutroske družba 
Umuknula mukom. 

A i nije čudo, 

Kad ih snađe bijeda; 
Ludovat se njima 
Zato više ne da. 

Eto tu na šljivi 
Bundeva se žuti;- 
Da nesreću nosi,’ 
Nitko i ne sluti. 

Baš je zdravo zrela 
I koštica puna 
Poslastica finih 
Sjeničjega kljuna. 


T 
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Mudri dječak. 

Narodna pripovijetka iz Slavonije. 

Nekoć bili sin i otac. Njih bi dvojica uvijek išla na oranje. 
Jednoga dana oru oni, al’ im se najednoć oko deset sati po¬ 
kvari plug. Sada otac uzme lemeš i crtalo pa ih odnese, na po- 
pravak, a sina ostavi kod volova, licka pazi, da ne idu u kvar. 
Otac ode, a sin, kako je bio umoran od posla, legne spavati. 
Domala povrati se otac, pa kad vidi, gdje mu sin spava, otpaše 
remen; pa udri po njem kao po volu. Sin se brže probudi, a 
otac ga zapita: »A gdje su ti volovi?« Sin odgovoii. »Ne znam 

Ifc 
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ja ništa za njih, jer sam spavao, nego sam nešto lijepo sanjao, 
ali ti ne ću da kažem«. A otac opet njega remenom udri, ne 
radi volova, nego radi njegova sna, što mu ga ne će da kaže. 

Slučilo se baš tako, da je kralj onuda sa svojom vojskom 
prolazio. On odmah pošalje jednoga vojnika, neka pita toga se¬ 
ljaka, zašto tuče svoje dijete. »Tučem ga i zato, što mi je vo¬ 
love pustio ju kvar, a i zato, što je san snio pa mi ga taji«. Kralj 
dade toga čovjeka pitati, da li bi mu htio dati svoga sina. On 
privoli. Kralj odvede njega u svoj dvor. Ubrzo mu omili, a 
kralj ga je ljubio kao rođeno dijete. Imao i kćer, pa su se njih 
dvoje pazili i ljubili kao brat i sestra. No kad oni ponarastu, 
počnu zli ljudi o njemu svašta zla kralju kazivati. Kralj, kad 
(je čuo to, dade sazidati kulu, pa onda njega zaziđu u nju. Nje¬ 
gova posestrima, a- kraljeva kći, moli svoga oca, da joj ne da 
zazidati braca, ali sve zabadava. Kad je vidjela, da ne može 
namoliti oca, otide k zidarima pa ih zamoli, neka joj na kuli 
ostave jedan prozorčić, koliko glava, »da se možemo ja i brat 
razgovarati«. Zidari je poslušaju. Kad je kula gotova bila, išla 
bi ona uvijek do kule, pa ponesi kradimice bratu jela, te razgo¬ 
varaj se s njim plačući radi njegove nesreće. 

w U to vrijeme pošalje turski car ovomu kralju jedan štap 
I piše mu: »Ako mi pogodiš, na kojem je kraju ovaj štap teži, 
bit ću ti prijatelj, ako li ne, glava s tebe«. — Kralj kuša na sve 
ruke, ali zaludu. Nato kći njegova ode do kule pa kaže bratu 
tako i tako. Brat joj se smili, ne radi kralja, nego radi nje, pa 
kaže: .»Ništa laglje nego to. Kaži ocu, neka napuni posudu vo¬ 
dom pa neka turi štap u vodu, pa će vidjeti, na kojem je kraju 
teži.« Ona ode opet natrag, ali nije onaj dan .ništa govorila, 
nego zorom drugoga dana kaže ocu, da je sanjala, kako će pro¬ 
naći težjnu štapa. ,1 učine, kako je tobože sanjala. Zatim zabi¬ 
lježe teži kraj i pošalju ga sultanu. 

Za nekoliko nedjelja pošalje mu sultan tri sasvim jednaka 
konja, pa mu poruči, ako ne pogodi, koji je najstariji, koji li 
srednji,. a koji najmlađi, .da ne će dobro proći. Kralj se zabrine: 
»Prvo je još kako tako«, kaže on, »ali gdje ću ja konje sasvim 
jednake raspoznavati, koji je stariji ili mlađi? Toga ja nikako 
znati ne mogu«. Ali kći njegova opet ode do kule ,pa ispripo- 
vijedi sve svomu pobratimu. A on odgovori: »Ništa laglje 
nego to! Uzmite kukuruza, zobi .i pšenice pa metnite pred ko¬ 
nje. Najstariji će jesti pšenicu, srednji zob, a najmlađi kuku¬ 
ruz«. Ona ode pa ne kaže nikomu ništa onaj dan, već ujutro 
rano kaže svomu ocu, da je tako i tako sanjala. Otac, kralj, 


zbilja tako uradi, kako mu je kći kazala, a zatim zabilježivši 

konje pošalje ih k sultanu. ,. 

Za kratko vrijeme eto ti opet sultanova glasnika, gaje 
nosi poruku: »Sve si pogodio, ali ako mi ovoga ne pogodiš, sto 



ti sada poručujem, raspast će ti se kraljevstvo, jer cu te po¬ 
gubiti Ti moraš, kad ja budem kod stola sjedio i času vina pio, 
probiti prozor i istepsti mi čašu iz ruku jednom palicom«, lo 
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kratja natjera u strah. »Šta ćemo«, kaže kralj, »kćeri, načiniti 
Sad Diopađosmo, jer toga ne možemo učiniti«. Kći ode op«t do 
kule ; pa zapita za savjet svoga brata. On odgovori »Kaži ocu 

fako 1 I S uradf m °’ ^ t0Sa ne m ° Že nitk ° UČiniti nego ja<< - Ona 

Kralj dade odmah razoriti ,kulu. Zatim dovedu nred km li i 
njegova posinka. Kralj mu odmah .progovori ^Oprosti sinko 
sto sam te toliko mučio glađu i žeđu. Nato sin: »MH '„čf/a 
ti sve praštam, samo tni budi ,otac kao j prije, a ja ću ti biti 
sm, poslušan kao r prije«. Sada mu kralj pripovijedi sve A 

kozoM'^hcm« 1 ' j mi na PUt nek ° lik ° Vojnika ’ iedan dal ^ 

n, rn7 3 a, f | + U dosl1 do . care va dvora, razbije on dalekozorom 
prozor, a stapom mu lstepe času iz ruku. Sultan otpis« • »To 

mačaTSulL md - Sam lt ° me dovinuo - Ti moraš imati tu- 
> n • Čak- tai ? z , ad ™ SV0Je goste nekoliko dana u svom dvoru 
Ovaj sebi pak kraljev sin izabere trojicu svojih pratilaca na 
im dade svima jednako odijelo kao i sebi napraviti. Sultan ih 
po njegovoj želji smjesti u jednoj sobi; no probije jedan peć 
njak, pa zapovijedi kuharici pod živu glavu da sluša što će se 

se 1 Tadf° varatl -. °, ni s . e u , nutra vesele, piju, jedu i razgovaraju 
se Tada zapita jedan kraljeva sina: »Zašto i kako je ovaj kruh 
tako tečan, ja jos mjesam ovakova nikad jeo?« »To je zato« 
odgovori kraljević, »jer sultan ima kršćanku kuharicu koja 
kad kruh mijesi, uvijek ima nekakvih biljki, što ih unutra meće«. 
Sultan je^zapovijedio svojoj sluškinji, neka onomu komu budu 
prvomu čizme izuvali, proreže straga kaput. Kad su ovi išli 
spavah, svuku najprije kraljeviću čizme. Sluškinja je dobro vi- 

po rotu! CprorefeTaprt 0 " ST ° ie ° diie ‘° ° WeS, °' pa đođe 

pf p Sfpsa Tot kr s 0 t’ r da P zie t 

istom . mjestu. Malo kasnije zovne 'ih sultan k sebi pa zapita'- 
-Tko je ono sinoć razlagao, zašto je kruh tako tečan?« A oni 
odgovore po kraljevicevu naputku: »Mi ne znamo ništa od 

J”5 a ' - f Eh ’ kad . v i ne znate - znam ja«, kaže kralj. »Onaj je raz- 
L a§ \ a 'kojemu je kaput na leđima prorezan«. Svi se okrenu, al 
ad tamo, svi kaputi na istom mjestu prorezani. Sada krali 
spozna njihovu vještinu, nađari 'ih i otpusti. 


Ivina zadaća. 


Kad je Ivo zadaću Brzo k zemlji sagne se 

Domaću napiso I grudu napravi, 

Radosno je s čela znoj Začas — haj! — na Brankovoj 

Zadovoljan briso. Stvorila se glavi. 

Da se svijetu pohvali Al i Branko novu si 

Tko je dječak pravi, Grudu pravi veće 

Tablicu u prozor on 1 na Ivu namjeri. 

Svim na vidik stavi. Al bje loše sreće. 


I ode se grudati Gruda Ivu promaši, 

— Jedva to dočeko! — Nije ga ni takla, 

Jer grude već lete svud No zato je zgodila 
Uzduž i poprijeko. U prozorku stakla. 


I Ivinu zbrisala 
Cijelu je zadaću, — 

Tko se hvali pred svijetom 
Takvu prima plaću! 

M. Robotić. 


Branka mudrijanka. 

Put k stricu. 


To je bilo zimus 
Sred studeni ljute: 
Krenula je Branka 
Na daleke pute. 

Podno strme gore 
Dobra rima strica 
I tamo je čeka 
Mnog/i poslastica. 

Vlak : je stao. Cilju 
Bliže sad je svome; 
Tu srone Branku 
Čekaju, dabome! 


Po sipkome snijegu 
Hitri bijelci jure, 
Saonice vukući 
K cilju svom se žure. 

Prsio je sniježak 
Za čitava puta, 

Štipala je Branku 
Za nos zima ljuta; 

Ali ništa zato! 

Neka samo štipa, 
Neka vjetar piri, 

Neka sniježak sipa: 
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Ne će vrijeme proći 
Ni od podrug sata, 
Pokucat će Branka 
Na stričeva vrata. 


Smijat će se tada 
Sjevernjaku ljutu, 
Jer je tamo čeka - 
Topla peć u kutu! 


Sanjkanje. 



|ft? 



Snjegović. 

(Vidi sliku na omotu). 


A1 je nebo mutno, 

Aj što sniježak prsi! 
Pod teretom teškim 
Sve se granje krši. 

A1 uprkos zimi 
I debelom snijegu, 
Branka eno danas 
Sanjka se na brijegu. 

Sjela je sa Željkom 
U saone male, 

S visoka se brijega 
Spušta ko od šale. 

Ne smeta im, što se 
Saone prevrnu, 

Niti što im prsti 
Od studeni trnu: 

Tko se svoga posla 
Baš ozbiljno prime — 
E, taj še ne boji 
Ni snijega ni zime! 


Valjala je grudu sniega, 
Bila je sve veća, 

I doskora trup je stajo 
Kao puna vreća. 

Glavu ima, oči, uši, 

Nos ko čovjek pravi, 

Da se lakše drži, štap mu 
Još u ruke stavi. 


Da mu vjetar ne naudi — 
Ko šubaru pravu 
Stari lonac njemu metu. 
Na ćelavu glavu. 1 

Kad je poso bio gotov, 
Stala, pa se divi. 

A ti klikni skupa s njome:) 
»Nek nam Snješko živi!«. 
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Dvije čete 
Amo lete, 
Snijegom jedna 
Drugoj prijete. 


Grudanje. 

S obih strana 
Lete grude, 
Ljut okršaj 
Nasta tuđe. 


»Hura!. Naprijed!« — Na bojištu 

Branka viče. MnogLpade, 

»Ne dajmo se!« — : Ali ležat 

Veljko kliče. Nema kade. 



Iz snijega se Već na uzmak 

Hitro diže — Vođi trube, 

Kukavica S bojišta se 

Samo gmiže. Ćete gube. 


Ne uzmiču Nitko nikog 

Čete jake — Tu ne skrši — 

Sile su im Neodlučno ^ 

Podjednake. Boj se svrši. 

Zlatko, 
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Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. 

Jankić je izbavio Dođu od udava. 

No jednoga dana »Gle udava!« Jankić 

Daleko pd grada U taj mah se sjeti 

U šumici sretne I nožem u ruci 

Dođu iznenada. Spram njega poleti. 


Procvilio Dodo 
U zelenoj travi, 

A neka ga strašna 
Zmijurina davi. 


»Ne ćeš moga Dođu 
Zadaviti, gade!« 

Klikne, pa mu škljocom 
Tri .udarca dade. 



Popustio udav, 
Otpuzo u travu, 

I za časak mrtvu 
Na tle spusti glavu. 


Od radosti Dodo 
Zamahuje repom, 

Ko da Janku hvali 
Na junaštvu lijepom. 


I sad pođe s Jankom 
U grad kući pravo, 
Sretan što je zmiji 
Utekao zdravo. 

(Nastavit će se). 


Zlatko. 


vh s *>»■„- Boj* 1^ 
Strašilo. — Napoleon Bonaparte. _ Uroša boli uho I ef? r : J aln ičke gore. 

.....- B „. h ast - 
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ZAGONETKE. 


1. ISPUNJALJKA. 
V. Bombardelli, Split. 



Oružje. 

Dio glave. 

Dolazi poslije rata. 
Muško ime. 

Hrana. 

Životinja iz pustinje. 
Žensko ime. 

Divlja zvijer. 


Od I. do II. dobit ćeš ime 
kralja i kraljevića. 


2. RAZMJEŠTALJKA. 

V. Bombardelli, Split. 

ćW 
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Razmjesti dobro ova slova, pa 
ćeš dobiti vodoravno i okomito isto. 

3. RAZMJEŠTALJKA. 

A. B.. Zagreb. 

fB~l B i k 
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Razmjesti dobro ova slova, pa 
ćeš dobiti sa svih strana isto 


4. BROJČANA ZAGONETKA. 

Brojke: 1, 1, 1, 1, 2, 2, 2, 2, 3, 3, 3, 3, 4. 4, 4, 4 poredaj tako, po 
4 u red, da dobiješ okomito i vodoravno isti zbroj. 


g. PITALICE. 

(Franjo Galinec, Ivanec.) 

1. Što je to: Četiri noge, a dva opanka? 

2. Ljeti svima služi, a u zimi često zube suši? 

6. KAKO ĆE VLASNICI KUĆA BO SVOJIH BUNARA? 

U jednom dvorištu nalaze se tri kuće (A, 
B, C), koje su tako sagrađene, da se u dvo¬ 
rište može samo kroz koju od tih triju kuća. 
U dvorištu su tri bunara (a, b, c); kući A pri¬ 
pada bunar a, kući B bunar b, kući C bunar c. 
Bunari a i c stoje unutar dvorišta slobodni, a 
b je ugrađen u ogradu, pa se ne može zaobići. 
Kako će stanovnici iz pojedine kuće doći do 
svoga bunara, a da ne presijeku put svoga susjeda? 



MUDROLIJE. 

Kako ćeš u toploj vodi pretvoriti vodu u led. U tanjur metni snijega, 
pa mu primiješaj soli. Na ovaj tanjur (veći) metni tanjur (manji) s vodom 
i snijegom, a onda sve skupa metni na peć ili na koje drugo mjesto. Kad 
se počne snijeg u donjem tanjuru taliti sa solju, ohlađit će toliko, da će se 
u gornjem tanjuru uhvatiti odozgo led. 

Kako ćeš uroniti ruku u vodu, a da se ne smoči. Smrvi kolofonija 

(to je smola, kojom guslači taru gudalo) i taj prašak pospi po vodi; sad 
možeš uroniti ruku u vodu, a da se ne smoči. 




Leden, mjehuri iz sapunice. Kad bude velika studen, da se sve na¬ 
polju smrzava, načini sapunicu, po mogućnosti sa hladnom vodom od sni- 
Pn .Premi i slamku, pa izađi napolje, pa izduvaj mjehure. Nastoj, da 
takav mjehur sto dulje održiš čitav, pa će se smrznuti i na njemu će se 
načiniti oblici kao na prozorskom staklu. 


Zar tu nitko ne stanuje? 



U planinskom kraju 
Drvenjara stoji. 
Trošna je, jer mnogo 
Godinica broji. 


Sama stoji tako 
Sred visokih gora 
I misliš da u njoj 
Nema živa stvora. 


Stalno baš prkosi 
I zimi i ljeti 
Buri i oluji, 

Sto s visova prijeti. 


Varaš mi se, pobre, 

Ej tako mi brade! 

Traži, pa ćeš ipak 
Nać živo čeljade! 

Zlatko. 


Kod Uprave „Vrela“, Zagreb I. Pretinac 335., može se nabaviti: 

„Vrelo ‘ V. godište, uvezano u platno sa zlatnim napisom Din 25._ 

„Vrelo" VI. godište, „ „ „ „ „ ;i 25 .— 


Izdavač , glavni urednik: Zlatko Špoijar, Zagreb. Ilica 166/III. kat. - Tisak 
Nadbiskupske tiskare. Za tiskaru odgovara: Stjepan Marinović, Zagreb, 
Kamaufova ul. 14. — Klišeje izradila cinkografija »Universal«, Zagreb, 

Palmotićeva ul. 25. 


Poštarina plaćena u gotovu. 


Zagreb, 1. travnja 1930. 


TEČAJ VI l. VRELO BROJ 5. 

ČASOPIS ZA DJECU 

Minist. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« <ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 



USKRS 

















































VRELO*' 


n 

zabave i pouke, igre i rada za djecu izlazi 5 puta na školsku godinu, 
i to 1. IX., 1. XI., 15. XII. (t. j. pred Božić), 1. II. i 15. IV. (t. j. 

pred Uskrs). 

Pretplata: Na godinu dana Din 12.—. Na poi godine Din 6,—. 
Pojedini broj Din 2.50. 

Pretplata, dopisi, zagonetke i rukopisi šalju se na adresu: 
»Vrelo«. Zagreb I. Pretinac 335. 

Plativo i utuživo u Zagrebu. 

Tko ne vraća, smatra se pretplatnikom. 



SKRIVAČICE IZ 4. BROJA. Ivin čuko se skrio iza leđa Ivine majke 
Malo zaokrem sliku na lijevo, pa ćeš mu naći glavu u oblaku iza majčine 
gra\e, a lep za kamenom, n kojemu majka sjedi. Žeam iz drveniare naći 
ces, ako zaokrcneš sliku na desno. Glava joj je kod stepenica, a nose na 

slike 1 ' NEP ° !e0110V đl!h Se naiazi izrnucIu ona d va drveta na lijevoj strani'. 

ODGONETKE IZ 4. BROJA. 1. Top, oko, mir. Ivo, sir, lav Ana 
vuk = Tomislav. — 2. Cuk, uho, koš. — 3. Rob, oko, bor — 4 ' ' 

— 5. Sone, kola. 

ZAGONETKE. 

1. REBUS (od urednika). 

iliti ulutn elete olofo zi zu ze zo 

ta 

2, PREMJEŠTA UJKA, 

_ (V. B o m b a r d e 11 i, Split.) 

Što čita ovaj dječak? 

3. SKRIŽALJKA. 

(V. B o ni b a r d e 11 i, Split.) 

Okomito: 

1. Kad ii ništa ne manjka, onda imaš.. 

2. Otok na Jadranskom moru. 

3. Životinja. 

4. Pod nogom ti je. 

5. Stara mjera za tekućinu. 

V odoravno: 

3. Časopis. 

6. Noćna ptica. 

7. Imaš u. glavi. 



j LOVKE 


j Hcli /. p/v m ■ 

Tečaj VII. Zagreb, 1. travnja 1930. Broj 5 

Min. Prosvjete preporučilo je »Vrelo« (ON br. 83.324 od 29. XII. 1927.) 



Vrelo. 

Žubori »V r e 1 o« srebrnim glasom, 
pjesme i popijevke niču, 
šapuće srcu dječijem milo , 
mnogu mu govori priču. 

Priču o našoj prošlosti davnoj, 
o vili pred jutarnje zore, 
kraljevni lijepoj što je u dvoru 
patuljci veselo dvore; 

o klasju zrelom, zlaćanom polju 
o cvijetku, sitnome ptiću 
o čaru, ljepoti što se posvuda 
u mladom proljeću stiču- 


Bogumil Toni. 
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Uskrsna pjesma. 

Mali Janko bio je dijete zagorskih seljaka. Nikad još nije 
poskočio na svojim nožicama, jer su mu bile uzete od poroda. 
Mogao je samo da leži ili sjedi, te da se poigra svojim tankim 
blijedim ručicama i da se velikim crnim očima razgledava 
Božjim svijetom. Sav je njegov svijet bio komad plava neba 
iznad brežuljka, kamo ga majka donosila, da se prosunča, ne¬ 
koliko bijelih kućica na susjednim humcima i mala crkva u 
dolini, koja kao da je prošetala kroz mirisave sjenokoše i za¬ 
ustavila se na dnu zelenih vinograda, da se pomoli Bogu. Ovaj 
skučeni svijet bilo je neiscrpivo vrelo dječakovih snatrenja i 
nepričanih priča njegove male duše. 

Janka smjestiše na kolica sa kojima se mogao pomicati, 
samo ako je rukama okretao kotače. To mu je bilo vrlo na¬ 
pe rno i kadšto se tako uzduvao, da je klonuo na uzmak i otvo¬ 
renim ustima lovio zraka kao riba na suhom. Onda su mu željne 
oči lunjale preko plave nebeske dubine, u kojoj su se za lijepih 
poslijepodneva njihale vitke lastavice kao nježno cvijeće, a 
kadšto se natjeravali bijeli oblaci poput razigrane djece. 

Dječak je naročito volio ljetne predvečeri kad su brežuljci 
poprimali providnu ljubičastu boju poput nekog lijepog kamena, 
što mu ga je poklonio neki dječak. Za ovih je večeri gorilo 
sunce na zapadu kao velika vatra. Tada bi ga majka vozila 
kući, a on se osvrtao za suncem. 

— Mamo, gasne li sunce uveče? 

— Ne gasne, dijete, već svijetli drugom svijetu. 

— Ondje je lijepo, je li, mamo? 

— Lijepo — sine — odvratila bi majka, da ga obraduje. 
On je još bio premalen, da shvati, da je posvuda na svijetu po¬ 
miješano lijepo sa ružnim i dobro sa zlim- 

A Janko je gledao za gorućim suncem i željkovao, da se 
može okliznuti na posljednjoj crvenoj zraci i zaviriti iza nebo- 
sklona u onaj lijepi kraj, gdje možda nema bogalja. 

* 

Dječak se najradije time pozabavio, da je iz mekana .lr- 
veta izrezivao sitne ljude i životinjice, majušno drveće i razne 
stvarce. Do svoje sedme godine tako se izvještio, da je postao 
već mali umjetnik. Seoska su djeca dolazila i svemu se tome 
divila razrogačenih očiju od čuda. 


— Gle one male kravice! I klepku joj je ovjesio o grlo! 
— Oo, kakva li je to lijepa crkva! Ma baš kao ona naša. 
Pa i zvonara je načinio, pravog pravcatog kuma Miku! 

A Janko se radovao. Njegove su živahne oči pitale: 

— Je li, da je divno? Je li? 

I podario bi djecu'kakvim malešnim zečićem ili psićem, a 
ona se vraćahu kući sva očarana. Onda bi Janko postavio svoju 
crkvicu sa zvonarom tako, da ju je obasjavalo zapadajuće 



stince, i gledao je prižmurenim očima. U onoj toploj, rumen- 
kastoj svjetlosti kao da je poprimio život njegov drveni zvonar 
i povlačio za uže sitnog zvonca u tornjiću. 

— Bim-bim! — Bim-bim! oglasilo bi se predveče zvono 
u dolini. 

— Na počin! Na počin! 


1 
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A Janko je potezao za konopac zvonceta svoje malene 
crkve i učinilo bi mu se, da zvoni i njegov drveni zvonar. 

— Cin-cin! Cin-cin! cilikalo je zvonce, a on se podsjećao 
pjesme, koju su pjevale djevojke: 

— Večernji zvon, o mili zvon- 

♦ 

^ Neka je podmukla bolest izjedala maloga Janka i on se sav 
osušio kao prutić. Počelo je to jedne zime, a roditelji se Jankovi 
tješili, da će se dječak oporaviti u proljeću. Iako nemoćan, bio 
im je drag, jer je umio da gleda blago kao srna, a privredio bi 
i koju paru na igračkama, što ih je izrađivao, a otac ih proda¬ 
vao u gradu. I 

— Samo da grane proljeće! tiho bi uzdisao dječak i gle¬ 
dao zažarenim očima kroz okna, kako ozelenjuje ledina pred 
kućom, a kad se glogov grm osipao cvijećem kao bijelim lepi- 
rima, tada ga je majka izvela ispred kuće. Veliki su bumbari J, 

zujili oko pletera njihove kuće i zavlačili se u rupe na žbuki od 
ilovače, kojom je otac okrpao stijene. Voćke na obronku bre¬ 
žuljka nabubrile su od sokova. Jato divljih gusaka letjelo je u 
oštrom kutu spram sjevera. 

— Ne će više biti zime! rekla je njegova majka. 

Dječak se obradovao. Nadao se, da će mu toplo sunce po¬ 
vratiti zdravlje, ali desilo se protivno. Naglo je ginuo, samo 
oči su mu na mršavu licu sjale kao dragulji. 

— Slab sam, mamo! 

— Prejako je sunce! zabrinula se majka i htjela da ga i 

odveze u kuću. 1 

— Ne, ne, ostavite me! Janko se uplašio, kao da će mu 
sa sunčanom toplotom oteti i nešto od života. Toliko su mu 
govorili, da će ga sunce izliječiti, pa kako bi moglo da mu na- i 

udi? I zaželio je, da izrađuje drvo, te mu stavile na kolica nož, 
turpiju i svrdlo, ali je bio tako oslabio, da je mogao raditi samo 
na mahove. Ipak je pomalo izradio seljake i seljanke, djecu, 

,koku sa pilićima, bunar na đermu i male kuće. Tako je nastalo 
čitavo naselje. Djeca su kliktala od radosti kad im je dopustio, 
da sve ovo razvrstaju po tratini uz njegova kolica. A on ih je 
molio, da mu donose cvijeća. Oni mu nakitiše kolica ljubicama, 
a Janko se opajao miomirisom i rasplakao se od milja. 

* 

Mlada breskva uz njihovu kuću rascvala se prviput na 
samu- Veliku Subotu. Zlatne pčele oblijetale su njezine ruži¬ 
časte cvijetove i pjevale svoju radosnu pjesmu. Mali je Janko 
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umiven i obučen u prebijelu košulju ležao u kolicama i velikim 
očima posmatrao nakićenu krošnju, kroz koju je sjalo sunce i 
odražavalo se u rumenoj svjetlosti na obijeljenoj stijeni njihove 
kolibe. Iznad krošnje plavilo se nebo bez oblačka, kojim su 
prolijetale ptice i veselo kliktale suncu, što je šetalo na zapad. 
Crkva u dolini sjala je u svjetlosti zalazećeg sunca. Kao velike, 
drhtave i šarene mrlje pričinjali se ljudi malome Janku. Oni se 
sakupljivali oko crkve na procesiju »Uskrsnuća«. 

Djeca su okitila Jankova kolica srebrnim macama, žutim 
drenkom i plavim ljubicama. Janko je treptavim nosnicama 
upijao ove mirise, a i one druge, na vlažnu zemlju i mlado lišće, 
koje mu je nosio vjetrić sa bregova. Radosno je pogledavao na 
malo uskrsno janje, Koje je izradio iz drveta i položio ga uz 
crkvicu na kolica. Bio je preslab da sjedne, a na jabučicama mu 
se zacrvenile grozničave ruže. Osluškivao je da čuje kad će 
kucnuti zvona iz dolme. Tada'će svijet zapjevati: Alleluja! da 
će uzdrhtati šareni prozori na crkvi, a golubovi će poletjeti 
uvis i zaokružiti oko zvonika. Pritvorenim je vjeđama zirkao 
na svoju crkvu i drvenog zvonara. Na njima je poigravalo 
sunce u dugačkim zlatnim tracima i kao iskra plamtilo na po¬ 
zlaćenu šiljku tornjića. Janku se pričinilo, da je oživio .njegov 
maleni zvonar i da je potegnuo za tanko uže. 

— Cin-cin — cin-ci-lin!. sitno je zapjevalo zvono. 

—■ Ta još nije pravo »Uskrsnuće« — osmjehnuo se dječak. 

— Bim-baum-bim-baum! Alleluja! svečano su. zapjevala 
zvona iz doline. 

— Alleluja! zujile su pčele oko mlade breskve i treptale 
zlatnim krilašcima. 

— Alleluja! pjevale su srebrne mace, a drenak je tresao 
žutim glavicama. Ljubice su podignule čašku, a gorski vjetar 
je odnio njihov miomiris u dolinu i pomiješao ga sa mirisom 
tamjana. 

— Alleluja! pjevali su uskrsnu pjesmu zeleni zagorski 
bregovi i plave doline. 

— Alleluja! tiho je zapjevao dječak i najednom se našao 
i on u procesiji, koja se kao svileni trak izvijala iz crkve u do¬ 
lini. Lako je hodao uz drugu djecu i radosno je privijao na grud 
svoje drveno uskrsno janješce. A sunce je prosipavalo zlatne 
ruže iznad naroda, koji je pjevao. Jedna je ruža pala.na Jan- 
kovo srce i zasjala tamo kao zvijezda. Dječak se osjetio na¬ 
jednom lagan kao oblačić i dizao se uvis sve više i više. Zlatne 
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su ruže poigravale oko njega, a sa visina zapjevaše anđeoski 
zborovi: 

— Aleluja! Bila je to nebeska, pjesma radosnica. 

U kolicama na brežuljku umro je u taj mah mali Janko. 
Smiješak mu se utisnuo na blijedom licu, rukama je pritiskao 
na prsa drveno uskrsno janješce, a sunce ga posipavalo svojim 
zlatnim ružama. 

Marija. 


Viizem. 


Patuljki su našli negdi ispod griča 
v mahovini jajce nepoznatog vtiča.- 



Na kolca su svoja pazlivo ga deli 
i vu šumu lepo sobom su ga želi. 


Znatiželja v srcu velika ih steže, 
kaj ščekali budu, gda ga kvočka zleže. 

A1 na putu v šumu kraj cvetnoga dola 
najemput se s jajcem prehitiju kola, 

i v onomu hipu iz puknutog jajca 
vidiju kak dukne jednog malog zajca. 

Ne znam, gdo se bol osupnul pred tim čudom, 
zajec ili oni ili s vriskom hudom 

deca, kaj su došla i na plot se zdigla, 
jer patuljke žive nisu nigdar vidla. 

1 prvi koj v čudu tom se znajti vtegne, 

»Srečen Vuzem!« zajec pove i pobegne. 

* 

Se je to na kipec vudril stric Mavriša, 
a popevku zmudril stari kum vaš — 

Briša. 

Uskrs. 

Došao je u rano proljeće, i ušao u grad okićen zumbu- 
lima, jorgovanima i ranim ružama. Prošao je dostojanstveno 
ulicama u subotnju večer, i svi su tramvaji veselo zazvonili, i 
glas im se radosno prosuo u sumrak. A u nedjelju ujutro rodio 
se divan dan, i ljudi su u svečanim odijelima izašli pred crkve 
da ga pozdrave. 

Mile je tada još spavao. Kad je već i sunce provirilo u 
sobu i u nečijem dvorištu nesnosno zabrujale orguljice, majka 
je ušla i počela ga buditi. 

— Osam je već sati! 

Mile je bio dobre volje. On se brzo umio i obukao. Nje¬ 
govo odijelo doduše nije bilo novo i čitavo, ali majka je brižno 
pokrpala sve rupe i očistila mrlje, pa je na onom čistom, oku¬ 
panom suncu, koje je zanosno sijalo nad gradom i zavirivalo 
se u ljudske oči, crveno kao dječji balon, izgledalo gotovo fino. 
Jsto tako fino izgledala je i nova lanena košulja, koju mu je 
majka izravno za današnji dan sašila, oprala i izglačala. Kad su 





usto doručkovali kuhanog mesa i uskršnjih kolača s pekmezom 
i mljevenim orasima, Mili se pričinilo, da on više nije onaj siro¬ 
mašni, zapostavljeni učenik četvrtog razreda osnovne škole, 
kome se svi rugaju, i za koga svi vele, da je budalast, već da 
de odjednom, u ovo bijelo, toplo i sunčano uskršnje jutro, po¬ 
stao ravan svojim bogatim sudrugovima, koji ni ljeti nisu išli 
bosi u školu, i nikad nisu imali poderanih čarapa. Udobrovoljen 
tako on je radosno pogledao u smežurano majčino lice, njenu 
staru, izlizanu haljinu i cipele s iskrivljenim petama, i nakon 
kratkog gledanja zaključio, da je i ona danas nekako drugačija, 
svečanija i ljepša. 

— Ja ću danas u crkvu — rekao joj je. 

Majka je donijela cipele. One su doduše bile nešto izli¬ 
zane i nisu imale cijelih potplata, ali majka ih je tako brižno 
očistila i namazala svježom mašću, da su bile vidjeti gotovo 
kao nove. 

— Da se obujem? — upitao je on. 

— Svakako. Bar na Uskrs da ne ideš bos, već kao i drugi 
ljudi. ■ 

— A ti? 

Ona je nešto oklijevala odgovorom: 

— Kasnije ću —■ rekla je. 

A Mile je izletio na ulicu čist, svjež i veseo kao proljetni 
vjetar. Udario je sredinom pločnika prema crkvi, koja se na¬ 
lazila na brežuljku i bijelila se u jutarnjem sjaju kao čista ko¬ 
šulja. Po svim su crkvama u to doba zvonila zvona, svečano 
i radosno, a napose su svečano zvonila na brežuljku, u crkvi, 
kuda je on nakanio. Nabasao je na drugove i priključio im se. 

— Kuda vi? 

—- U crkvu. 

Nasmijao se veselo, zadovoljno. I ja ću! 

Oni su također bili čisti, veseli i svečani kao i on. Samo 
su njihova odijela bila nova i iz boljeg platna, a cipele su jm 
b;ie sjajno izglačane, pa su se upravo prekrasno blistale. Nje¬ 
gov je pogled zastajao na njima udivljeno i pobožno, i on nije 
mogao otkinuti očiju s njih. Tek Đuro, sin drvara iz iste ulice, 
kome je majka umrla, a maćuha ga nije voljela, nije bio nov. 
I njegove su cipele bile istesane i stare, a bile su usto i zapr¬ 
ljane, jer on nije imao majke, da mu ih očisti, a sam se nije 
sjetio. Mili se to sažalilo, i on se htjede približiti dječaku. Nije 
pazio, kako ide, pa stade na ulaštenu cipelu svom prvom drugu. 

— Glupane! — izdere se ovaj srdito. — Što ne paziš? 


Mile se pokunjio. On je uplašeno pogledao u ljutito dje- 
čakovo lice i propentao: 

— Nisam htio ... slučajno ... 

— Što ne paziš? Ako tvoje cipele ne vrijede, vrijede 
moje. Misliš da se ovakovo nešto na ulici nalazi, ili da se to 
na dar poklanja, kao što je tebi tvoje netko poklonio? Treba 
zato novaca, mnogo novaca, toliko, koliko ti još nikad nisi vi¬ 
dio. Kažem li ja svom ocu, izlupat će te on valjano, da zapamtiš. 

— Pa ja nisam htio — ispričavao se dalje Mile. Učinilo 
mu se, da je taj drug baš išao njemu pod noge, i da se on mo¬ 
gao maknuti*da je htio. —- Mogao si i ti malo pripaziti ■— doda 
Mile. 

A ovaj plane: 

— Trebao bi valjda da pazim, da mi ne skačeš na noge, 
da pazim, što gospodin misli, i kuda izvolijeva okrenuti svoj 
cijenjeni hod? Ako ne znaš paziti, a ti ne idi s onima, po čijim 
se cipelama ne smije gaziti. 

Mile osjeti, da ga pomalo spopada bijes. Pogleda u namr¬ 
šteno i nekako prezirno iskrivljeno dječakovo lice, i učini mu 
se, da između tog lica i cijelog ovog jutra vlada veliki nesklad, 
tako velik, da ga se ne može podnijeti. — Taj ne pripada ovamo 
.— pomisli on i htjede mu to reći. Ali ovaj ga prekide: 

— Pazi, opet... 

1 zamahne pesnicom. — Mile pocrveni kao paprika. Vru¬ 
ćina mu navre u lice, a s njom se izmiješa bijes i stid. On 
ustukne. 

— Ti ćeš mene? — reče gotovo moleći. 

Sad su se u svađu upleli i drugi: 

— Šta ne paziš? — izderaše se složno na nj. Pa čak i 
drvarev Đuro naceri lice i Mili bude od toga tako mučno, da 
samo što nije pljunuo. 

— Šta ste se uzvikali? — prsne on. — Nisam je vaš sluga. 

— Nego šta si? —- jave se dječaci. — Tvoja majka po¬ 
služuje po gospodskim kućama, i hoće li moj tata, on će je po¬ 
zvati k nama. i ona će morati sve činiti, što ja hoću. 

A drvarev Đuro reče: 

— Prosjak. 

Mili udari krv u glavu: 

— Pazi! vikne on prijeteći. 

*-— Pazi ti —- povikaše borbeno dječaci i postaviše se pre¬ 
ma njemu. 



U Mili se javilo neko mutno, neodređeno čuvstvo, koje 
mu je omlitavilo mozak i navuklo mrenu na oči, pa ne znade, 
što da učini. Pričinilo mu se, da se sve okrenulo tumbe, i da se 
ovo jutro najedanput promijenilo, i od lijepog sunčanog dana 
nastade onaj svakidašnji dan. Čak i sunce kao da je potamnilo 
i smijeh mu v : še nije bio onako blagdanski radostan. Postade 
mu mučno i sva ga borbenost ostavi. 

— Dobro — reče on. — Idem dalje sam. 

Dječaci se prezirno nasmijaše. A Đuro reče: 

— Što se miješaš onamo, kuda ne pripadaš? 

To ponovno raspali Milu: 

— A pripadaš li ti ovamo? — izdera se on. — Što si ti 
drugo, nego sirotinja, kao i ja? 

Đuro htjede odgovoriti, sigurno nešto jako uvredljivo, ali 
ga ostali dječaci prekidoše. 

— On se bar zna pristojno vladati —* iekoše oni. — A 
nije ovakav deran kao ti. A onda, drugo je on, nego ti, daleko 
drugo. Njegov otac ima trgovinu, a što ti imaš? Gdje ti je otac? 
Umro je? A što je bio? Radnik? Tuđi sluga, uvijek, uvijek 
sluga. 

Oko Mile sve pocrni i suze mu navriješe na oči. Upeklo 
ga je to toliko, da se više nije mogao svladati. Plač provali iz 
njega naglo kao ljetna kiša, a dječaci prsnuše u porugljivi smi¬ 
jeh. A najgore je bilo, da su ljudi počeli zastajati i pitati ga, 
zašto plače, 

— Budala — odgovarali su dječaci sa smijehom. 

To je već uistinu bilo previše. Mile stisne pesnice tako 
čvrsto, da.su se nokti zabili u dlanove, i jurne na onoga, koji 
se najviše smijao. Udario ga je u nos tako jako, da mu se wo 
lice zalilp krvlju. 

— Evo ti — reče. 

Ali tada nasrnuše svi na njega i on morade bježati. Okre¬ 
nuo je prema crkvi, jer je jedino k njoj bio put otvoren. No tu 
ga neki ljudi potjeraše natrag. Ne preostade mu, dakle, ništa 
drugo, no da se penje preko plota. Ovaj je bio visok i ograđen 
bodljikavom žicom, pa se sav izgrebao i izderao na njemu. Kad 
je preskočio u dvorište, počelo ga je vijati nečije pseto i po- 
deralo mu desnu nogavicu. Preskočio je još nekoliko plotova, 
izgazio nečije cvijeće i konačno, nakon dugog, napornog trča¬ 
nja uspije mu doći s druge strane crkve na ulicu. Otale udari 
ravno kući. 



Majka je kuhala čorbu za podne. Ona je imala krunicu u 
rukama i prebirala je pobožno i polako. Sunce je ulazilo kroz 
ptvoren prozor i osvjetljavalo joj plemenitu, staračku glavu. 
Mile je nahrupio u sobu, izderan, zablaćen, krvav i uplakan, i 
ogrlivši majku oko koljena, prosuo je u nekom grčevitom, bol¬ 
nom plaču: 

— Mama . . . nije danas Uskrs, nevaljalih ima ljudi i 
danas, mama ... vele da smo mi sluge •.. mama ... sluge ... 
i ti... i ja ... i tata, koji je već davno umro ... svi mi... 
sluge ... mama ... ne daju, da se veselim Uskrsu ... ne daju ... 
a zar nije Isus za nas sve uskrsnuo .. . zar nije Uskrs i za 
sluge... zar nije... Ivo Kczarčanin. 


Uskrsnuće. 


Vjetrići duvaju, mirise 
proljetne nose, 
djevojke mlađane cvijećem 
kite si kose. 


•Brijegom i dolom se prostrlo 
zeleno tkanje, 
ljudstvo se k crkvi uspinje 
noseći granje. 


Proljet je granula. Zemlja se 

oda sna miče, 

vesela zvonjava čuje se: 

Uskrs nam sviće! 

Bogumil Toni. 

Željezna djevica. 

Danas ću vam, djeco, pripovijedati o željeznoj djevici 
grada Petrovaradina. 

Kada sam bila mala kao vi, uživala sam najviše u lijepim 
.pričama mile bake. A bakica je znala, da živahnu unučicu, koja 
ni časka nije mirovala i za tren oka nestala čim se nije pazilo 
na nju, ništa tolikome veže uz nju kao zanimiva priča. Zato me 
i često pozivala u svoju sobu, pogotovo za ružna vremena ili 
u predvečerje, da me razveseli kojom pričicom. 

Tako sam i jedne proljetne večeri sjedjela uz bakicu kraj 
peći, dok je napolju bjesnila oluja- Vjetar je lupao o prozore i 
ušao kroz dimnjak u peć, tražeći svom silom ulaz u sobu, i 
pri tome je ujio kao da će sve raznijeti. Baka i ja smo šuteći 
slušale divlju vjetrovu pjesmu. Najednom bijesno zaurla, a baka 
me poluglasno upita: 
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»Čuješ li, milo, kako pjeva?« 

»Čujem,« šapnula sam. »A tko pjeva?« 

»Meluzina.« 

»Tko je Meluzina?«, zapitah prigušenim glasom. 

»Vjetrova nevjesta,« odvratila je baka. 

»A zašto ona pjeva?« 

»Da je zaručnik čuje, kojega ona očekuje i koji izdaleka 
dolazi.« 

To me uvelike zanimalo. 

»Bakice,« zapitah »ne bih li mogla vidjeti Meluzinu na 
ulici?« I odmah sam se i- podigla, jer sam malim nosićem svuda 
htjela zaviriti. 

»Nemoj za Boga poći na ulicu, zlato moje,« zgražala se 
baka. »Ona : bi te mogla sa sobom odnijeti u zrak. P l a onda — 
još i druga opasnost prijeti onome, tko se tako kasno i za vri¬ 
jeme oluje odvaži da ide na ulicu.« 

»Koja, bakice?« 

»Pripovijedala sam ti jednom, da se onda i željezna dje¬ 
vica vozi kroz grad i da sve šatre, što joj se suprotstavlja.« 

»Željezna djevica?«, zapitala sam i brzo opet sjela. »Ba¬ 
kice, hoćeš li mi pripovijedati o njoj?« 

»Ne znam baš mnogo pripovijedati o njoj, drago dijete. 
Narod priča, da su svi koji su je vidjeli, postradali životom. Za 
vrijeme oluje silazi ona sa tvrđe u svojim teškim kolima, pa 
se u divljem trku vozi preko novog puta kroz našu ulicu i sve 
do Dunava. Tamo iščezne. Štropot njenih kola se nadaleko 
čuje — zvuči poput grmljavine. 1 ljudi se krste i hvale Bogu, 
što su pod krovom. Zato nipošto nemoj ići na ulicu.« 

I nisam išla. Ali one večeri dugo ne mogoh usnuti. Prisluš¬ 
kivala sam vjetru u nadi, da ću čuti štropot teških kola, i kada 
sam napokon usnula, sanjala sam o željeznoj djevici. 

Nekoliko dana iza toga, pošla sam s ocem na šetnju. Za¬ 
molili ga, da me vodi novim putem u tvrđu. Otac .je pristao. 

Cijelo vrijeme gledala sam na put, ne, bih li vidjela negdje 
tragove »teških kola«. 

»Oče,« zapitah napokon oca »otkuda dolazi željezna dje¬ 
vica?« 

»Tko ti je pripovijedao o željeznoj djevici?«, upita me 

otac. 

»Bakica,« odgovorih. 

»Sad znam, zašto si željela ići ovuda,« reče otac. »Dobro 
— pokazat ću ti otkuda ona dolazi.« 


Tko je bio sretniji od mene! 

Gledala sam cijelim putem desno i lijevo, ne bih li negdje 
ugledala mjesto, što odaje, da tamo boravi »željezna djevica«. 
Nu držala sam se pri tome čvrsto oca, u bojazni, da mi ne bi 
ona naudila. 

Išli smo preko novog puta, uspeli se na tvrđu i došli do 
■jednih vrata, kroz koja se ulazi u tvrdu. 

Otac zastane. 

»Vidiš, moja mala,« reče »otuda dolazi željezna djevica.« 

»Otuda!« uskliknuli razočarana. »Ja sam mislila, da ću 
je vidjeti!« 

»Hjvali Bogu da je ne vidiš. Bila je zaista okrutna i pri¬ 
jetila često i nevinim ljudima mučnom smrću. Takva su onda 
bila vremena.« 

»Pripovijedaj, dragi oče, o željeznoj djevici,« zamolih oca. 
»Komu je ona oduzela život, L gdje?« 

»Ti si još mala, i ne ćeš me možda potpuno razumjeti,« 
odgovorio je otac. »Nu odgovorit ću ti ipak na tvoja pitanja. 
Slušaj dakle! Tamo dolje, gdje vidiš crna vrata, bilo je prije 
mnogo godina stratište. Tu su bila vješala za zlikovce. Naj¬ 
okrutnija pak kazna smrti bijaše željezni stolac. Stajao je tik 
do tih crnih vrata, koja su vodila u uze. Tako mi je otac kazi¬ 
vao, kada sam bio dječak. To bijaše neobičan stolac: imao je 
straga i s obje strane visoke naslone sa stotinu oštrih i šiljastih 
čavala. Kada je osuđenik sjeo na stolac ,obujmili su ga čvrsto 
ti nasloni i čavli su se nesretniku duboko žarili u meso. 

Narod je taj smrtonosni stolac nazvao željeznom ^djevi¬ 
com, koja je u okrutnom zagrljaju svoje žrtve lišavala života. 

Prošla su mnoga vremena odonda — došlo je novo doba 
i nestala strašna mučilišta, ali narod je zadržao uspomenu na 
.željeznu djevicu. Narodna mašta stvorila je od smrtonosnog 
stolca živo biće »željeznu djevicu«, koja da se za vrijeme oluje 
vozi u teškim svojim kolima preko novog puta kroz grad do 
Dunava.« 

Tako je pripovijedao otac, a ja sam ga sa zebnjom slušala. 

»Oče,« rekoh potištena »ta željezna djevica bila je uistinu 
grozna! Hvala Bogu, što nisam i ja onda živjela.« 

Teta Karla, 



V” 

Maca Cismenka. 

Sve se mije, sve se redi — Ne prestaje da se redi, 
zna, čistoća mnogo vrijedi. u kablu se vode gledi.* 

Od srca se maca mala Mjesto staklom od zrcala — 

sva na čestit poso dala. vodom ti se služi mala! 

Časa nogom brke suce, Čemu sve to danas radi? 

zadovoljno mijauče. Što se liže, što se gladi? 

Ni brige je, tko je gleda, — i—■ Ne će da je ljudi kude, 

omest se u poslu ne da! Hoće sva da čista bude! 

Krsto Mihotić. 



Vojska. 

Gle, birana vojska kako Svi u redu, svi na broju, 

gordo samo defilira; uniforma lijepa, čista: 

dok na čelu glasom strogim opeglana, očišćena 
kaplar Gusak komandira. u bijelih tih gardista. 


Gledi« mjesto »gleda«. 
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Stupa četa oštrim krokom, Zatreba li malo takta 

sa ponosom, bome svjesno; cijela četa tad zasvira: 

komanda je čas: Na lijevo! ga, ga, gaga-ga, ga, ga, 
začas opet: Polu-desno! a kaplar joj dirigira. 


Pored ovog ipak svega, Komanda vam ova pada 

kad kaplaru želja sine, ukaže 1’ se prijeka sila; 

komanduje četi svojoj: od pješaka začas bude 

Pod nebeske svi visine! avijonska eskadrila. 

Kad dosadi četi bijeloj 
na paradnom maršu dugom, 
komanduje kaplar Gusak: 

U kasarnu lijevo — krugom! 

Dušan Milivojević. 

Cvijeće za majku. 

Zašto sjaju vedrom srećom lica 
male Ljerke, materina zlata; 
je 1’ se sprema s djecom na igranje 
ih joj nosi kakve dare tata? 

Nit se sprema Ljerka na igranje 
nit joj nosi kakve dare tata, 
već se sjaju srećom njena lica 
jerbo nosi na dar dobroj majci 
prvi stručak proljetnih ljubica. 

Bogumil Toni. 
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Drvo sedmograno. 

Priča. 

Tri je godine rodilo drvo sedmograno u vrtu gospodare¬ 
vom. Kako bi ljeto osvanulo, a dani otoplili, zarumenilo se 
drvo sedmograno puno najslađega ploda — vise jabuke okrugle 
i rumene ko lice djetinje, i padaju po visokoj, zelenoj travi. Ma¬ 
slačci i titrice vesele se tim novim drugovima i žale kad sluge 
gospodareve pokupe sav taj plod sa zemlje, a otresu i svaku 
onu jabuku, što se stidna i još sasvim ne sazrela stisnula pod 
lišćem krošnjatim i tiho zori. 

Sakupile tako sluge redom svake godine po tucet tova- 
rova, te tako gospodar otpremao voće u daleku zemlju. Vele, 
tamo ljudi žude za tim voćem, jer je tamo zemlja nerodna, 
jalova. Sabio gospodar pune škrinje zlatom i veselo dočekivao 
novi rod. 

Ali četvrte godine osta drvo sedmograno pusto i golo. Ni 
listka skoro ne bijaše na njemu. I ono malo, što se našlo po 
ogoljelim granama raznio je vjetar tražeći si pod večer za- 
,klonište. 

Smrče se gospodar i jedva čekaše, da zimu prezimi, da 
dočeka novo ljeto i novi plod. Ali zaludu mu bilo čekanje. Pro¬ 
lazile godine, a drvo sedmograno sve više se sušilo i venulo. 
Koru mu već rastakali crvi, a grančice na vršcima pucale pre- 
,s/uhle i krhke. 

Dolazili trgovci iz dalekih zemalja i tražili voća da kupe. 
Čude se, vele, što im gospodar prestao slati tovare; misle raz¬ 
bolio se, što li, pa dođoše da vide, tko je sada gazda od voćke, 
pa da od njega voće kupe. Uputiše ih gospodaru, ali on ih do¬ 
čeka mrk i nijem, ne reče im ni riječi, već im rukom pokaza na 
suho deblo, koje pružaše prama nebu sedam svojih osušenih 
grana. Onda odoše stranci do drugih ljudi, ali im se njihovo 
voće ne sviđaše, pa odoše žalosni kući. 

Ni gospodara nitko nije mogao utješiti. 

Novac, što ga bješe u sanduke spremio, već se sav za 
ovih pustih godina potrošio — ne osta gospodaru ni onoliko, 
koliko bi mu trebalo, da može živjeti. I sluge ga ostaviše. Vele, 
ne mogu ni oni od uspomena na negdašnja vremena živjeti. 

Kad je gospodar tako ostao sam, ne preosta mu drugo, 
nego da se pobrine, kako će si sam pomoći, da do korice kruha 
dođe. Prositi ga bijaše stid, zato on uzme aršin i pođe u vrt da 
kopa. Nenaviknut na posao sav se umori i smalakše. Ne izdrži 


na nogama već ode pod suho drvo sedmograno i sjedne. Onako 
umoran doskora i zaspe. 

Usnio je čaroban san. Nad njim se raširila zelena krošnja 
drva sedmogranog ko lepeza, a rumeni i obli plodovi vise sa 
grana i kao da se radosni njišu. On ih bere, a seoska se djeca 
skupila oko njega i pružaju ruke. On ih dariva i smiješi im se 
radosno u snu. Takva ga milina obuzela, da mu se suze rados¬ 
nice skotrljaše niz obraze i padoše na zemlju. 

A zemlja bijaše suha, te suze prodriješe do korijena diva 
sedmogranog pod kojim je gospodar spavao. I, čuda li, nešto 
se u tom korijenju probudilo. Snaga i život prostruji kroz srž 
drveta. Na okrajcima grančica nabujaju pupovi i do jutra se 
rastvore u male, zelene listiće. 

Kad se gospodar ujutro probudio, nije se mogao snaći od 
čuda. Ali ne premišljaše dugo, već se opet lati posla i tako je 
radio dan za danom obrađujući svoj vrt. A drvo se sedmo¬ 
grano dizalo, popravljalo i listalo. Krošnja se opet savila ko 
kruna povrh sedam grana, a slatki i rumeni plodovi opet su 
visjeli i zreli padali pod večer po rosnom vrtnom sagu. 

U noći, u sjaju mjesečevom, izgledalo je drvo ko kraljica 
neka ovjenčana i okićena. A gospodar, zadovoljan i srećan, 
izašao tako jedne noći i pogledao to svoje drvo. Nekako mu 
toplo bude pri duši i on priđe k drvetu. U oku mu nešto sjalo — 
(kao da je suza. Onda zahvati deblo i izgledalo je kao da ljubi 
tu staru, čvorastu koru drveta — ali on je polagano tresao 
deblom, i jabuke, okrugle, sjajne i rumene, padale su u tihoj 
imći po rosnom tlu redom jedna za drugom. Kad su već sve 
pile na zemlji, gospodar se vrati u kuću, legne na svoj ležaj i 
spokojno usne. 

Opet je u snu vidio djecu — pričinili mu se ko anđeli neki 
— dolazili su maleni i nasmijani pod drvo sedmograno i kupili 
rumeno voće. A kako je zora svanjivala, tako su i oni nestajali, 
razbježali se ... 

Kad je snanulo, netko je snažno udarao o gospodareva 
okna. On se digne i opazi trgovce iz dalekih strana- 

—• Čuli smo, da je opet vaše drvo urodilo. Evo nas opet, 
mi ćemo vam platiti za nj trostruko nego prije, samo opet pro¬ 
dajte voće nama. 

Gospodar se samo nasmjehne i pokaže im rukom prema 
drvetu. Drvo sedmograno stajaše otreseno, a i na tlima, ne 
bijaše ni jednog ploda. Samo se po koji listak na jutarnjem 
vjetru zadovoljno njihao... M. Robotić. 


/ 
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Utakmica. 

Pričat ću vam priču o Olgi i Loli — 

Znam da slušat priče svatko od vas voli! 

Za imendan Loli loptu kupi nana, — 

Sad će biti s Olgom loptačkih megdana! 

Utakmicu one zametnute pravu, 

Obje htjele steći pobjedničku slavu! 

U takovoj igri i sudija treba, — 

A to se nametnu mali ćuko Keba- 

Igrale su dobro, u najljepšem redu, 

■ I skoro će igru kraju da privedu, 

Kad na kraju Olga loptu baci krivo 
I pogodi Lolu usred čela živo! 

I Lola sad plače, a Keba koleba: 

Kojoj sad pobjedu dosuditi treba? 

Zlatko. 
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Traljavo gnijezdo. 

Mlada vrabica razgovarala se sa svojim drugom Crno- 
mrljcem po čitave duge zimske noći u starom duplju. 

Žutovoljka ih je svaki dan vidjela na cesti zajedno, ali 
nije se ni obazirala na njih. Samo bi Zebić nakostrušio perje 
na tjemenu, no to je samo toliko značilo, da ni danas mje bio 
dobre volje. Pa kako da i bude, kad mu je drugarica odletjela 
na jug, a on mora eto zimovati sam. 

Proljeće je dolazio sve jasnije. Crnomrljac se je sve više 
tomu veselio, jer je znao, da će za koji dan pirovati. 

0 tomu je često razgovarao s vrabicom. Osobito bi se 
.radovali novomu gnijezdu, kakova ne će biti ni u sedam sela! 
Već i zato će ga lijepo urediti, samo da pokažu cariću, što oni 
mogu. Stoji je sve taj delija svojoj carićki kazao, kad je na¬ 
šao u šljivinomu duplju vrapčje gnijezdo! 

»Ženo«, rekao je, »gledaj 
to traljavo gnijezdo! Ta, ni 
slame nijesu protresli za novo 
leglo. To je prava ciganska 
čerga!« 

»Jest, baš je tako rekao 
taj bezobraznik, a carićka je 
dodala: Otkuda će djeca i nau¬ 
čiti reda, kad im je mati tako 
aljkava!’« 

Nikako nije toga mogla 
vrabica zaboraviti. A što je do 
nje, sve će učiniti, samo da toj 
carićki dokaže kako se vara. 

»Kako bi bilo, srce moje«, 
poče ona, »da malo obiđemo 
po svijetu, da vidimo kakvih sve gnijezda ima pa da izaberemo 
uzorak za svoje gnijezdo? Čeljade može svagdje .nešto na¬ 
učiti.« 

Brže bolje slete oboje mladenaca u pijesak te se operu- 
šaju tamo, otresu perje i polete u svijet. 



Carie-palčić kod gnijezda. 


Vodar-trstenjak kod svoga gnijezda. 



Prepelica je gizdavo stajala 
,na gnijezdu i brojila jaja: 10, 
»11, 12, 13. »Sad je dosta! Ako 
i toliko pilića othranim, bit ću 
srećna!« 

Priviriše joj vrapci i re¬ 
koše: »Kako si neoprezna! Gni¬ 
jezdo si savila na tlu? Zar ne 
znaš da može doći lasica i lisica 
ovamo!« 

»Pa onda — ako dođu!«, 
odvrati prepelica.-»Do vas mo¬ 
že vjeverica i kuna. Zar su one 
ibolje? Što nam je pisano, to 
nas čeka. Uzdam se u Boga, pa 
što bilo!« 

»Lijepo. I pravo veliš,« 
dometne vrabica. Ali ja bih 
umrla od straha, kad bih mo¬ 
rala leći jaja na tlu!« Crnomr- 
ljac je vrlo zabrinuto promatrao 
položaj gnijezda pa će reći: 

»Ne razumijem kako se 
može toliko ptičića othranji¬ 
vati !« 

Prepelica ga pogleda is¬ 
pod oka misleći u sebi, kako je 
taj vrabac sebičan stvor. 

»Kad bi mi to moj muž 
rekao, smjesta bih ga napustila! 
Ali on ni u snu ne pomišlja da 
se ugne poslu. On mi pomaže 
od prvoga dana vrlo vjerno 
voditi piliće po polju!« 

»Od prvoga dana?« 

»Pa jest. Od prvog dana! 
A zar vi ne znate da mliade 
prepeličice već s lupinom na 
leđima znadu da trčkaju? A, 
sad razumijem vaš razgovor. 
Pa vidite samo zato i gnijezdim 


na tlu. Moja će djeca istom kasnije učiti i da lete. Mnogo ka- 
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snije!« Prepelica zamakne u strnište i čulo se jedro i glasno- 
vito: puć-puruć, puć-puruć •— ! 

To je vrapcima bila prva poduka. Evo i druge: 

Zebićevi su na jabuci imali pune noge posla. Zebić do¬ 
nosio je korjenčiće i konjsku dlaku, a zeba je sve to brižljivo 
slagala. 

»Ma ne razumijem«, veli Crnomrljac vrabici, »kako je 
tu. Ja nipošto ne bih gradio gnijezda na tako otvorenu mjestu 
. . . Zar to nije upravo napadno?« 

Zebić ga prezirno pogleda i produži svoj posao. Smotao 
je paučinu i sivozelene lišaje izguljene s drveta pa to dodavao 
ženi. Ona je sve uljepljivala da je upravo bila krasota vidjeti je. 

»Još, još!« reče ženka, »gnijezdo još uvijek odviše daleko 
strši od grane!« 

»Ovo predenje predugo traje!« zaključi vrabica. Njen je 
Crnomrljac nježno pogleda: »Što ti se već žuri, dušice?« 

Zatim odletiše kosu. On se nešto vrtio u gnijezdu. 

»Što to radiš?« zapita vrabica. 

»Mijesim ilovaču«, odvrati joj kosovica. »Znaš, ja ti uvijek 
volim da je poda mnom nešto masnijega!« 

Tu se nije dalo što naučiti. Oni susretnu krstokljuna, koji 
se upravo s nekim češerom zabavljao vadeći iz njega sjemenke 
jednu za drugom ispod onih ljuskica. 

»Kako vi s gnijezdom?« zapita vrabica.^ 

»Ah«, nasmije se krstokljun, »imam još vremena da o 
tome razmišljam do prvoga snijega!« 

»Ta valjda ne mislite u zimu . . .« 

»Da, upravo zimi!« . . 

»Ti se voliš šaliti? Kako se mogu mladi uzgojiti po zimi, 

za ime Božje?« 

»To ti, draga susjedice, samo prepusti meni! Ja upravo 
čekam prvi snijeg! Sjemenke još nijesu pravo zrele.« 

Krstokljun odbaci prezirno onaj češer na zemlju. 

»Istom pod zimu zrele su sjemenke kako treba i masne. 
A mast grije!« 

Crnomrljac i njegova vrabica stajali su otvorenih Klju¬ 
nova. Kako i ne bi uz tako čudne razgovore! 

U trščaku, čuli su, da stanuje njihov neki dalji rođak, za 
koga se govorilo, da je osobito vješt graditelj. Valjalo je dakle 
pohoditi toga trstenjaka. 


















I zbilja. Našli su mu gnijezdo u trščaku. Visjelo je po- 
viso-ko nad vodom i njihalo se kao vrećica razapeta na četiri 
trske skupa spletene. 

»Ne bih se usudila u takovu gnijezdu nesti svoja jaja«,, 
reći će vrabica.. »Mora da ih vjetar lagano istrese!« 

»Tako može pomisliti samo sićušni vrapčji mozak!« ukori 
ie vlasnik, koji je dojurio taj čas amo. 

»Zar ne vidite da mi je gnijezdo vrlo duboko i da je na 
gornjemu kraju suženo?« 

»Jeste li vi naš^čiča vrabac-trstenjak?« 

»Što kažete? Čiča vrabac-trstenjak?« poviče on srditim 
i iskrivljenim glasom. 

»Gubite se odavle! Ja sam vodar-trstenjak. Toliko da 
znadete, vi prljavi vrapoići!« 

I protjera uplašeni mladi, par iz trščaka. 

»Pa to je sasvim prosti traljavac«, reče Crnomrljac, kad 
su poodmakli odatle. 

»Jasno je, da on i nije naš rođak«, dometne vrabica. »Jer 
vrabac se drukčije ponaša prema ptičjem narodu!« 

Došli su k lastama bregunicama, koje su izdubile u strmoj 
pjeskovitoj obali svoje duboke rupe. 

»Dragi mužu«, reče vrabica, »baš mi se sviđa ova 
gradnja. Gnijezdo i mora da bude u tami! Ja mislim, da su 
naši roditelji dobro promišljali što rade!« 

»Tako i ja već odavno mislim. Ja vidim, da je sav ovaj 
cirkus, što smo ga danas obišli, na kraju krajeva ni za što. 
Hajdemo, draga ženo, k našemu staromu duplju. Kad nam je 
tamo znalo zimus biti tako mekano i toplo 1 , svidjet će se tamo 
onda i dječici našoj!« 

I oni se vrate s putovanja po svijetu. Ali iz njihova duplja 
ispruži brglez ljutito svoj šiljasti kljun i poviče što ga je grlo 
nosilo: 

»Natrag! Tu sam gospodar samo ja!« 

»Što?«, rasrde se vrapci: »To je naš dom!« 

»Negda bilo, sad se spominjalo!« odvrati im istim glasom 
brglez. »Zašto ste ga ostavili? Mene je sud za stanove dosta 
zaluđivao. Stotinu sam rupa pregledao, a sad sam oto tu za¬ 
stao. I ne mičem se nikuda!« 

Što da urade Crnomrljac i njegova ženka? Brglez je ilo¬ 
vačom i slinom tako oblijepio otvor na duplju, da uopće i nijesu 
mogli unutra, sve da bi i htjeli. 


»Čekat ćemo. Imamo vremena«, srdito odsiječe Crno¬ 
mrljac, i sjedne na granu tu nedaleko duplja. Iza jednoga sata 
postalo to brglezu neprijatno, pa poviče vrlo prijaznim glasom: 

»U onoj tamo staroj vrbi ima prazan stan. Ne biste li ga 
pogledali!« 

Vrabica poleti onamo. Ali ustukne plašljivo pred^vratima: 

»Ju, u takoj smrdljivoj rupi ne ću da nesem nipošto svojih 

je ja!« 

Iz nje pruži glavu futavac. 

»Smrdljiva rupa? Moguće zbog malo govedske, balege, 
što sam je unio u gnijezdo kad sam ga pravio. Gubi se bez 
traga, orljava vrabice! Idi među kukavice!« 

Futavac se učinio kao da će izletjeti iz rupe. 

»Stani!« vikne kukavica i sjedne na jednu granu, »tko 
metci zvao?« 

I vrabica i futavac samo se zgranuše od čuda. Vrabica 

otpočne prva: .. 

»Tražim stan i ne znam gdje da sagradim gnijezdo!« 

»Gnijezdo?« cerekaše se nepoštena kukavica od smijeha. 
I nastavi: »:Pia da, gnijezdo! Radi kao i ja! Treba li meni gni¬ 
jezdo? Snesi svoja jaja drugoj materi u gnijezdo, pa ćeš sebi 
uštediti posao s mladima!« 

To mišljenje nije bilo milo vrabici, pa reče: 

»Idi od mene, zavodnice! Znaj da sam ja čestita mati! 
Hoću da takva ostanem do groba!« 

»Čestita mati!« cerekala se kukavica, da su. joj oči od 
tolika cerekanja požutile. »O ti čestita majko, ostaj zbogom i 
želim ti tri obilata legla najedared!« ... 

Kukavica se otkrene pa odleti, a za njom i njen sup’ug, 
koji je od nje bio daleko čestitije. Doletio je amo čim je čuo 
ženino cerekanje znajući, da tu nije nešto u redu. 

Vrabica je osjećala, da više ne smije lutati i zaludu vri¬ 
jeme tratiti pa počne pretraživati i najprljavije zakutke. Mo¬ 
guće da ; se još nađe kakvo mjestance. I gle, našla je rupu. Bila 
je vrlo tijesna, ali ipak bila je rupa. Kakva je, takva je, dobra 
je za nevolju. 

Crnomrljac joj dojuri što je mogao brže živo mašući re¬ 
pom, ali smjesta pograbi neku slamku i stade je nositi u onu 
rupu. Dovlačio je sijena, vune, dlake i perja. Što mu je već 
došlo pod kljun. Vrabica je sve to gnječila — iako je izgledalo 
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vrlo sporo — kako se već moglo i pri tomu sveudilj bodrila 
Crnomrljca na posao. Za dva dana dogotoviše gnijezdo. 

»Vidiš li tu neurednu krpariju!« reče carić svojoj ženki. 
»Na sve strane viri slama, sprijeda i straga! Zaista, traljavo 
gnijezdo. Da, da, jabuka ne pada od stabla baš daleko!« 

»Pravo kažeš, dragi mužu«, odvrati carićka. »Vrapci baš 
nijesu ni imali u svomu djetinjstvu valjana doma. Odgoj ti je 
sve. Kaži mi, zašto se takova što ne dešava našoj djeci? Ali, 
dabome, ako je mati aljkava, kako bi njezina kćerka mogla da 
bude bolja?« 

Baš u taj čas pokazala je vrabica svomu Crnomrljcu prvo 
jaje. U »traljavo gnijezdo« ušla je obiteljska sreća. 

Po njemačkom priredio: M. Filajdić. 

Mali trgovac. 

Nitko nije slutit mogo, 

Šta je Ivo htio 
Od papira kad je kapu 
Na glavu nabio. 

Veliku je jošte torbu 
Niz rame spustio, 

Od kudelje duge brke 
Pod nosom je svio. 


»Izvolite, milostiva, 
Sveg u mene ima, 

A cijene su tako niske, 
Sviđaju se svima! 

Ova knjiga samo dinar, 
P'o dinara lonac, 

Dva dinara makaze su 
Igla i još. konac!« 


Kako je crni mačak Mrkan pobijelio. 

O Mrkanu mačku slava se raznijela, 

Da takova nema ni u devet sela! 

Dlaka mu ko ugalj sjajne crne boje — 

Iz sveg sela vrapci tog se krzna boja. 

Sjaju mu u mraku ko žeravka oči —- 
Od njihova sjaja svaki miš se koči. 

Propašću dva brka svim pticama prijete — 

I golubi njih se boje i odlete. 



Tako macan Mrkan svima straha zada, 

Tek pred njim ne strepi jedna kvočka mlada. 
Piliće izvela zorom jutros svoje, 

Požudno ih oči Mrkanove broje: 

Koliko tu masnih zaoblica seta! 

Zgodu da propusti? Baš bi bila šteta! 
Mogao bi sjajno omastiti grlo, 

A1 kvoca je oštra, nabusita vrlo.... 


Na vrata je pokucao 
Ko kakav neznanac 
I u sobu stupio je 
Ozbiljan ko stranac. 

Majka ga je pogledala 
Čudeći se čudom, 

A1 Ivo je pun kuraže 
Sto pred nju s ponudom: 


Mnogo mami mali Ivo 
Izvukao stvari, 

I sraČunao cijenu svemu 
Kao kakav stari. 

Mama gleda sve te stvari, 
I redom uzima, 

Sve ih treba u red stavit 
A puno ih ima! 


Zato ona kad je htjela 
Trgovcu da plati 
Segnu ruku za onime, 

Što stoji za vrati! ... 

M. Robotić. 
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Odluka je teška za Mrkatia mačka, 
Ali što Bog dade i sreća junačka! 
Izveo je mnogu yeć otmicu veću, 
Pokušat će danas i kod kvočke sreću. 



Šunjao se tiho za kvočkinim repom, 

Ne bi 1’ krišom plijenu primako se lijepom; 
Zaostade tako jedno pile ludo, 

I pandžama Mrkan ščepao ga hudo. 

U čas zaO spete kvočkine ga oči, 

I kvoca ti bijesna na Mrkana skoči: 

Udara ga kljunom i krilima lupa, — 

Aoj, ta pečenka bit će, Mrko, skupa! 

Mrkan ti se dere, roguši i psuje, 

Dok ga bijesna kvoca oštrim kljunom kljuje; 



Na krvavoj glavi sto ga rana peče, 

Dok iz oštrih pandža kvocinih uteče! 

»Na orah ću uteć«, sad se Mrko sjeti, 

A1 za njime opet bijesna kvoca leti. 

Opet jadnog Mrku udarati stade, 

A on se omače i u vapno pade. 

Sad ga istom bijesna ostavila kvoca: 
»Nek s' napije mlijeka, alčak, do gr’ocaU 
A1 macanu ovo mlijeko baš ne prija, 

U njemu se daveć kao guja svija. 



Koprca se tuđe. i sve okom zuri, 

Da P i amo za njim kvoca ljuta juri? 

Iz kreča se teškom mukom baš izvuko, 
Iznemogo, bijesan — od jada bi puko! 
Kakav li je tužan! Sebe sam se stidi! 
Da ga barem takva nitko tu ne vidi! 

Ali tek što pravo progledo je okom, 
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Vrabac neki preda nj dođipao skokom. 

P ! rije no se Mrkan mogo da opere, 
Bezobraznik mali ovako se dere: 

»Vidjeste li, druzi, Mrku m'išolovca? 

Juče crn ko ugljen — danas bijel ko ovca!« 

Od Mrkana pilad odsad ima mira, 

I duboko svaku kvočku respektira! 

Zlatko. 


Proljeće. 


Sunce zemlju obasja, 
Proljeće se budi, 

Na livadi zelenoj, 
Bumbar tiho gudi. 


Naše mile ptičice 
Cvrkutaju glasno 
Yesele se proljeću, 

Što će granut krasno. 


Priroda se prenula, 
Nema zime nema 
U cvijeću se proljeće 
Eto k nama sprema. 


Rubinić Nevenka. 


Sjene na zidu. 



Milanova neiskrenost. 

— »Šta je tebi, Milane?« — Tako si blijed u licu. Da nisi 
bolestan?« — pitao je otac sinčića, koji se stiskao u kutu kraj 
tople peći. 

— »Ništa, tatice! Malo mi je hladno. To je sve,« — od¬ 
govorio je mali Milan, bojeći se, da će morati u krevet. 

Sutra ima izlet sa drugovima. Već je priredio svoje sao- 

nice. 

I Darinka se nije dobro osjećala, ali se je odmah potužila 
majci, a ona ju stavi u krevet, znajući kako je sada opasno vri¬ 
jeme za djecu. Bila je poslušna i dobra. Ležala je mirno, jer 
je znala, kako njezina bol rastužuje dobre roditelje. 

Drugoga je dana mali Milan gorio od vrućine, ali nije 
htio ništa da kaže roditeljima. Ustao je, uzeo svoje saonice i 
otišao, da se sa drugovima proveseli sanjkajući u divnoj zim¬ 
skoj prirodi. 

No njegovo veselje nije dugo potrajalo jer ga je bolest 
svladala. Osjetio je kako ga nešto oslabljuje. 

Neko se vrijeme sanjkao sa drugovima po snijegu. 

Na njegovom se licu nije moglo vidjeti veselja kao u 
• ; ostale djece. 

Znao je, da je pogriješio tajivši boli, koje je već jučer osje¬ 
ćao. Požuri kući, da se u toploj sobi ugrije. 

Gorio je od vrućine, a bilo mu je zima. 

Nije stigao do kuće. Bolest ga je shrvala i on padne na 
zemlju. 

Dobri su ga ljudi odmah odnijeli kući, a majka je plačući 
držala sina u svom toplom zagrljaju. 

Milan nije dugo dolazio k svijesti. Bolest je svom žesti¬ 
nom navalila na dijete, da je liječnik bio pripravan na najgore. 

— »Dijete se bori smrću« — govorio je liječnik rodite¬ 
ljima, koji su jecajući grlili neposlušnog sina. 

Majka nije odlazila od Milanova kreveta. Držala ga u 
ruci, da mu toplim zagrljajem olakša boli. Otac je nijemo sjedio 
kraj kreveta i molio Boga, da mu ne oduzme dijete. 

Roditeljskom ljubavlju bolest je ipak jenjala, ali je Milan 
još dugo ostao u krevetu. 

Darinka je prebolila za nekoliko dana, a Milan je ležao 
u krevetu preko pola godine. 

Dobri je Bog uslišao očeve molbe, a maloga Milana na¬ 
učio, kako treba biti iskren i ljubiti istinu. 

Mladen Širola. 
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Branka muđrijanka. 

Čestitka 

Već od jutra Branka Nacrtala sve ih 

Lijepu kartu riše — Od glave do repa; 

Čestitku će stricu Al- čestitka istom 

Za Uskrs da piše. Što će biti lijepa! 


Piliće je mala 
Nacrtala lako, 
Samo stara koka 
Ide naopako! 


Ponajprije želi 
Stricu mnogo sreće: 
Nek mu voća rodi 
Svakog pune vreće. 


Nek kajsija ona Onoj trešnji neka 

Što cvate u dvoru Gore u voćnjaku 

I ljetos procvate Kao snijeg ospe 

Baš u pravu horu! Cvijet granu svaku! 



Jabuke i kruške Tako ona stricu 

Cvijetom nek se ospu, Želi mnogo sreće, 

Da se lome grane Znajuć da ni njojzi 

Na Veliku Gospu! Loše biti ne će! Zlatko. 
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Breza. 


Pusta su polja, 
pusto je granje 
čekamo sunca 
zeleno granje, 
i da se breza 
iz sna svog prene, 
za njom će šuma 
cijela da krene. 


Od breze bijele 
šiblje siječemo 
metlama novim 
dvore pomećemo; 
nešto će od njeg 
spremiti tata, 
valjda za moga 
maloga brata ... 

Bogumil Toni. 


Na čamcu. 


Njiše se čamčić potokom, 
vesela popijevka ječi, 
radost se širi grudima 
ko bi je mogo izreći! 


Njiše se čamčić potokom 
na njemu veseli druzi, 
polje se cvijećem posulo, 
kraj je sad zimi i tuzi. 


Nema već bure, oluje 
da čamac smetaju mali; 
o suncu proljetnom bliješte se 
potočni srebrni vali- 

Bogumil Toni. 

Neobično Jankićevo putovanje oko svijeta. 

Događaj sa tigrom. 

Jednom Englez reče: Premišljao Jankić 

»Sad ćemo na tigre! I smišljao svašta, 

S tima, bome, nema I prebujne slike 

Ni šale ni igre! Stvarala mu mašta: 


Zato Jankić s Dodom 
Ostat će u selu; 

U lov ne će smjeti 
Pratit družbu smjelu!« 

Tužan Jankić tako 
Ostade na drumu 
Gledajuć, gdje lovci 
Skrenuše u šumu. 


Kako svud po granju 
Majmuni se veru, 
Kako li u šumi 
Papige se deru; 

Kakva tu drveća 
Ima, sam Bog znade! 
Misleć tako na put 
Za družbom se dade. 




32 (144) 


No tek što u džunglu 
Malo dublje zađe, 
Neobičnu zvjerku 
Spavajući nađe. 


»Baš je kao mačka 
Prutasta, golema! 

Ej mačaka takvih 
U mom selu nema!« 



Tako reče Jankić 
Iđuć k zvjerki bliže, 
Kad li se najednom 
Strašno zvjere diže. 

Potmulo se k Janku 
Počelo da šunja, 

I najednom na njega 
Skoči kao munja. 

Protrnuo Jankić, 

Ma da nije šuška; — 
Kad li odnekale 
Opalila puška. 

Svalila se zvjerka 
Janku ispred nogu, 

A Jankić odahnu 
Rekav: Hvala Bogu! 

Eto i Engleza, 

Spram Jankića leti, 

1 rukama mašuć 
Viknu; »Bože sveti!« 


Avaj, dijete ludo, 

Što te nosi amo! 
Propo bi da časak 
Kasnije stigoh amo! 


Ali hvali Dođi, 

Što me tu dovuko 
Te sam tako sretno 
Tigra tog dotuko!« 


1 Jankić, pun suza, 
Zagrlio Dođu: 

Ako si i majmun — 
Dika svom si rodu! 


Zlatko. 


Izdavač i glavni urednik: Zlatko Špoljar, Zagreb. Ilica 166/III. kat. — Tisak 
Nadbiskupske tiskare. Za tiskaru odgovara: Stjepan Marinović, Zagreb, 
Kamaufova ul. 14. — Klišeje izradila cinkografija »Universal«, Zagreb, 
Palmotićeva ul. 25. — Kom. naklada »Škola i dom«. 


4. ZAGONETKA. 

(Micika H o r v a t, Zagreb.) 

U kući .ie. 

Novac. 

Drvo pred kućom. 
Muško ime. 

Bi ine se za te. 

Od J.—II. ime građa u'Dalmaciji. 



S. ZAGONETKA. 

(Ankica U y, Zagreb.) 

Diže se na vodi. 
Živi u vodi. 

Žensko ime. 

Korisna biljka. 
Muško ime. 

Od jedan do dva — evo ii ga na! 



6. ZAGONETKA.. 

(Slizana Svare, Pisarovina.) 

1. ili. 
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Upitna zamjenica. 

Poljsko oruđe. 

Sveti čovjek iz novog zavjeta. 
Živi u moru na sjeveru. 
Domaća životinja. 

Dio lica. 



Od I.—II. i od III.- 


miei ces u ovom časopisu. 


GDJE MU JE KĆI? 



»Već je dugo, što je pošla, 
U dućan po stvari. 

Nikako je kući nema!« — 
Ljutio se stari. 

»Kad bih znao, da se ona 
Tako sporo vuče — 

Mog« sam je lijepo poslat 
U dućan ješ inče!« 

I dok otac tako kćerku 
I grdi i psuje. 

Ne vidi da već mu ona 
Baš pred nosom tu je! 

Zlatko. 
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Tu pod hrastom 
U prisoju 
Stavi čoban 
Torbu svoju 
Pa ti onda 
Nekud ode. 

Za kravicu 
Eto zgode 
Da se u kvar 
Kuda svrati 
Prije, no se 
čoban vrati. 

A1 Bjelava 
I no sniva 
Da se čoban 
Negdje skriva! 

Zlatko 



DJECO! PREPORUČITE »VRELO« VAŠIM DRUGOVIMA! 


DUŽNIKE MOLIMO DA ŠTO PRIJEi NAMIRE DUG! NEKA UZMU U 
OBZIR, DA SU IZDACI ZA LIST VELIKI! 


RODITELJI*^ UČITELJI! DJECO! 

Evo popisa lijepih dječjih knjiga! Sve su ilustrovane i sve su 
ukoričene! 

Nikola Pavić: Čudnovata školjka. NOVO! Din 10.— 

Zlatko Špoljar: Tri bjegunca. Pripovijest. NOVO! » 8.— 

Narodne pripovijetke. NOVO! » g._ 

Zlatko Špoljar: Leptir šarenokrilac. Prirođopistie priče. » lo!— - 

Lađ. Zbožinek: Moja radionica. Ručni radovi za ođraslije. » 20.— 

Zlatko Špoljar: Slike iz prirode. ». 8.—■ 

Zlatko Špoljar: Pjesmarica za djecu. » 5 .— 

»Vrelo« V. godište, kompletno, ukoričeno » 15.— 

»Vrelo« VI. » » » >, 15 .— 

»Vrelo« VII. » » » •» 15 . _. 

Knjige se šalju pouzećem ili pošaljite novac unaprijed na adresu: 
Naklada »Škola i dom«, Zagreb, Ilica 166. 



SADRŽAJ: Vrelo. — Uskrsna pjesma. — Vuzem. — Uskrsnuće. — Železna 
djevica. — Maca čismenka. — Vojska. — Cvijeće za majku. — Drvo 
seđmograno. — Utakmice. — Traljavo gnijezdo. — Mali trgovac. — Kako 
je crni mačak Mrkan pobijedio-. — Proljeće. — Milanova neiskrenost. — 
Branka mudrijanka. — Breza. — Na čamcu, -— Neobično Jankićevo puto¬ 
vanje oko svijeta. 





















